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AKTUALNO

Razvoj ali demontaža 
sedežnice?
»V letu 2014 so bila opravljena vsa 
vzdrževalna dela in tehnični pre­
gled za obratovanje, ki velja do no­
vembra 2016. Zato je edino smotr­
no, da žičnica letos in prihod nje 
leto obratuje,« o smučišču Španov 
vrh pravi Zoran Kramar.
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GORENJSKA

Nova vlaganja  
v Vurnikov trg
Občina Radovljica bo za letošnje 
investicije v nastajajoči Vurnikov 
trg v mestnem središču najela kre­
dit. Letos načrtuje zunanjo uredi­
tev ter dokončanje komunalne 
opreme, knjižnico pa bo dokonča­
la, ko bo denar.
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EKONOMIJA

Trgovci smo tudi  
svetovalci
»Če hočeš biti najboljši, moraš 
znati prisluhniti strankam, jim 
svetovati,« pravi Senad Tirović, 
vodja hipermarketa Mercator 
Primskovo, ki je bil znova najboljši 
med vsemi slovenskimi Mercator­
jevimi hipermarketi.
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GG+

Ustvarjajo tako,  
kot živijo
Ana prevaja iz kitajščine, Grega 
zaključuje študij filozofije, Samo 
je diplomiral iz evropskih študij. 
Bitežnikovi otroci so trojčki, neloč­
ljivo povezani med seboj in z glas­
bo.

17

VREME

Danes čez dan se bo veči-
noma zjasnilo. Jutri bo 
oblačno, možne so rahle 
padavine. V nedeljo bo 
pretežno oblačno in suho.

0/4 °C
jutri: pretežno oblačno

Mateja Rant

Medvode – Težave zaradi 
uvedbe enosmernega pro­
meta čez most v Mednem 
najbolj občutijo v Medvo­
dah, saj po besedah župana 
Nejca Smoleta vsak dan do­
življajo »prometni infarkt«. 
Opozoril je, da je cesta Me­
dvode–Ljubljana na delu v 
Mednem četrti prometno 
najbolj obremenjen odsek v 
državi, ki ga dnevno prečka 
več kot 21 tisoč vozil. »Tisti, 
ki se dnevno vozijo v Ljub­
ljano, v zastoju zaradi eno­
smernega prometa letno 
izgubijo od 40 do 80 ur.« 

Zato so župani občin Me­
dvode, Škofja Loka, Gorenja 
vas ­ Poljane, Žiri in Železni­
ki državo pozvali, da z reba­
lansom letošnjega proraču­
na najprej zagotovi sredstva 
za postavitev montažnega 
mostu in ponovno vzposta­
vitev dvosmernega prometa. 
Obenem pričakujejo, da bo 
v prihodnjem letu država za­
gotovila še sredstva za celo­
vito sanacijo in rekonstruk­
cijo obstoječega mostu.

Poziv, ki so ga naslovi­
li na državo, je po besedah 
Nejca Smoleta šele prvi ko­
rak, a upa, da bo ta dovolj. 
Če njihovih zahtev ne bodo 

uresničili, je dodal, pa se 
bodo znova dobili čez en me­
sec na parkirišču pod mote­
lom Medno. »Ob tem bi rad 
poudaril, da ne gre za inicia­
tivo županov, ampak govori­
mo v imenu vseh svojih ob­
čanov. Tu ne gre za eksklu­
zivne projekte.« Ob tem je 
škofjeloški župan Miha Ješe 
opozoril, da je na celotnem 
škofjeloškem območju veli­
ko uspešnih podjetij, ki pa so 
predaleč od avtocestnih po­
vezav, zato je še toliko bolj 
pomembno, da se poveča 
propustnost prometa vsaj 
na obstoječih cestah. 

Za začetek vsaj montažni most
Po delovnem sestanku v Medvodah so medvoški župan in župani štirih 
občin s Škofjeloškega državo pozvali, naj zagotovi najprej denar za postavitev 
montažnega mostu v Mednem, nato pa še za sanacijo obstoječega mostu.

Župani so se zavzeli za odpravo ozkega grla v Mednem.42. stran

Mateja Rant

Kranj – V srednjih šolah, na 
fakultetah in visokošolskih 
zavodih so danes široko od­
prli vrata prihodnjim dija­
kom in študentom. Danes 
in jutri bodo namreč v šolah 
pripravili informativne dne­
ve, na katerih bodo prihod­
nji dijaki oziroma študenti 
lahko dobili podrobnejša po­
jasnila o vpisu in izobraževa­
nju ter druge informacije.

Na večini srednjih šol 
bodo učencem zaključnih 
letnikov svoje programe in 
dejavnosti predstavili danes 
ob 9. in 15. uri ter jutri ob 9. 
uri. Osnovno šolo v gorenj­
ski regiji končuje 1905 učen­
cev, kar je 79 več kot lani. V 
gorenjskih srednjih šolah 
bo prihodnjim dijakom na 

voljo 2244 (lani 2220) vpi­
snih mest. Letošnja novost 
v izobraževalni ponudbi go­
renjskih srednjih šol je pro­
gram mesar na Biotehni­
škem centru Naklo, ki so ga 
razpisali na pobudo deloda­
jalcev. Program so razpisa­
li pogojno, kar pomeni, da 
se bo izvajal samo v prime­
ru, če si bodo dijaki zagoto­
vili individualne pogodbe za 
izvajanje praktičnega uspo­
sabljanja z delom. Skupaj je 
v srednješolskih programih 
za šolsko leto 2015/2016 na 
voljo več vpisnih mest kot 
lani, največ v programih 
sred njega strokovnega ozi­
roma tehniškega izobraže­
vanja, nekoliko pa je manj­
še število razpisanih mest za 
izobraževanje na splošnih in 
strokovnih gimnazijah.

Učenci in dijaki zbirajo 
informacije o šolah

AKTIVNA HIŠA JELOVICA
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izžrebanemu naročniku časopisa

Knjigo prejme JANEZ LUKANC iz Preddvora.

Da, gospod premier

Svetovno gledališko uspešnico Da, gospod premier v izvedbi 
Šentjakobskega gledališča Ljubljana pod režisersko taktirko Bori-
sa Kobala si boste prihodnji četrtek, 19. februarja, lahko ogledali 
v Kulturnem hramu Ignacija Borštnika v Cerkljah, v petek, 20. 
februarja, pa v Dvorani na Češnjici v Železnikih. Predstava teme-
lji na istoimenski televizijski nanizanki. Popelje nas v družbo pre-
mierja Velike Britanije in njegovih najožjih sodelavcev, ki se ob 
vsakodnevnem reševanju brezposelnosti, širitvi EU in globalnem 
segrevanju spopadejo z nerešljivo zadrego: izpeljati več milijard 
vreden posel z naftno bogato državo in zadostiti nezaslišanim 
zahtevam svojega zunanjega ministra. Kako izpeljati umazan 
posel in ob tem ostati čist? Štirje naročniki Gorenjskega glasa 

si boste predstavo v paru (dva para v Cerkljah in dva v Železni-
kih) lahko ogledali brezplačno, če boste sodelovali v žrebanju. 
Nagradno vprašanje je: Kako s tujko imenujemo zlorabo zaupa-
nega položaja z namenom pridobitve materialne ali nemateri-
alne koristi? Odgovore s svojimi podatki pošljite najkasneje do 
ponedeljka do ponedeljka, 16. februarja, do 12. ure na naslov: 
Gorenjski glas, Bleiweisova 4, Kranj ali na koticek@g-glas.si.

Nagrajenci

Nagradna igra z Mega pustno rajanje nagrajuje Anico Celar 
Gorza iz Preddvora in Danico Juvan iz Škofje Loke, na Valen-
tinovem koncertu Tine Turner Simply the best Tribute Show 
pa bosta uživala Igor Dežman iz Gorij in Jana Osterman z 
Visokega. Čestitamo!

KO TI ČEK ZA NA ROČ NI KE

Suzana P. Kovačič

Tržič – »V javnosti v današ-
njem globaliziranem sve-
tu narašča hrepenenje po 
prepoznavanju svojih kore-
nin, preteklosti, spoznavan-
ju svoje identitete. Dedišči-
na je ena sama in je vse tis-
to, kar prepoznamo kot vre-
dnoto, da preživi za jutrišnji 
dan. Institucije, ki smo s tem 
povezane, se moramo živo 
povezovati in se zavedati, da 
smo v službi javnosti, sicer 
z nobenim še tako dobrim 
zakonom ne moremo obva-
rovati dediščine,« je prepri-
čana v. d. direktorice Direk-
torata za kulturno dediščino 
ddr. Verena Vidrih Perko, ki 
je nagovorila številne obisko-
valce na sredinem večernem 
odprtem pogovoru, ki ga je 
organiziral Tržiški muzej in 
vodil domačin, arheolog Rok 
Bremec. Že znotraj stroke bo 
potrebnega več sodelovanja, 
npr. med muzeji in zavodi 
za varstvo kulturne dedišči-
ne (zavodi), so ugotovili raz-
pravljavci. Zavod je tisti, ki 
mora po zakonu dokumen-
tirati in ovrednotiti arheolo-
ško najdbo. V praksi se doga-
ja, da zasebni zbiratelji pre-
dmete podarijo muzeju in 
muzejsko zbirko s tem sicer 
obogatijo, zavod pa o najdbi 
ni obveščen, ker tudi muze-
ji ščitijo najditelje. Tako se 
dogodi, da ima muzej več 
podatkov s terena kot zavod. 
Da je treba nasprotje intere-
sov odpraviti, se je strinjal 
dr. Milan Sagadin iz ZVKD 
Kranj in opozoril na še en 
problem: »Pri nas je še ved-
no vsa teža pri vzdrževanju 
dediščine na plečih lastni-
kov. V Angliji je javna sra-
mota, če nekdo ne skrbi za 
dediščino, res pa imajo za 

to na voljo dovolj finančnih 
spodbud.« 

Odkrito je spregovoril tudi 
župan Občine Tržič Borut 
Sajovic: »Tržiški BPT ima 
45 tisoč kvadratnih metrov 
površin in spomeniško vars-
tvo se še vedno ne zna odloči-
ti, v kakšni obliki bi ga ohra-
nilo. Potencialnim inves-
titorjem tako ne moremo 
ponuditi prostora za nov raz-
voj, ker še vedno ne vemo, 
kaj ohraniti, kaj podreti. Ko 
so ljudje lačni in ko nacio-
nalna identiteta ni ogrože-
na, je ljudem za dediščino 
figo mar. Pa lahko povem, 
da smo v občini že marsikaj 
vzorno restavrirali.« 

Manj zasebnih 
»roparskih« iskalcev

Manj je v zadnjih letih 
zasebnih plenilcev, ki dra-
gocene najdbe drago proda-
jo na tujem trgu. »Kdor naj-
de na površju zemlje, pod 
njim ali v vodi arheološko 
ostalino, mora poskrbeti, da 

ostane ta nepoškodovana ter 
na mestu in v položaju, kot 
jo je odkril. O najdbi mora 
najpozneje naslednji delov-
ni dan obvestiti zavod. Tak-
šna najdba postane last drža-
ve, ni pa last države tisto, kar 
se najde na podstrehah. Od 
leta 2009 je bilo na minis-
trstvu prijavljenih 217 zase-
bnih zbirk, od tega jih je bilo 
25 res kakovostnih, drugo 
so bile stvari iz prve in dru-
ge svetovne vojne, ko so lju-
dje zbirke prijavili, ker so se 
začeli bati posledic po Zako-
nu o varstvu kulturne dedi-
ščine, sprejetem leta 2008. 
Najditelj je tudi upravičen do 
denarne nagrade v tržni vre-
dnosti predmeta,« je pojas-
nil prof. dr. Andrej Gaspari z 
Oddelka za arheologijo Filo-
zofske fakultete v Ljubljani. 
Primer dobre prakse sode-
lovanja z institucijami sta 
amaterska raziskovalca Jože 
Romšak in Slavko Hočevar, 
ki bosta pomembno obo-
gatila zdaj borno zbirko v 

spominski sobi taborišča 
Mauthausen na Ljubelju ob 
letošnji sedemdeseti oble-
tnici konca druge svetov-
ne vojne. »Ni nama do pro-
daje najdenih ostalin, pred-
metov, do njihove zaščite pa 
nama je veliko,« sta pouda-
rila. Eden požrtvovalnih lju-
biteljskih raziskovalcev pre-
teklosti je tudi arhitekt Fed-
ja Klavora, ki ceni znanje v 
institucijah, a kritizira nji-
hovo »zasedelost«. »Nep-
rimeren je še vedno odnos 
do tistih zasebnih zbiratel-
jev, ki so temu posvetili živ-
ljenje,« je opozoril Klavora. 
»Temeljni premik v identi-
teti so prav zasebni zbirate-
lji, varuhi spomina. Od tu 
naprej se splača zgodbo raz-
vijati, samo odpreti se je tre-
ba,« je razmišljal dr. Jože 
Dežman. Sožitje je treba 
najti med vsemi vpleteni-
mi, so sklenili udeleženci, 
tudi pravo mero med turisti-
čno ponudbo, ki je nujna, in 
arheološko stroko.

Tudi zasebni zbiratelji  
so varuhi spomina
V Pollakovi kajži Tržiškega muzeja je bil dobro obiskan odprti pogovor o problematiki varovanja 
kulturne dediščine in iskanju rešitev za njeno boljšo prihodnost. 

Razpravljavci in obiskovalci so pokazali tudi veliko pripravljenosti, da se bolje povežeta 
stroka in ljubiteljski raziskovalci. / Foto: Tina Dokl

Marjana Ahačič

Dvorska vas – Pred letom 
dni je 83 upnikov v stečaj-
nem postopku prijavilo za 
8 milijonov in pol terjatev, 
družba Predence, nekdan-
ja lastnica hotela Lambergh 
(nekoč Drnča) v Dvorski 
vasi pri Radovljici pa nima 
niti toliko premoženja, da 

bi z njim lahko poplačali 
stroške stečajnega postop-
ka. Zato je sodišče odločilo, 
da se stečajni postopek kon-
ča brez opravljene razdelit-
ve upnikom. 

To pomeni, da so upni-
ki, med njimi so predvsem 
dobavitelji pa tudi nekdan-
ji zaposleni hotela in Obči-
na Radovljica, ostali brez 

vsega. Le Družba za uprav-
ljanje terjatev bank ima svo-
jo nekaj več kot pet milijo-
nov vredno terjatev zava-
rovano z nepremičninami 
podjetja Elba plus. Slednje 
je po verigi prodaj in naku-
pov postalo lastnik nepre-
mičnin v Dvorski vasi, ki pa 
kljub lastniškim spremem-
bam ostajajo obremenjene 

s hipoteko banke NKBM, 
ki je družbi Predence leta 
2007 odobrila posojilo; to 
je bilo v višini 5,4 milijona 
evrov z banke preneseno na 
DUTB. Hotel Lambergh v 
Dvorski vasi je oktobra 2013 
od družbe Elba plus najelo 
podjetje Lambergh. Hotel 
je od takrat naprej tudi ves 
čas odprt.

Upniki družbe Predence ostali brez vsega
Ker stečajna masa ne zadošča niti za stroške postopka, je sodišče končalo stečajni postopek podjetja 
Predence, nekdanjega lastnika hotela Lambergh v Dvorski vasi. 

Prizor iz predstave. / Foto: Bor Slana

Župan občine Gorenja 
vas - Poljane Milan Čadež 
je izpostavil, da se bodo po 
dograditvi škofjeloške in 
gorenjevaške obvoznice 
prometne razmere na nji-
hovem območju izboljšale, 
ostaja pa ozko grlo v Med-
nem. »Nasprotujemo pote-
zam direkcije za infrastru-
kturo, da se težave rešujejo 
z uvedbo enosmernega pro-
meta.« Enako težavo ima-
jo namreč na Visokem, kjer 
se promet že dve leti odvi-
ja izmenično enosmerno, 
čeprav plaz miruje. Žirov-
ski župan Janez Žakelj pa je 
prepričan, da država nima 
odnosa do prioritet. »Pro-
metna povezava proti Škof-
ji Loki je bila včasih za nas 
najpomembnejša, zdaj pa 

postaja pomembnejša pove-
zava proti Vrhniki in Logat-
cu,« je opozoril in dodal, da 
je sicer tudi ta cesta luknjas-
ta kot švicarski sir. Železni-
karski župan Anton Luznar 
pa je ob tem spomnil na več 
kot deset let dolgo obnovo 
ceste v Sorico, za katero tudi 
letos niso zagotovili denar-
ja, čeprav je na prednostnem 
seznamu.

Na javni razpis republiš-
ke direkcije za infrastruktu-
ro za izgradnjo montažne-
ga mostu v Mednem so po 
besedah Nejca Smoleta do 
4. februarja prišle tri ponu-
dbe, v katerih vrednost del 
ocenjujejo v razponu od 300 
do 400 tisoč evrov. Če bi v 
proračunu zagotovili sreds-
tva in na izbiro izvajalca ne 
bi bilo pritožb, bi most lahko 
postavili že do junija.

Za začetek  
vsaj montažni most
31. stran
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OdgOvOrna urednica 

Marija volčjak

naMestnika OdgOvOrne urednice

cveto Zaplotnik, danica Zavrl Žlebir

uredništvO
nOvinarji - uredniki: 

Marjana ahačič, Maja Bertoncelj, alenka Brun,  
igor kavčič, suzana P. kovačič, jasna Paladin, urša Peternel, Mateja rant, 

vilma stanovnik, ana šubic, simon šubic, ana volčjak, 
cveto Zaplotnik, danica Zavrl Žlebir;

stalni sodelavci: 
  jože košnjek, Milena Miklavčič, Miha naglič 

OBLikOvna ZasnOva

jernej stritar, ilovarstritar, d. o. o.

tehnični urednik

grega Flajnik

FOtOgraFija 

tina dokl, gorazd kavčič

vOdja OgLasnega trŽenja

Mateja Žvižaj
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Urša Peternel

Jesenice – Na smučišču Špa-
nov vrh nad Jesenicami v 
letošnji zimi še niso zagna-
li sedežnice, saj je snega še 
premalo. Po besedah direk-
torja Zavoda za šport Jese-
nice Zorana Kramarja ima-
jo okrog dvajset centimetrov 
snega, za ureditev smučar-
ske proge pa bi ga potrebo-
vali vsaj šestdeset centimet-
rov. Upajo, da bodo smučiš-
če odprli vsaj med zimskimi 
počitnicami in tako omogo-
čili cenovno ugodno smuko 
otrokom pa tudi drugim lju-
biteljem tega edinega jeseni-
škega smučišča. Žal pa pri-
hodnost smučišča, ki je lani 
praznovalo pol stoletja, ni 
preveč rožnata. Občina Jese-
nice, ki je lastnica smučišča, 
je sicer v letošnjem proraču-
nu vendarle zagotovila deset 
tisoč evrov za obratovanje, 
vendar so v občinski upra-
vi opozorili, da je smučiš-
če v prejšnjih dveh sezonah 
obratovalo le trinajst oziro-
ma 24 dni. Višina potreb-
nih sredstev za obratovanje 
žičnice pa je v preteklih letih 

znašala med 20 in 40 tisoč 
evrov. Glede na izdelane štu-
dije oziroma analize izhaja, 
so poudarili v občinski upra-
vi, da je prihodnost smu-
čišč v sredogorju, to je pod 
1500 metri nadmorske viši-
ne, zaradi ogrevanja vse bolj 
nezanesljiva, saj se zmanj-
šuje število dni z debelo sne-
žno odejo, ki bi omogoča-
la zagon smučišča. Ob tem 

pa direktor Zavoda za šport 
Jesenice poudarja, da se 
obratovanje takšnih žičnic, 
kot je Španov vrh, sicer eko-
nomsko res ne izplača, ven-
dar pa to prinaša neko doda-
tno ponudbo za občane. 
Ugodna cena vozovnic omo-
goča, da se nasmučajo tudi 
družine, starejši smučar-
ji in mladina, ki si ne more-
jo privoščiti smuke v večjih, 

dražjih smučarskih centrih. 
»V letu 2014 so bila oprav-
ljena vsa vzdrževalna dela in 
tehnični pregled za obrato-
vanje, ki velja do novembra 
2016. Zato je edino smotr-
no, da žičnica letos in priho-
dnje leto obratuje,« je pou-
daril Kramar. Vsekakor pa 
bo Občina Jesenice mora-
la še letos sprejeti odločitev 
glede dolgoročne prihodno-
sti smučišča, je dodal. »Če se 
odločimo, da smučišče ohra-

nimo, je treba pripraviti raz-
vojni program centra s pro-
jekti in investicijo v krajšo, 
500- do 800-metrsko vlečni-
co in dodatno zasneževanje. 
V primeru odločitve za zapr-
tje pa je treba pripraviti pro-
jekte o razgradnji sedežnice, 
to je demontažo, odprodajo 
opreme in objektov in pre-
kinitev pogodb o služnosti 
zemljišč,« je dejal Kramar.

Razvoj ali demontaža?
»v letu 2014 so bila opravljena vsa vzdrževalna dela in tehnični pregled za obratovanje, ki velja do 
novembra 2016. Zato je edino smotrno, da žičnica letos in prihodnje leto obratuje,« o smučišču španov 
vrh pravi Zoran kramar.

Kakšna bo prihodnost smučišča Španov vrh? / Foto: arhiv

Občina je pred leti 
skušala prodati smučišče 
za en evro, a investitorja 
niso našli.

Mateja Rant

Kranj – Konfucijeva učilni-
ca Kranj predstavlja enega 
od štirih regijskih centrov za 
širjenje kitajske kulture in 
jezika, kmalu naj bi se jim 
pridružil še peti na Primor-
skem, je pojasnil direktor 
kranjske Konfucijeve učilni-
ce Mišo Dačić. Gimnazija je 
sicer že lani pridobila naziv 
Konfucijeva učilnica Kranj, 
njeno uradno odprtje pa so 
v sredo združili s praznova-
njem kitajskega novega leta.

V Konfucijevi učilnici bodo 
otrokom in mladim od vrt-
ca naprej omogočili učenje 
kitajskega jezika in spozna-
vanje kitajske kulture. V pre-
teklem šolskem letu se je v 
njenem okviru s kitajsko kul-
turo spoznavalo 150 vrtčev-
skih otrok, učencev in dija-
kov. Pouk poteka drugače kot 
običajno, so poudarili, saj je 
ob slovenski učiteljici sinolo-
ginji vedno prisotna še kitaj-
ska učiteljica. Odprtja Kon-
fucijeve učilnice se je udele-
žil tudi kitajski veleposlanik 
Zhang Xianyi, ki je prispeval 

del opreme za učilnico. Opa-
ža, da kitajščina v Sloveni-
ji postaja vse popularnejša, 
saj se je učijo že otroci v vrt-
cih. Podobno ugotavlja direk-
torica Konfucijskega inštitu-
ta Ljubljana Danijela Voljč. 
»Zanimanje za Kitajsko, ki 
skozi velika vrata stopa v glo-
balni svet, je ogromno.« Ob 

tem se ji zdi zanimivo, kako 
se otroci hitro učijo kitajske-
ga jezika, ki se odraslim zdi 
izredno težak. Prve korake v 
svet kitajskega jezika in kul-
ture so po besedah ravnatel-
ja Francija Rozmana na gim-
naziji naredili s pomočjo 
kitajskih prijateljev. »Mogo-
če se bodo pa naši dijaki kot 

prvi pri nas učili kitajščine 
kot tretjega tujega jezika,« je 
še dodal. V Konfucijevi učil-
nici poleg gimnazije sodelu-
jejo še Kranjski vrtci, Osno-
vna šola Orehek s podružni-
co v Mavčičah, Dijaški in štu-
dentski dom Kranj in Osnov-
na šola Antona Tomaža Lin-
harta Radovljica.

Širili bodo kitajsko kulturo in jezik
na gimnaziji kranj so v sredo odprli konfucijevo učilnico, ki deluje pod okriljem konfucijskega inštituta 
Ljubljana.

V Gimnaziji Kranj so v sredo odprli Konfucijevo učilnico. / Foto: tina dokl

Mateja Rant

Smlednik – »O zaprtju poš-
te se je govorilo že dlje časa, 
a se doslej ni nič zgodilo. Na 
seji sveta krajevne skupno-
sti pretekli teden pa nas je 
župan seznanil z željo Poš-
te Slovenije, da naj bi pošto 
v Smledniku že v maju pre-
oblikovala tako, da bi mora-
li vse pošiljke prevzemati na 
pošti v Medvodah, v Smled-
niku bi jih lahko le še odda-
jali,« je razložila predsedni-
ca sveta krajevne skupnos-
ti Nežka Bogataj. Temu po 
njenih besedah ostro nas-
protujejo, saj bi bil to hud 
udarec zlasti za starejše pre-
bivalce. Tudi župan Nejc 
Smole je pojasnil, da se je 
občina negativno opredelila 
do tega predloga Pošte Slo-
venije, saj bi po njegovem 
močno poslabšalo kakovost 
bivanja v tem delu občine.

Pri Pošti Slovenije so poja-
snili, da v pogodbene poš-
te preoblikujejo predvsem 
manjše in nerentabilne poš-
te po Sloveniji, med katere 
po njihovem sodi tudi pošta 
Smlednik. »Pošta Slovenije 
že od leta 2009 izvaja pro-
gram optimizacije in reorga-
nizacije poštne mreže, kate-
rega cilj je učinkovitejše pos-
lovanje oziroma lažje in bolj-
še prilagajanje potrebam 

uporabnikov ter poslovnim 
potrebam, ki so posledica 
sprememb okolja in navad 
uporabnikov. Projekcije 
namreč kažejo, da Pošti Slo-
venije tudi po najbolj opti-
mističnih scenarijih uvajan-
ja novih storitev ne bo uspe-
lo zagotoviti ustreznega eko-
nomskega pokritja najmanj-
ših pošt,« je razložila Megi 
Jarc iz službe korporativne-
ga komuniciranja. A Než-
ka Bogataj pravi, da bodo od 
njih zahtevali podrobnejša 
pojasnila, zakaj taka odloči-
tev v primeru njihove poš-
te. »Storitve te pošte upora-
blja veliko ljudi, k nam so se 
navadili hoditi celo ljudje iz 
okoliških krajev.« 

Po besedah Nežke Boga-
taj niso proti preoblikovanju 
v pogodbeno pošto, a je pre-
pričana, da bodo težko našli 
koga, ki bi prevzel v upravlja-
nje te storitve. Pogoji, ki jih 
bo moral izpolnjevati, naj bi 
bili namreč preveč zahtevni. 
Glede pogojev pri Pošti Slo-
venije niso podali konkret-
nih odgovorov, pojasnili so 
le, da pogoje za opravljanje 
dejavnosti pogodbene poš-
te navedejo v razpisni doku-
mentaciji, obsegajo pa tako 
tehnične zahteve, kot sta 
lokacija in oprema, kot zah-
teve glede izobrazbe zapos-
lenih in delovnega časa.

V Smledniku le 
pogodbena pošta
krajane smlednika je močno vznemirila novica, 
da naj bi prišlo do preoblikovanja tamkajšnje 
pošte, po nekaterih informacijah pa naj bi jo v 
roku enega do dveh let celo zaprli.
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na pustno soboto, 
14. 2. 2015 ob 11.00 uri,
na Slovenskem trgu

s Šencurskimi godlarji 
in etnografskimu skupinami

na pustno soboto, na pustno soboto, 

pustno rajanje 
v Kranju
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Marjana Ahačič

Kranjska Gora – Vesna Okr-
šlar, univerzitetna pravnica 
z diplomo ljubljanske Pra-
vne fakultete, je v začetku 
decembra prevzela voden-
je kranjskogorske občinske 
uprave. Do prihoda v Kranj-
sko Goro je desetletje dela-
la kot odvetnica, kjer se je 
ukvarjala predvsem z gospo-
darskimi in civilnimi zade-
vami, svojo profesionalno 
pot pa je začela prav z delom 
v občinski upravi v Kran-
ju, od koder se zdaj že tretji 
mesec vsak dan vozi na delo 
v Zgornjesavsko dolino.

Kot pravi, se je za kandi-
daturo za mesto direktori-
ce občinske uprave v Kranj-
ski Gori odločila na podlagi 
dolgoletnega dobrega poslo-
vnega sodelovanja z novim 
županom Janezom Hrova-
tom. Z delom uprave se je v 
dobrih dveh mesecih, odkar 
vodi občinsko upravo, že 
dobro seznanila. »Sodelavci 
občinske uprave se trudijo 
po svojih najboljših močeh, 
so profesionalni, odprti, pri-
pravljeni sodelovati, kar je 
prav gotovo prednost in pod-
laga, da delo v občinski upra-
vi še izboljšamo,« ocenjuje. 

»Vsako pobudo bomo obra-
vnavali z vso pozornostjo. 
Če bo pripomogla k višje-
mu standardu in kakovos-
ti storitev občinske uprave, 
jo bomo tudi upoštevali pri 
nadaljnjem delu. Pomanj-
kljivosti, ki jih bomo pos-
kušali čim prej odpraviti, 
vidim predvsem pri pridobi-
vanju državnih in evropskih 

sredstev za projekte. Okre-
piti bo treba delo na pros-
torskem sprejemanju ustre-
znih podlag in dokonča-
ti občinski prostorski plan. 
Ovira za bolj učinkovito delo 
je tudi organizacija občin-
ske uprave, ki je oblikova-
na kot enovita, kar otežu-
je nadomeščanja odsotnih 
delavcev, to pa bi se moralo 

z načrtovano reorganizaci-
jo spremeniti.« Z reorgani-
zacijo občinske uprave so že 
začeli; v sredo jo je na redni 
seji potrdil tudi kranjskogor-
ski občinski svet.

Okršlarjeva novo delov-
no področje osebno vidi kot 
velik izziv in napredek v kari-
eri, samo direktorsko mes-
to pa kot podporo zagotav-
ljanju zakonitosti pri izved-
bah projektov in usklajeva-
nju dela občinske uprave. 
»Župan Hrovat je človek idej 
in dejanj, vizionar, občin-
ska uprava bo zagotovila vse 
potrebne podlage za njihovo 
uresničitev,« pravi Okršlar-
jeva. »Tudi sicer mi je delo 
uprave blizu, vem, da lahko 
veliko naredim na področju 
organizacije dela. Sicer pa bi 
poudarila, da je predstojnik 
občinske uprave vendarle 
župan, ki usmerja in nadzira 
tako mene kot celotno občin-
sko upravo. Sama odgovar-
jam za neposredno voden-
je občinske uprave, tako da 
bom vodenju in usklajevan-
ju dela uprave, skrbi za zako-
nito, dosledno, pragmatično 
učinkovito in smotrno opra-
vljanje nalog občinske upra-
ve posvečala vso svojo pozor-
nost in energijo.«

Želi učinkovitejšo upravo
»Vodilo občinske uprave je, da mora vsaka stranka, če je le mogoče, z občine oditi s pozitivno 
odločitvijo; če pa je ta negativna, mora stranka vedeti in biti seznanjena, zakaj je tako,« poudarja nova 
direktorica občinske uprave občine Kranjska Gora Vesna Okršlar.

Vesna Okršlar je decembra prevzela vodenje občinske 
uprave v Kranjski Gori. / Foto: Gorazd Kavčič

Urša Peternel

Jesenice – Jeseniški občin-
ski svetniki so prejšnji četr-
tek soglasno, z 28 glasovi 
za, sprejeli proračun za leto 
2015. Načrtovani prihodki 
znašajo 22,8 milijona evrov, 
odhodki 24,6 milijona, pro-
računski primanjkljaj pa 1,8 
milijona evrov. »Proračun 
je kompromis med želja-
mi in razpoložljivimi viri,« 
je bil ob soglasnem spreje-
tju dokumenta zadovoljen 
župan Tomaž Tom Mencin-
ger, ki se je tudi zahvalil za 
sodelovanje in konstrukti-
vno razpravo vsem članom 
občinskega sveta. 

Na seji so občinski sve-
tniki vložili nekaj amand-
majev, s katerimi so med 
drugim zagotovili denar za 
obratovanje smučišča Špa-
nov vrh, za spodbujanje raz-
voja malega gospodarstva 
in izid devetnajstih številk 
občinskega glasila Jeseniš-
ke novice (namesto prvotno 

predvidenih šestnajstih šte-
vilk letno). Precej razpra-
ve je bilo okrog pobude, da 
bi občanom, ki morajo do 
konca letošnjega leta uredi-
ti individualne male komu-
nalne čistilne naprave na 
območjih, kjer ni predvi-
dena gradnja kanalizacije, 
omogočili subvencijo. Na 
koncu so sklenili, da bodo 
prek skupnosti občin sku-
šali najti sistemsko reši-
tev problema, vsekakor pa 
so se zavzeli za podaljšan-
je roka, do katerega mora-
jo male komunalne čistil-
ne naprave biti urejene. Že 
v času med prvo in drugo 
obravnavo proračuna pa so 
med drugim zagotovili 100 
tisoč evrov za energetsko 
sanacijo stavb, pri čemer je 
občinska uprava opozorila, 
da v letu 2016 za to ne bo 
več proračunskih možnos-
ti in se bo ta ukrep iztekel. 
Namenili so tudi dodatnih 
10 tisoč evrov za ogrevanje 
vode v bazenu Ukova.

Svetniki soglasno  
za proračun
Občina Jesenice je prejšnji četrtek dobila proračun 
za leto 2015.

Marjana Ahačič

Kranjska Gora – Potem ko so 
vse do konca januarja čaka-
li na sneg, se obeti kranjsko-
gorskih turističnih delavcev 
v teh dneh vendarle izboljšu-
jejo. »Nad začetkom letošnje 
zimske sezone žal ne more-
mo biti zadovoljni. Zima je v 
naše kraje prišla s kar velikim 
zamikom, saj imamo prave 
zimske razmere šele od konca 
januarja. Tako smo v decem-
bru zabeležili 15 odstotkov 
manj nočitev kot v preteklem 
letu, tudi ocene za januar niso 

obetavne; ocenjujemo, da bo 
izpad v primerjavi z lanskim 
letom približno 15-odstoten,« 
je povedala direktorica LTO 
Kranjska Gora Mirjam Žer-
jav. Kot pojasnjuje, lanskih 
dobrih januarskih rezulta-
tov ne bodo mogli ponoviti, 
saj letos v tem času niso ime-
li nobene od večjih priredi-
tev, poleg tega je lani za dob-
re poslovne rezultate poskr-
bel organiziran obisk kon-
trolorjev letenja iz vse Evro-
pe, leto pred tem pa evrop-
ske bančne igre. Obeti za feb-
ruar so optimistični, pravi 

Žerjavova. »Po podatkih več-
jih hotelov so napovedi zase-
denosti dobre, glede na odlič-
ne zimske razmere pa priča-
kujemo tudi več dnevnih obi-
skovalcev. Marca bosta v des-
tinaciji kar dve tekmovanji za 
svetovni pokal, Pokal Vitranc 
in Planica, ki ju bo spremljal 
tudi pester program s kon-
certi na prostem. Obe tekmo-
vanji pomenita za destinaci-
jo neizmerljiv prispevek pri 
promociji in prepoznavnos-
ti, v naše kraje pa pripeljeta 
množico gostov in dnevnih 
obiskovalcev.«

Optimistični obeti za februar

Danica Zavrl Žlebir

Kranj – V okviru slovenske-
ga projekta Zlati kamen, ki 
že četrto leto išče razvojno 
najbolj prodorno občino, 
so že izbrali dvanajst občin 
finalistk iz štirih regij. To so: 
Kranj, Piran, Šempeter-Vr-
tojba, Kostel, Ljubljana, 

Šentrupert, Kozje, Sloven-
ske Konjice, Velenje, Ljuto-
mer, Murska Sobota in Tur-
nišče. V raziskavo je vklju-
čenih 51 ključnih indika-
torjev razvojne uspešnos-
ti z osmih področij: demo-
grafija, učinkovitost, gospo-
darstvo, trg dela, izobraže-
vanje, življenjski standard, 

socialna kohezija s politič-
no kulturo in okolje. Dodat-
na kvalitativna analiza vklju-
čuje analizo strategije, odpr-
tosti občine ter vključenosti 
občanov v odločanje in akti-
vnosti. Razglasitev regional-
nih zmagovalk in nacional-
ne zmagovalke bo potekala 
na konferenci Zlati kamen, 

tradicionalnem srečanju 
občin in županov 10. mar-
ca na Bledu, ko bosta osre-
dnji temi trajnostni razvoj 
in kohezijska politika 2020. 
Nagrado zlati kamen podel-
jujejo od leta 2012, dosedan-
je zmagovalke so bile Škofja 
Loka (2014), Postojna (2013) 
in Idrija (2012).

Uspešnim občinam spet zlati kamen
Vilma Stanovnik

Kranj – Na Mestni obči-
ni Kranj so konec januarja 
dobili kodeks ravnanja fun-
kcionarjev. Kranjska obči-
na je prva, ki je v kodeksu 
opredelila imenovanje čas-
tnega razsodišča. Imenoval 
ga bo mestni svet, štel pa bo 
pet članov. Člani bodo lahko 
občani Mestne občine Kranj, 
ki niso funkcionarji in ki uži-
vajo ugled ter visoko zaupan-
je javnosti. Na spletni strani 

Mestne občine Kranj je tako 
že objavljen javni poziv za 
evidentiranje kandidatov 
za člane častnega razsodiš-
ča. Predloge je treba posla-
ti najkasneje do 27. februar-
ja na obrazcu, ki je priprav-
ljen za ta poziv. Vse podrob-
nosti najdete na spletni stra-
ni občine www.kranj.si pod 
zavihkom Javni razpisi in 
naročila, informacije pa daje 
tudi Služba za svet po tele-
fonu 04 23 73 119 ali e-pošti 
obcina.kranj@kranj.si. 

Iščejo kandidate  
za častno razsodišče
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Marjana Ahačič

Radovljica – Za ureditev nas-
tajajočega Vurnikovega trga 
bo Občina Radovljica letos 
namenila več kot šeststo 
tisoč evrov. Občina pri grad-
nji nove poslovno-stanovanj-
ske soseske sodeluje z izgra-
dnjo knjižnice, pripadajo-
čih garažnih mest in zuna-
nje ureditve trga ter komu-
nalne opreme. Lani so tako 
zaključili izgradnjo komu-
nalne opreme na odseku 
Kopališke ceste od radovlji-
škega vrtca do Kranjske ces-
te, cesto so razširili, opre-
mili z dvostranskim pločni-
kom in dodatnimi parkirni-
mi mesti ter zaščitili stavbo 
knjižnice, ki je zdaj zgrajena 
do tretje gradben faze. Če bo 
občina pridobila nepovratna 
sredstva, bodo že letos uredi-
li fasadni ovoj zgradbe sku-
paj s streho; od pridobivanja 
nepovratnih sredstev je odvi-
sen tudi zaključek gradnje 
knjižnice. Kot pojasnjujejo 
na radovljiški občinski upra-
vi, trenutno še nimajo infor-
macij o tem, ali bo Ministrs-
tvo za kulturo letos objavilo 

javni razpis za sofinancira-
nje objektov javne kulturne 
infrastrukture. Vrednost del 
za dokončanje knjižnice je 
sicer ocenjena na 2,2 milijo-
na evrov. Do letošnjega leta 
je občina za gradnjo komu-
nalne opreme, knjižnico in 
zunanjo ureditev trga plačala 
približno 2,1 milijona evrov. 

Bo pa še letos končana 
gradnja komunalne opre-
me na Vurnikovem trgu; 

v proračunu občine je v ta 
namen zagotovljenih 210 
tisoč evrov, izvajalca bodo 
izbrali na podlagi javne-
ga naročila. V proračunu so 
predvidena tudi sredstva za 
dokončanje zunanje ureditve 
trga, ki jo občina sofinancira v 
50-odstotnem deležu (v višini 
štiristo tisoč evrov), preostalo 
naj bi zagotovil zasebni inve-
stitor poslovno-stanovanjske 
soseske podjetje Perina. Ta 

sredstva bo občina zagotovi-
la z zadolžitvijo. Z najemom 
kredita bo občina v letu 2015 
zagotovila tudi sto petdeset 
tisoč evrov za izvedbo del v 
zgradbi knjižnice , ki so pot-
rebna zaradi pridobitve upo-
rabnega dovoljenja stano-
vanjskega dela soseske, to sta 
izgradnja požarnega izhoda 
iz prostorov garaž in komu-
nalnih vodov znotraj objekta 
ter odvajanje meteornih vod. 

Nova vlaganja v Vurnikov trg
Občina Radovljica bo za letošnje investicije v nastajajoči Vurnikov trg v mestnem središču najela kredit. 
Letos zunanja ureditev ter dokončanje komunalne opreme, knjižnico bodo dokončali, ko bo denar.

Na nastajajočem Vurnikovem trgu bodo letos dokončali gradnjo komunalne opreme in 
zunanjo ureditev. Za gradnjo stavbe knjižnice bi radi pridobili nepovratna sredstva države.

Suzana P. Kovačič

Tržič – V središču Tržiča, v 
stavbi Upravne enote, je trži-
ška poslanka SMC v držav-
nem zboru Andreja Potočnik 
v prvih dneh februarja odpr-
la poslansko pisarno. »Pos-
lanska pisarna je v prvi vrs-
ti namenjena sodelovanju z 
državljankami in državljani, 
je stična točka med lokalnimi 
skupnostmi, zakonodajno in 
izvršilno vejo oblasti. Predv-
sem pa je to eden izmed nači-
nov komunikacije in stika z 
volivci, sprejemanjem njiho-
vih pobud, predlogov in pri-
pomb,« je povedala Andreja 
Potočnik, v prejšnjem man-
datu tudi tržiška podžupan-
ja, ki je uradno odprtje pos-
lanske pisarne načrtovala že 

sredi januarja, vendar ji je 
bolezen to preprečila. Potoč-
nikova kot poslanka sodelu-
je v odboru za gospodarstvo, 
odboru za zadeve Evropske 
unije ter odboru za obram-
bo. Prvi obiskovalci njene 
poslanske pisarne v Tržiču 
so bili članice in člani Lokal-
nega odbora SMC Tržič, ki 
so se aktivno vključili v politi-
ko predvsem na občinski rav-
ni in si, kot so poudarili sku-
paj s poslanko, »prizadevajo 
za boljši ugled politike in za 
rast državne blaginje«. Ura-
dne ure poslanske pisarne 
so vsak ponedeljek med 16. 
in 18. uro, razen takrat, ko so 
seje državnega zbora. Pred-
hodna najava je zaželena na 
elektronsko pošto andreja.
potocnik @dz-rs.si.

Odprla poslansko pisarno
Poslanka SMC v državnem zboru Andreja Potočnik je v Tržiču odprla poslansko pisarno, namenjeno 
stikom z državljankami in državljani, ki bodo svoje predloge in pobude lahko podali neposredno. 

Andreja Potočnik ob odprtju poslanske pisarne v Tržiču; za 
njo so prvi obiskovalci, člani Lokalnega odbora SMC Tržič, 
od leve: Katja Papler, Andrej Frelih in Alenka Bradač. 
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Cerklje – Cerkljanski občinski svetniki so na zadnji seji sprejeli 
spremembe pravilnika o sprejemu otrok v vrtec. Po novem 
je določen 30-dnevni odpovedni izpisni rok (prej 15-dnevni), 
spremenili pa so še kriterij točkovanja za vpis v vrtec, ki bo 
omogočal enakovredno obravnavo otrok iste starostne sku-
pine. Svetniki so enako kot v preteklih letih dali tudi soglasje 
k povišanemu normativu otrok v vrtcih. Število otrok v posa-
meznih oddelkih vrtca Murenčki in v Marijinem vrtcu lahko v 
šolskem letu 2015/16 presega zakonski normativ za največ dva 
otroka, razen v kombiniranem oddelku v Zalogu, kjer je lahko 
največ 17 malčkov, ter v homogenih oddelkih prvega starost-
nega obdobja v Marijinem vrtcu, kjer ostaja največ 12 otrok.

Omogočili enakovredno obravnavo otrok

Kranj – Skupnost internirancev Dachau bo ob 70-letnici konca 
druge svetovne vojne pripravila od 2. do 5. maja izlet v nekdanje 
koncentracijsko taborišče Dachau. Na izlet vabijo nekdanje 
taboriščnike in njihove svojce. Prvi dan bivanja v Nemčiji bo 
namenjen predvsem ogledom in druženju, drugi dan pa se 
bodo udeležili slovesnosti ob sedemdeseti obletnici osvo-
boditve taborišča. V Skupnosti internirancev dajejo dodatne 
informacije o izletu preko elektronskega naslova info@sku-
pnostdachau.si in po telefonu na številki 040 508 602 (Vesna).

Vabijo na slovesnost v Dachau

Snovik – V Termah Snovik so v soboto, dan pred slovenskim 
kulturnim praznikom, že deveto leto zapored organizirali lite-
rarni večer, tokrat na temo Voda, vir življenja. Za najboljšo 
pesem v otroški in odrasli kategoriji se je potegovalo 52 avtor-
jev, njihove pesmi pa je ocenila Ivanka Učakar iz Kamnika, 
dobitnica Čopove nagrade leta 2007. Kot so nam sporočili 
organizatorji, je v otroški kategoriji s pesmijo Voda kot vir 
življenja slavila Nina Cankar iz OŠ Žiri, v odrasli pa Kristina 
Zupančič s pesmijo Reka življenja.

Literarni večer v Termah Snovik

STROKOVNA 
USPOSABLJANJA

• Varuh predøolskih otrok
• Maser
• Refleksoterapevt
• Raœunovodja
• Socialni oskrbovalec
• Pomoœnik kuharja
• Pomoœnik natakarja
• Teœaji raœunalniøtva
• Teœaj 10-prstnega slepega tipkanja

TEŒAJI TUJIH JEZIKOV

Znanje je jamstvo 
za uspeøno prihodnost 
in osebno zadovoljstvo.

Vaš partner za znanje.

S tem oglasom ste deležni 10% popusta pri vpisu v teœaj tujega jezika.
Akcije in popusti se ne seøtevajo.

CENTER ZA 3. ŽIVLJENJSKO OBDOBJE
Pester izbor teœajev in delavnic na naslednjih podroœjih:

T: 04 280 48 22
E: c3zo@luniverza.si

www.luniverza.si
Pokliœite in pravoœasno pridobite potrebne informacije zase.

T: 04 280 48 00
E: info@luniverza.si
S: www.luniverza.si

AN - NE - IT - ØP - FR - RU - SL

veœja kompetentnost, 
samozavest, 
samostojnost

kakovostno 
preživet œas

• Digitalna fotografija z oblikovanjem slik
• Filozofija
• Klasiœna glasba in njene skrivnosti
• Osvežitev cestno prometnih predpisov
• Zelišœa - vir sprostitve in zdravja
• Obrezovanje dreves
• Masaža lasišœa
• Spoznajmo Kranj - zgodovina in arheologija

veœje
zaposlitvene
možnosti

AKCIJA ZIMA 2015
Obœani Mestne obœine Kranj:
Z vpisom v teœaj tujega jezika 
plaœate 100 EUR manj.
Obœani drugih obœin: Z vpisom 
v teœaj tujega jezika ob predložitvi 
kupona (oglasi) 
prejmete 10% popust.
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Danica Zavrl Žlebir

Preddvor – »Občani so tež­
ko pričakovali takšno deja­
vnost,« je ta teden ob slove­
snem odprtju obeh ambu­
lant dejal župan Miran Zad­
nikar in izrazil zadovoljstvo, 
da so s tem še eno od zdrav­
stvenih storitev bolj približa­
li občanom. V zdravstvenem 
domu, odprtem leta 2010, so 
bile doslej splošna in zoboz­
dravstvena ambulanta ter 
lekarna, v nadstropju pa več 
let niso uspeli oddati praz­
nih prostorov. 

V dogovoru z Zdravstve­
nim domom Kranj jim je 
sedaj uspelo v Preddvor pri­
peljati dejavnost, ki bo lju­
dem omogočila terapije opra­
viti v domačem kraju. Pacien­
tom iz Preddvora, Jezerskega 
in okoliških vasi se ne bo več 
potrebno voziti na fiziotera­
pije v Kranj, Šenčur ali Vele­
sovo. Kot je povedala direk­
torica ZD Kranj Lili Gantar 
Žura, dr. med., se je fiziotera­
pija ravno v Velesovem izka­
zala kot primer dobre prakse, 
ki paciente obravnava bližje 
domu in decentralizira dos­
top do zdravstvenih storitev. 
»Obravnavani bodo individu­
alno, kar pomeni, da bodo v 
eni ambulanti z eno terapev­
tko opravili vse predpisane 

terapije, kar je velika pred­
nost zanje,« poudarja dire­
ktorica. Celostni obravnavi 
zlasti kroničnih bolnikov pa 
bo pripomogla tudi referenč­
na ambulanta. Fizioterapevt­
ka Lucija Kern, ki je pred slo­
vesnim odprtjem s pacien­
ti delala že ves teden, je ob 
tem dejala: »Že prvi teden je 
bilo presenetljivo veliko paci­
entov, tako da sem delala na 
polno in ni bilo časa za uvaja­
nje v novo okolje. Upam, da 
so bili pacienti zadovoljni in 
bodo tudi v prihodnje. Spreje­
mali jih bomo v ponedeljkih 

popoldne, vse ostale dni pa 
dopoldne.«

Referenčna ambulanta v 
Preddvoru pa dela od lanske­
ga septembra, odslej pa ima 
dipl. medicinska sestra Lidi­
ja Čampa tudi svoj prostor za 
obravnavo kroničnih bolni­
kov. »Skrbimo za preventivo 
kroničnih bolnikov, ki jih na 
preglede vabimo po 30. letu 
starosti oziroma takrat, ko 
jih v referenčno ambulanto 
napoti zdravnica. Sprejema­
mo jih v ponedeljkih popol­
dne, v četrtek dopoldne in 
vsak drugi petek dopoldne,« 

je povedala Čampova. Pred­
dvorska splošna ambulanta 
obravnava okoli 1600 paci­
entov, med njimi tudi veli­
ko starostnikov. »Pri starejši 
populaciji je veliko degene­
rativnih obolenj, zaradi česar 
pogosto potrebujejo fiziote­
rapijo. Doslej jim je bila ta 
storitev oddaljena, delovan­
je fizioterapije v isti hiši, kot 
so vse ostale zdravstvene sto­
ritve, pa je zanje velika pre­
dnost,« meni tudi splošna 
zdravnica v preddvorskem 
zdravstvenem domu Nataša 
Kern, dr. med. 

Fizioterapija bližje ljudem
V doslej praznih prostorih preddvorskega zdravstvenega doma od februarja naprej deluje fizioterapija, 
pacientom pa bo na voljo tudi referenčna ambulanta.

V Preddvoru od februarja naprej deluje tudi fizioterapija. / Foto: Tina Dokl

Vilma Stanovnik

Kranj – Kranjski mestni sve­
tniki so na januarski seji 
obravnavali spremembo 
Odloka o ustanovitvi javne­
ga zavoda Ljudska univerza 
Kranj, ki se nanaša na šte­
vilo članov sveta zavoda, pa 
tudi na določbo glede sklep­
čnosti in sprejemanja odlo­
čitev. Kot je povedala vod­
ja Splošne službe Tatjana 
Hudobivnik, je sprememba 

pomembna zaradi izboljša­
nja operativnosti sveta, saj 
je na večini sej v preteklosti 
manjkal predstavnik šolajo­
čih. »Pri tem ni nepomem­
bno tudi dejstvo, da so dolo­
čena izobraževanja kratka 
in tako lahko članu mandat 
preneha že manj kot v enem 
letu,« je pojasnila Hudobiv­
nikova in dodala, da je bila 
uveljavitev večje vloge pred­
sednika oziroma podpredse­
dnika potrebna, ker je pred 

tem prihajalo do zavestne 
odsotnosti predstavnic dela­
vcev zavoda in s tem onemo­
gočenje dela sveta zavoda. 

Namen spremembe odlo­
ka je tudi izogibanje zaple­
tom oziroma odprava nes­
kladij določb ustanovitve­
nega akta Ljudske univerze 
Kranj, na katere je opozarjalo 
Ministrstvo za izobraževanje, 
znanost in šport. Po novem 
bo imel svet le štiri člane, 
med njimi dva predstavnika 

ustanovitelja in dva predstav­
nika delavcev zavoda, odloči­
tve pa bodo sprejemali z veči­
no glasov vseh štirih, saj glas 
predsednika oziroma names­
tnika predsednika sveta ne bo 
imel več večje teže kot glaso­
vi drugih članov, čeprav bosta 
to lahko le predstavnika usta­
novitelja oziroma občine. Kot 
je ob tem povedala svetnica in 
predsednica javnega zavoda 
Ljudska univerza Kranj Ana 
Pavlovski, so bili na zadnjih 
sedemnajstih sejah sveta čla­
ni vedno soglasni.

Poleg spremembe v sve­
tu zavoda so svetniki potrdi­
li spremembo v imenu, kar 
pomeni, da se skrajšano ime 
zavoda LUK uporablja tudi v 
mednarodnem poslovanju. 

V svetu le štirje člani
Po zapletih na Ljudski univerzi Kranj so svetniki sprejeli odlok, po katerem 
ima svet zavoda le štiri člane.

Danica Zavrl Žlebir

Jezersko – V prejšnjem man­
datu sta bili v občinski upra­
vi na Jezerskem zaposleni 
dve uradnici, župan je funkci­
jo opravljal nepoklicno. Novi 
župan svojo nalogo opravlja 
poklicno, predvideni pa sta še 

dve novi zaposlitvi. Na zadnji 
seji občinskega sveta je Pri­
mož Muri vprašal, ali se tak­
šna odločitev ne sprejema pre­
več lahkotno, saj v državi ves 
čas poslušamo, da je javni sek­
tor preobsežen in ga ne more­
mo več preživeti. Predvideno 
novo petčlansko občinsko 

upravo na Jezerskem je pri­
merjal s tisto v občini Šenčur, 
kjer je zaposlenih osem urad­
nikov, ki jih »preživlja« okoli 
osem tisoč prebivalcev, poleg 
tega je ta občina tudi močno 
gospodarsko razvita. Župan 
Jurij Rebolj je dejal, da spre­
jema polno odgovornost za 

kadrovsko politiko na obči­
ni, kjer je dela res veliko in 
bosta nova sodelavca ustva­
rila dodano vrednost, kar bo 
merljivo ob koncu mandata. 
Jurij Markič je navrgel, da 
ima sosednja občina Solča­
va, primerljiva z Jezerskim, 
sedem zaposlenih, Peter 
Sušnik pa je omenil južno 
Tirolsko, kjer imajo občine z 
le dvesto prebivalci prav tako 
več zaposlenih.     

Na občini bo več zaposlenih 

Jože Košnjek

Šenčur – Franci Erzin iz 
Šenčurja ima največ za­
slug, da so v Muzeju obči­
ne Šenčur v središču Šen­
čurja v torek zvečer odpr­
li slikarsko razstavo z nas­
lovom Proti vojni, na kate­
ri koroška umetnika Isabel­
la Mittelstaedt iz Celovca in 
Franc Rasinger iz Šenpet­
ra pri Šentjakobu/St. Jakob 
v Rožu predstavljata svo­
ja dela s tematiko iz prve 
svetovne vojne. Razstava je 
bila ob stoti obletnici začet­
ka prve svetovne vojne po­
stavljena v Avstriji, po zas­
lugi Mira Erzina, ki je napi­
sal tudi besedilo razstavne­
ga kataloga, pa bo do prve­
ga marca vsak torek med 
17. in 19. uro  in v nedeljah 
med 10. in 12. uro na ogled 
tudi v šenčurskem muzeju. 
Umetnika Isabella in Franc 
vsak na svoj slikarski način 

izražanja predstavljata gro­
zote vojne in neznosno trp­
ljenje ljudi, oboje kot pos­
ledico nesmiselnega poče­
tja posameznikov. Isabella 
Mittelstaedt (Franc Rasin­
ger je bil zaradi bolezni 
zadržan) je na odprtju raz­
stave dejala, da se je vojne­
mu hujskaštvu treba upre­
ti in najprej vsak pri sebi, v 
svojem srcu, začeti delova­
ti za mir. Razstavo je odprl 
šenčurski župan Ciril Koz­
jek, ki je zaželel, da bi obča­
ni še naprej množično kot 
ta večer obiskovali muzej.  V 
kulturnem programu, ki ga 
je povezovala Slavi Bučan,  
sta sodelovala Godalni kvar­
tet Nota, v katerem igrajo 
mlade glasbenice iz Šempe­
tra pri Novi Gorici in Ajdov­
ščine, ter domači Moški 
komorni zbor Šenčur, ki že 
dve leti pod vodstvom  Mate­
vža Fabijana  uspešno pre­
peva pod tem imenom. 

Koroška umetnika  
v Šenčurju
Proti vojni je naslov razstave dveh slikarjev z 
avstrijske Koroške, ki so jo v torek odprli v Muzeju 
občine Šenčur v Šenčurju.

Odprtje razstave Proti vojni v Šenčurju: v sredini celovška 
slikarka Isabella Mittelstaedt in šenčurski župan Ciril Kozjek 
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Tromeja - Dreiländereck
                ...vzdušje se izboljšuje
Smučišče Tromeja nudi poleg odličnih snežnih razmer tudi 
9 žičnic, 17 km vrhunsko urejenih smučarskih prog različnih 
težavnostnih stopenj in smučarsko šolo. Smučarsko opremo 
si je možno tudi izposoditi. Na spodnji postaji je posebej 
urejen otroški predel z vlečnico in trakom za začetnike. Na 
zgornji postaji se nahaja restavracija z veliko sončno tera-
so.  Gostom pa je na voljo tudi 8,4 km proga za sankanje in 
10 km proga za tek na smučeh.

Z veljavno smučarsko karto 
(dnevno, večdnevno ali sezons-
ko) dobite v termah Kärnten 
Therme Warmbad Villach/
Beljak od 17. ure naprej na 
vstopnico 20% popusta!

     (Vzdušje se izboljšuje.
KOROŠKA, ITALIJA, SLOVENIJA                      

+43/4255/25855
www.3laendereck.at
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Suzana P. Kovačič

Kranj – Mehtab Singh je po 
treh letih bivanja v Sloveni-
ji, kjer se tudi zaradi prijaz-
nih ljudi zelo dobro počuti, 
uresničil željo in odprl čaj-
no butično trgovino Indija 
Koromandija. Družina tega 
mladega poslovneža, sikha, 
ima v Ludhiani v indijskem 
delu Pandžaba večje podjet-
je, v katerem se ukvarjajo s 
pridelavo čajev in nov pos-
lovni izziv v isti gospodarski 
dejavnosti je Mehtab Singh 
našel v deželi na sončni stra-
ni Alp. Odprtja čajne trgovi-
nice so se udeležili njego-
vi številni slovenski prijate-
lji, s soprogom ga je obiska-
la Janie James-High z ame-
riškega veleposlaništva v 
Ljubljani, kjer zelo dobro, 
še posebno nekdanji ame-
riški veleposlanik v Slove-
niji Joseph A. Mussomeli, 
poznajo in okušajo čaje, ki 
jih pridela Mehtabova dru-
žina. Mehtab ostaja skro-
men, prav takšen je bil tudi 
v nagovoru ob odprtju, ko je 
dejal, da je tisoče kilometrov 
daleč od doma, da pa nima 
domotožja, pa lepo skrbijo 

Domen, Manca, Rok, Kri-
stina, Matej, Jelena, Urška 
... in se vsakemu posebej 
zahvalil za dragoceno pri-
jateljstvo. »Čajna trgovina 
je prvi čisto moj prostor in 
res si želim, da sta mama in 
oče name ponosna,« je še 
dejal. V Indiji Koromandi-
ji so čaji raznoterih okusov, 
naj bo to beli čaj s koščki bele 

čokolade, sadni čaj, ki ga je 
Mehtab postregel ob odprt-
ju, črni čaj ali pa črni čaj z 
mangom, ananasom in čili-
jem. Ponudbi čajev se pri-
družuje stoodstotni kakav 
in za popestritev piškoti iz 
kozarca Kristine Smodila. 
Prijetno glasbeno vzdušje 
ob odprtju je z violino pri-
čarala Lara Bogataj, učenka 

Glasbene šole Kranj, za kuli-
narične indijske specialite-
te pa Mehtabov prijatelj iz 
ljub ljanske indijske restav-
racije Mandeep Singh. Slo-
gan Indije Koromandije je 
prav tako pravljičen »vse, 
kar potrebujete, je ljubezen 
... in čaj.« Mehtab Singh tudi 
veliko ve o pravilni pripravi 
in okušanju čaja.

Indija Koromandija v Kranju
V soboto je zadišalo po čaju v Tavčarjevi ulici v starem Kranju.

Mehtab Singh je odprl butično čajno trgovino v Kranju. / Foto: Tina Dokl

Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – Muzejsko 
društvo Škofja Loka in Knji-
žnica Ivana Tavčarja sta 
ponatisnila Primorsko Pre-
šernovo Zdravljico iz leta 
1944, faksimile iz tretje šte-
vilke časopisa Triglavski 
odmevi (IX. korpusa), ki jo 
je izdelala partizanska teh-
nika v Spodnjih Novakih 
februarja 1944. Ponatis tega 
pomembnega slovenskega 
kulturnega dokumenta je 
izšel lani ob 70-letnici nje-
govega izida. Zaradi zani-
manja in odzivov na lansko 
izdajo je letos nastala druga, 
dopolnjena in popravljena 

izdaja. Letos je posveče-
na 70. obletnici konca dru-
ge svetovne vojne. Izšla je v 
250 oštevilčenih izvodih, je 
zbrane na osrednji proslavi 
ob slovenskem kulturnem 
prazniku v Škofji Loki sez-
nanil predsednik muzejske-
ga društva Aleksander Igli-
čar. Za Ločane ima Primor-
ska Prešernova Zdravljica, 
ki je nastala leta 1944 v par-
tizanih, še poseben pomen. 
Podobe v tem tisku je nam-
reč izdelal Tone Mlakar, 
arhitekt iz Škofje Loke. Igli-
čar pa je poudaril tudi vlogo 
Alojza Pavla Florjančiča, ki 
ima zasluge za izdajo lanske 
Zdravljice. 

Znova izdali Primorsko 
Prešernovo Zdravljico

Izvod Primorske Prešernove Zdravljice je Aleksander Igličar 
izročil škofjeloškemu županu Mihu Ješetu. / Foto: Tina Dokl

Ana Šubic

Ljubljana – Na 12. srednje-
šolskem festivalu Več znan-
ja za več turizma, ki je pote-
kal v Ljubljani v sklopu osre-
dnjega turističnega sejma 
Alpe Adria: Turizem in pro-
sti čas, so uspešno sodelovali 
tudi gorenjski dijaki. Na fes-
tivalu, ki je letos potekal pod 
geslom Zgodbe turizma, je 
zgodbe iz domačih okolij 
predstavilo 39 srednjih šol iz 
Slovenije in tujine. Turistič-
na zveza Slovenije je najbo-
ljše nagradila, šest priznanj 
pa je romalo tudi na Gorenj-
sko. Srebrnega priznanja so 

se razveselili dijaki Gimna-
zije in srednje šole Rudol-
fa Maistra Kamnik za raču-
nalniško igrico Skrivnos-
ti Veronike iz Malega gra-
du, gimnazijci Gimnazije 
Franceta Prešerna Kranj za 
nalogi Prešerno o Prešernu 
in Zlata reka ter dijaki Sre-
dnje gostinske in turistič-
ne šole Radovljica za nalogi 
Drulovške čarovnice in Iska-
nje taberskega zaklada, bro-
nasto priznanje pa so pre-
jeli dijaki Šolskega centra 
Kranj, Srednje ekonomske, 
storitvene in gradbene šole 
s projektom Kropa nekoč in 
danes.

Nagrajeni dijaki 

Dijaki Gimnazije in srednje šole Rudolfa Maistra Kamnik 
Žan Potočnik, Sadije Ajazaj in Luka Štruklec so izdelali 
računalniško igrico Skrivnosti Veronike z Malega gradu. 

Danica Zavrl Žlebir

Preddvor – Pred nedavnim 
sejmom Turizem in prosti 
čas v Ljubljani so občine na 
območju Kamniško-Savinj-
skih Alp (Solčava, Jezersko, 
Luče, Preddvor in Kamnik) 
izdale skupni turistični pro-
spekt. Izšel je v angleškem 
jeziku in vključuje tridnev-
ne pakete za aktivno bivan-
je v posamezni občini. Sledi 

še slovenska izdaja. Pove-
zani namreč želijo razvija-
ti pohodniški turizem okoli 
Grintovcev.

Kot je povedala direktori-
ca Zavoda za turizem Pred-
dvor Mirjam Pavlič, se obči-
ne povezujejo za skupni 
nastop na turističnih sej-
mih. Tako so se januarja že 
predstavili na sejmu v Utre-
chtu na Nizozemskem, od 
18. do 22. februarja se bodo 

v Münchnu, kjer nastopa 
tudi Bled, aprila še v Celov-
cu. »V nadaljevanju pripra-
vljamo skupni Image kata-
log, s katerim bi nastopa-
li v prihodnje in tudi zače-
li bolje predstavljati blago-
vno znamko Kamniško-Sa-
vinjske Alpe. Večji pouda-
rek bo na predstavitvi sliko-
vnega gradiva posamezne-
ga območja, manjši del bo 
v besedilu. Junija bo festival 

pohodništva, kjer bo vsak 
turistično informativni cen-
ter pripravil seznam aktiv-
nosti tudi v povezavi z osta-
limi organizacijami v kra-
ju, npr. pohode, izlete, pri-
reditve, delavnice, filme ... 
V naslednjih letih bi želeli v 
povezavi s turizmom razvi-
jati še druga področja, deni-
mo izobraževanje, promet, 
naravovarstvo,« je povedala 
Pavličeva.

Skupaj za razvoj pohodniškega turizma

Medvode – To nedeljo bodo med 12. in 14. uro v Nordijskem 
centru Bonovec v Medvodah pripravili druženje smučarskih 
tekačev s staro opremo. Vabijo zlasti tekače s tekaško opremo, 
starejšo od dvajset let, ki imajo vstop prost. Organizatorji 
pravijo, da na tekmovanju ne bodo merili časa, temveč bo 
strokovna žirija ocenjevala predvsem opremo in slog. Naj-
boljše bodo nagradili. 

Tekli bodo po starem
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VZGOJNOVARSTVENI ZAVOD RADOVLJICA 
– VRTEC RADOVLJICA 
Kopališka cesta 10, 4240 RADOVLJICA
Tel.: 04/53 25 720, faks: 04/53 25 730
E-pošta: uprava@vrtec-radovljica.si
www.vrtec-radovljica.si

VABI K VPISU OTROK
V VRTCE RADOVLJIŠKE OBČINE  
ZA ŠOLSKO LETO 2015/2016.

Vpis bo potekal od ponedeljka, 16. 2. 2015, do petka, 
20. 2. 2015, v prostorih uprave na Kopališki cesti 10 v 
Radovljici (drugo nadstropje), in sicer: 
	 v ponedeljek, torek in petek od 8. do 14. ure,
	 v sredo in četrtek pa od 8. do 17. ure.

Za novo šolsko leto, to je s 1. 9. 2015, so razpisani 
naslednji programi:
	 	DNEVNI PROGRAM za otroke do 3 let,  

ki traja od 6 do 9 ur;
	 	DNEVNI PROGRAM za otroke od 3 let dalje,  

ki traja od 6 do 9 ur;
	 	POLDNEVNI PROGRAM za otroke od 3 let dalje,  

ki traja 4 ure*  
(*oddelek poldnevnih programov bo, če se bo prijavilo zadostno število otrok 
in če bodo to omogočale prostorske zmožnosti v določeni enoti vrtca).

Starši si bodo prostore vrtca lahko ogledali v tednu vpisa od 
9. do 10. ure. Starše vljudno prosimo, da med ogledom ne 
motijo vzgojnega dela v vrtcu. Hvala. 

Dodatne informacije so na voljo na spletni strani vrtca: 
www.vrtec-radovljica.si, po tel. št.: 04/53-25-729 ali na 
e-pošti: svetovalna.vpis@vrtec-radovljica.si.

 

Jasna Paladin

Kamnik – V Medobčinskem 
muzeju Kamnik bo še vse 
leto 2015, ki je namenje-
no ohranjanju industrijske 
dediščine, na ogled razsta-
va Kam so šle vse fabrike?, s 
katero je avtor Marko Kumer 
predstavil sedem nekdaj naj-
večjih kamniških tovarn in 
njihove usode. Vsak mesec 
pa bodo vsaj en večer podro-
bneje posvetili eni od njih. 
Mesec februar je tako name-
njen Kemijski industriji 
Kamnik ali nekdanji kam-
niški smodnišnici, ki pa je 
odslej na ogled tudi v maketi.

V Mladinskem centru Kot-
lovnica zadnje pol leta delajo 
štirje mladi Nemci, ki so se 
pridružili projektu Gunpow-
der City – mesto smodnika, 
podprtega s strani progra-
ma Evropske prostovoljne 
službe. Njihova glavna nalo-
ga v prvem delu projekta je 
bilo izdelati maketo celotne-
ga območja. »Nihče od nas 
do nedavnega sploh ni vedel, 
kako zelo veliko območje to 
je in kaj vse se sploh naha-
ja za zidom. Mladi Nemci so 
z maketo predstavili kar 108 
objektov, ki so bili v smod-
nišnici, s pomočjo ekrana 

pa si posamezne stavbe lah-
ko ogledamo tudi na fotogra-
fijah. Situacija na območju 
nekdanje smodnišnice je v 
tem trenutku zelo komplek-
sna. Stroji se razprodajajo v 
tujino in objekti se zato lah-
ko spraznejo v pičlih nekaj 
mesecih, po drugi strani 
pa različni akterji (podjetje 
KIK v stečaju, lastnik Iskra 
Mehanizmi, občina ¼)  ne 
naredijo nič. S tem se dela 

ogromna gospodarska ško-
da, a morda je to tudi dobro, 
vsaj dokler ne vemo, kaj bi 
s tem območjem v Kamni-
ku sploh radi,« nam je pove-
dal Goran Završnik, predse-
dnik KD Pride možic, ki sku-
ša združiti različne interese, 
povezane z območjem nek-
danje smodnišnice.

Izdelava makete je bil le 
prvi del projekta mladih 
Nemcev, zdaj pa se bodo 

posvetili izdelavi vizije. Ta 
se bo pridružila številnim 
bolj ali manj že dodelanim 
vizijam, ki v Kamniku kro-
žijo zadnja leta. Predstavi-
li in soočili jih bodo priho-
dnji petek, 20. februarja, ob 
18. uri, ko na Gradu Zapri-
ce v sodelovanju z Domom 
kulture Kamnik pripravlja-
jo javno tribuno o perspekti-
vah prostora nekdanje smo-
dnišnice.

Smodnišnica v maketi
V Medobčinskem muzeju Kamnik so predstavili maketo nekdanje kamniške smodnišnice, ki so jo 
v sodelovanju z Mladinskim centrom Kotlovnica izdelali štirje nemški prostovoljci. Zdaj večinoma 
zapuščeno območje je zelo veliko, zamisli za revitalizacijo pa v Kamniku ne manjka.

Marko Kumer skupaj z nemškimi prostovoljci in njihovo maketo, ki predstavlja 108 
objektov nekdanje kamniške smodnišnice.

Samo Lesjak

Škofja Loka – Slavnostna 
govornica Vesna Harej iz 
Združenja borcev za vred-
note NOB je v svojem govo-
ru poudarila predvsem to, da 
spomin na tragične dogodke 
9. februarja leta 1944 ne sme 
nikdar zbledeti. Pri poboju 
petdesetih talcev – od kate-
rih jih je bilo sedemnajst 
tudi izven loške regije – ni šlo 
zgolj za kazen in maščevanje 
za uboj nemškega vojaka, pač 
pa so okupatorja vodili glob-
lji razlogi. Streli tako niso bili 
uperjeni samo v talce, ampak 
v upor kot tak, v osvobodilno 
fronto in narodnoosvobodil-
no gibanje na Loškem, kjer 
se je odvijala večina pomem-
bnih aktivnosti med celot-
nim narodnoosvobodilnim 
bojem, od Poljanske vstaje pa 
do Dražgoške bitke. 

»Njihova žrtev ni bila 
zaman. Ta boj je bil naš, slo-
venski prispevek k zgodovin-
skemu boju zaveznikov pro-
ti fašizmu in nacizmu, za 

ohranitev civilizacijskih vre-
dnot in norm, za ohranitev 
miru in boljši svet. Ohranitev 
spomina na njih je zato del 
razumevanja sedanjosti in 
mladim generacijam omogo-
ča visoko vrednostno osmiš-
ljanje žrtev za svobodo. Na 
tem se je namreč vzpostavila 

slovenska država,« je deja-
la slavnostna govornica in 
dodala, da bi nas  vsi ti dose-
žki morali hrabriti v teh tež-
kih časih, ko moramo prema-
govati ekonomske probleme. 
Žalostno je namreč, da sedaj, 
ko bi morali uživati plodove 
družbenega razvoja, žal vsak 

dan poslušamo le o tem, kako 
je treba  zategovati pasove, 
osnovne pravice delavcev pa 
so kršene na vsakem koraku. 

Vsem žrtvam se je z moli-
tvijo poklonil tudi župnik 
Alojzij Snoj, slovesnost pa so 
obogatili tudi s kulturnim 
programom. 

Spomin, ki ne sme zamreti
Občina Škofja Loka in Združenje borcev za vrednote NOB Škofja Loka sta v ponedeljek priredila 
slovesnost v spomin petdesetim ustreljenim talcem pri spomeniku za Kamnitnikom.

Župan Miha Ješe ter občinski svetnik Viktor Zadnik pri polaganju venca pri spomeniku za 
Kamnitnikom / Foto: Gorazd Kavčič

Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – Občinskim 
svetnikom v Škofji Loki so 
predstavili strokovne podla-
ge za severno obvoznico pro-
ti Selški dolini. Načrtujejo jo 
približno poldrugo desetle-
tje, z njo pa bi želeli predv-
sem razbremeniti mestno 
Kidričevo cesto in omogoči-
ti dostop do novih razvojnih 
območij na severnem delu 
mesta in v posamezne mest-
ne predele s severa. 

Severna loška obvozni-
ca, ki so jo predstavili Tatja-
na Bernik in Kristina Onu-
frija z občinskega oddelka 
za okolje in prostor ter pro-
jektant Damjan Govekar, 
se bo začela pri križišču v 

Podlubniku II, na regional-
no cesto Kranj–Škofja Loka 
pa se bo priključila na Gren-
cu pri Lidlu. Naložba v dvo-
pasovnico, dolgo 2,6 kilome-
tra, bo po sedanjih ocenah 
veljala 26,5 milijona evrov. 
Še 3,6 kilometrov pa je preč-
nih cest, vzdolžnih navezav, 
dostopov na polja, poleg tega 
sta predvidena dva mostova, 
štiri krožišča, več nivojskih 
križišč, podvozov in pod-
hodov, ureditve za pešce in 
kolesarje, avtobusna posta-
jališča, mimo Kamnitnika pa 
pokriti vkop. Občinski svet-
niki bodo o obvoznici odloča-
li predvidoma spomladi pri-
hodnje leto, potem ko bodo v 
zvezi s projektom opravljeni 
vsi potrebni postopki.

Zdaj še severna obvoznica

Kamnik – Kamniški svetniki so na svoji februarski seji najprej 
sprejeli sklep o razporeditvi presežka prihodkov nad odhodki 
Vrtca Antona Medveda Kamnik, ki je ob koncu leta 2013 izkazo-
val dobrih 151 tisočakov presežka, ki so ga s sklepom namenili 
za sanacijo strehe v enoti Tinkara, nato pa potrdili spremembo 
cen programov za predšolsko vzgojo. Po novem bo vrtec za 
občino nekoliko cenejši, za starše pa malenkost dražji, kar 
je prva podražitev v zadnjih letih, ko se je cena kamniških 
vrtcev celo zniževala. Kot je pred razpravo poudarila višja sve-
tovalka za družbene dejavnosti Katarina Ščetinin Sever, želi 
občinska uprava s predlogom spremembe cen programov za 
predšolsko vzgojo v občini Kamnik doseči čim bolj racionalno 
porabo proračunskih sredstev. Glavna sprememba je zdaj v 
tem, da sklep ukinja osnovo za starše, tako da bo osnova 
za plačilo staršev odslej enaka predlagani ceni programov. Z 
višanjem cen se niso strinjali v Listi Dušana Papeža, a njihov 
amandma ni bil izglasovan, prav tako podražitve niso podprli 
nekateri svetniki iz Desusa, SDS in SMC. Sklep je bil sprejet s 
petnajstimi glasovi za in enajstimi proti. Starši otrok bodo po 
novem za vrtec plačevali od dva do 32 evrov več, odvisno od 
starostne skupine otroka in dohodkovnega razreda staršev, 
nove cene pa že veljajo od 1. februarja dalje.

Kamniški vrtci bodo dražji
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POČITNICE / HIOS / OD 15. DO 22. JUNIJA 2015

Informacije in prijave:  
Intelekta PE Kranj 
Prešernova ulica 1, 4000 Kranj 

Tel.: 04 236 85 55
(od ponedeljka do petka 
od 9. do 16.30)

Pohitite s prijavami, 
te cene veljajo le
do konca februarja!

Organizator

Z mislijo na topli junij
Da čas hitro teče, se vsi strinjamo. In zakaj potemtakem ne bi že sredi zime razmišljali o 
letošnjem dopustu? Predlagamo vam, da Glasovci počitnice skupaj preživimo na grškem 
otoku Hios, ki leži v Egejskem morju, v hotelu s štirimi *, le 100 m stran od prelepe pešče-
ne plaže. Nastanjeni bomo v apartmajih, v tem hotelskem kompleksu bomo imeli tudi 
bogat samopostrežni ameriški zajtrk. Samopostrežno kosilo in večerjo z vključeno pijačo 
pa bomo imeli v bližnjem hotelu Golden Sand, ki leži tik ob morju. Odhod letala je z Brnika.

Termin: od 15. do 22. junija 2015 (še ne bo prevroče)

Cena: 539 EUR/osebo (ob prijavi dveh oseb) 
Če se prijavijo tri osebe, je cena 511 EUR/osebo, če se prijavijo štiri osebe, 495 EUR/osebo,  
za eno osebo je cena 647 EUR. Cena za otroke od 2 do 13 let je 199 EUR/osebo.

Nastanitev: Aparthotel Aegean Dream****
Cena vključuje: polet Ljubljana–Hios–Ljubljana, letališke in turistične takse, prigrizek na letalu ter brez-
alkoholna pijača, kava ali čaj, prevoz 20 kg prtljage, asistenco na letališču JP Ljubljana, slovenskega 
predstavnika oz. vodnika na destinaciji, avtobusni prevoz od letališča do hotela in nazaj, nastanitev na 
podlagi all inclusive light (polni penzion z vključeno pijačo – točeno namizno vino, točeno pivo, 
brezalkoholne pijače – pri kosilu in večerji) v aparthotelu Aegean Dream ****, nezgodno zavarova-
nje Triglav, Coris, zdravstveno zavarovanje z asistenco v tujini.
Enkrat nam bodo pri večerji postregli z ribjimi specialitetami, enkrat pa z grško večerjo z grškimi  
specialitetami ob spremljavi žive glasbe in folklornih plesalcev. Ponudili nam bodo tudi nekaj fakulta-
tivnih izletov. Hotel je od glavnega mesta Hios oddaljen le 7 km.

V. S., M. R., U. P., S. Š.,  
M. A., D. Ž.

Kranj – Pustno zaljubljeni 
konec tedna se bo v Kranju 
začel že danes, ko bo v bil-
jardnici in športnem baru  
Break od 21. ure naprej pote-
kal t. i. zmenek na brzino. 
Dekleta in fante bodo nam-
reč posedli za mize ter jih 
prepustili Kupidovi čarov-
niji. Vsak udeleženec bo za 
pogum prejel napitek »Vro-
ča ljubezen«. Udeležba na 
dogodku je brezplačna, sta-
rostno je omejena na 18 let 
in več. Predprijave so mož-
ne na hitre.zmenkarije@
gmail.com ali na prizorišču. 

Dobra zabava pa mlade 
po srcu čaka spet jutri, ko 
bo Kranj postal karnevalsko 
mesto. Na najbolj množič-
nem gorenjskem pustnem 
sprevodu, ki se bo začel ob 
11. uri na Slovenskem trgu, 
se bodo predstavile števil-
ne slovenske in tuje etno-
grafske skupine, manjkali 
na bodo niti Godlarji. Pus-
tno rajanje se bo nadaljeva-
lo ves dan, še posebno vese-
lo bo zvečer od 20. ure nap-
rej v dvorani Šmartinskega 
doma v Stražišču, kjer prip-
ravljajo pustovanje s skupi-
no Mali oglasi. Voditelj pri-
reditve bo Rok Guna, naj-
boljše maske pa čakajo lepe 
nagrade.

Turistično društvo Goli-
ca - sekcija Svinjska glava 
v nedeljo z začetkom ob 11. 
uri pripravlja že 49. Smuk 
za trofejo svinjska glava. Kot 
je v imenu organizatorjev 
povedal Egon Kepic, bo letos 

prireditev izjemoma pote-
kala ob spodnji postaji sede-
žnice Španov vrh v Planini 
pod Golico. Za to so se odlo-
čili, da bodo lahko zagotovi-
li gostinsko in drugo ponu-
dbo. Vsebina zabavne prire-
ditve sicer ostaja enaka kot 
prejšnja leta, izbirali bodo 
najboljše maske v različnih 
kategorijah, glavna nagrada 
pa bo pečena svinjska glava. 
Organizatorji obljubljajo, 
da bo prireditev prihodnje 
leto znova potekala na loka-
ciji na Črnem vrhu. 

Karneval po mestnih 
ulicah

Turistično društvo Radov-
ljica tudi letos pripravlja 
pustni karneval po mestnih 
ulicah. Karnevalski sprevod 
se bo zaključil na Linharto-
vem trgu, kjer bodo zanimi-
ve in predvsem izvirne mas-
ke prejele nagrade, pust-
no rajanje se bo zaključilo s 
krofi za male maškare. Letos 
bodo nagradili tudi najbolj-
šo skupinsko masko v spre-
vodu, in sicer z vstopnino 
na večerni pustni ples. Ta se 
bo začel ob sedmih zvečer v 
Hotelu Krek v Lescah, kjer 
bodo restavracije, združene 
v Okuse Radol© ce, pripravile 
slasten pustni meni. Temo 
za letošnji ples je organiza-
tor – zavod Turizem Rado-
vljica – poiskal v Begun-
jah, kjer praznujejo 60 let, 
odkar je na radijske valove 
in v svet odšla najbolj prepo-
znavna Avsenikova skladba 
Na Golici. Obiskovalce zato 
izzivajo, da navdih za kos-
tume poiščejo prav v široki 

paleti skladb Ansambla bra-
tov Avsenik.

Godlarska povorka

Šenčurski Godlarji se na 
pustno soboto ne bodo pri-
družili le pustnemu spre-
vodu na Slovenskem trgu 
v Kranju, temveč bodo že 
pred tem, ob 9.30, s svojo 
povorko gostovali pri Mer-
catorju na Primskovem, 
popoldne ob 14. uri pa se 
bodo predstavili tudi v Cer-
kljah. Že tradicionalna god-
larska pustna povorka s pri-
bližno tridesetimi vozovi bo 
v nedeljo ob 13.30 potekala v 
središču Šenčurja, kjer pri-
čakujejo več tisoč obiskoval-
cev. Na pustni torek bo ob 
17. uri v domu krajanov v 
Šenčurju potekalo tudi pus-
tno rajanje za otroke s čaro-
vnikom Gregom, ki ga pri-
pravljata Društvo prijateljev 
mladine Šenčur in Turistič-
no društvo Šenčur. Na njem 
bodo nagradili tudi najbolj 
izvirne maske. Prav tako na 
pustni torek bodo Godlar-
ji ob 18. uri v Šenčurju še 
slove sno pokopali letošnje-
ga Pusta.

Na Jezerskem pa bo v 
nedeljo tradicionalna pus-
tna prireditev Smuk starih 
korenin, smučarsko tekmo-
vanje mask na starih lesenih 
smučkah. Začenja se ob 13. 
uri pri Lovskem domu pod 
Turni. Na prireditvi se vsako 
leto zbere veliko število naj-
različnejših mask, ki se s sta-
ro smučarsko opremo poda-
jo na progo, zmagovalka je 
maska, ki se najbolj pribli-
ža povprečnemu času proge. 

Pustna blejska obvoznica

Blejski obvoznici pa bosta 
glavna tema pustne povorke 
na Bledu, ki jo bodo ob 15. uri 
pripravili na Blejski prome-
nadi. Na simboličnem odpr-
tju »pustnih obvoznic« sre-
di Blejske promenade bodo 
s pomočjo imitatorja Alek-
sandra Pozveka »slavnost-
ni govorniki« mnogi sloven-
ski politiki, zaslužni za ure-
ditev blejske prometne prob-
lematike. Povorka bo poteka-
la od parkirišča nasproti pod-
jetja Infrastruktura Bled po 
cesti čez Bledec, mimo slašči-
čarne Šmon in hotela Jelovice 
ter naprej preko celotne Blej-
ske promenade. Glavno vlo-
go v povorki bodo imeli grad-
beniki oziroma delavci na tra-
si obvoznice, razen tega pa še 
predstavnik države z geomet-
ri, cenilci in lastniki zemljišč, 
protestniki, »kravatarji« in 
druge maske, ki so kakorkoli 
povezane z gradnjo obvoznic.

V Kranjski Gori v soboto 
zvečer pripravljajo tradicio-
nalni pustni veleslalom; začel 
se bo ob 19. uri. V Mojstrani 
pa bo živahno pustno dogaja-
nje popestrilo ves dan, saj se 
bo že ob 10. uri na trgu pred 
Hišo Pr©  Katr©  na Dovjem 
začel pustni sprevod, ki mu 
bodo ob 11.30 sledili hokej v 
maskah, animacija ter druže-
nje na drsališču v Mojstrani; 
podelitev nagrad za najboljšo 
masko bo ob 14. uri, ob 19. uri 
pa še zabava v Hostel & Bar 
Pr©  Jozlnu. Pustovanje v Goz-
du - Martuljku se bo začelo 
ob 14. uri na večnamenskem 
igrišču.

Letos zaljubljeni pust
Ker sta se letos združili Valentinova in pustna sobota, bo pust odganjal zimo in budil ljubezen ter se 
tudi malce pošalil. Pustnih prireditev na Gorenjskem bo veliko, omenjamo samo nekatere.  Marjana Ahačič

Radovljica – V dneh pred 
pustom so se radovljiške 
knjižničarke lotile celo izde-
lovanja pustnih mask. Motiv 
so dobile v Kettejevi pripo-
vedki Šivilja in škarjice, s 
katero so tudi začele vsako 
od štirih delavnic na Bledu, 
v Gorjah, Bohinju in Rado-
vljici. V delavnicah so otro-
ke in njihove starše naučile, 
kako lahko hitro in brez veli-
kih stroškov izdelajo zani-
mive pustne kostume.

»Hoteli smo pokazati, 
kaj vse je mogoče narediti 
iz navadnih vrečk za sme-
ti, ki jih preprosto zlepimo 

skupaj z lepilnim trakom 
ali spnemo s spenjačem 
in okrasimo z dodatki,« je 
povedala Špela Razinger 
Kalan iz trgovine Artfrik, ki 
je knjižničarkam pomagala 
z idejami, nasveti in mate-
rialom. 

Ravnateljica knjižnice A. 
T. Linharta Božena Kolman 
Finžgar je za uvod v delavni-
ce otrokom prebrala pravlji-
co Šivilja in škarjice in vide-
ti je bilo, da so prav škarjice 
hrustavke spodbudile mame 
in babice, da so se urno loti-
le dela, katerega rezultat so 
bila pisana pustna oblači-
la za čarovnice, princeske, 
papagaje, čarovnike ¼

Šivilja, škarjice  
in vrečke za smeti

Večino pustnih kostumov za najmlajše so na delavnicah 
izdelale mame in babice.

Mama s škarjicami, Špela z nasveti in ljubka Ota, ki bo 
princeska.

Takole je Jasna Černe petletnemu Žigu narisala obraz 
papagaja.
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Igor Kavčič

Bled – Verjamem, da mno-
gi prek različnih medijev 
vsakodnevno spremljate, 
marsikdaj pa na lastni koži 
tudi doživljate, vso radost 
in hkrati žalost aktualnega 
stanja v državi. Zdi se, da je 
tovrstni mehki nadzor vse-
ga, kar se dogaja okrog nas, 
skorajda neizbežen, kar v 
nadaljevanju od nas običaj-
no zahteva tudi lasten kri-
tičen pogled na vse skupaj. 
Kar je seveda zelo v redu, saj 
je angažiran državljan božja 
mast za vsako demokratič-
no družbo. Če ste se v uvo-
dnih besedah prepoznali, 
si preprosto morate ogleda-
ti aktualno razstavo grafik in 
slik v Galeriji 14 Studia Čer-
ne na Prešernovi cesti 14 na 
Bledu. Avtor predstavljenih 
likovnih del, slikar in grafik 
Črtomir Frelih, redni pro-
fesor za grafiko na Oddel-
ku za likovno pedagogiko 
na Pedagoški fakulteti v Lju-
bljani, je posebno v zadnjih 
letih v svojih likovnih ciklih 
prvovrstno družbeno aktua-
len in v svojem umetniškem 
izrazu izjemno luciden.

V sebi lastnem duhovi-
tem tonu avtor svoj satirič-
ni pogled na družbeno real-
nost tokrat naznanja na raz-
stavi z naslovom Zelo slo-
venska grafika. Na vprašan-
je, zakaj je njegov osrednji 
motiv lisica, ne ovca in volk, 
ki sta morda bolj ¹ slovenski“ 
živali, odgovarja: »Lisica je 
kultna žival slovenske bivanj-
ske kulture. Najbrž bi kdo rad 
videl lipicanca ali kakšno dru-
go večjo žival, a je stvar dokaj 
jasna. Slovenci nismo veliki 
in močni, smo pa zviti, zara-
di česar smo se tudi obdrža-
li na tem evropskem križiš-
ču,« je prepričljivo duhovit 
Frelih, ki nadaljuje, da Slo-
venci poznamo lisice tako 
na panjskih končnicah kot v 
otroških pesmih, v ljudskih 
basnih in bajkah, ne pojavi-
jo se zaman v filmski klasiki 
Butnskala, aktualni Prešer-
nov nagrajenec pa nam je v 
stripu dal Zvitorepca. Črto-
mir Frelih z lisičjo metafo-
ro nikogar ne obtožuje in 
ne predpisuje, kaj je recimo 
treba narediti, ampak zgolj 
osvetljuje in komentira situ-
acijo. »Želim pokazati, kje 
lisice so in kaj počnejo. Zra-
ven pa jim nastavljam pasti v 
obliki grafik. Nekatere izmed 
njih so se tokrat pustile ujeti 

v galerijo.« Kot še dodaja, je 
ta prislovična slovenska raz-
klanost na ene in druge prav 
moteča, zato je svojo reakci-
jo intenzivno iskal v nekem 
humornem odzivu, saj je 
dejstvo, da mora zadnja leta 
v Sloveniji vse, kar se zgo-
di, imeti neko politično oza-
dje, četudi gre na primer le 
za vreme, že malo duhamor-
no. Frelihove lisice nas tako 
vodijo v razmislek o prosto-
ru in času, v katerem trenut-
no živimo, ter o razmerjih, ki 
se pletejo v njem.

Pri tem avtorjeva vsebin-
ska angažiranost ne podlega 
niti ne narekuje tehnologije 
izdelave grafike. »Grafika je 
še vedno likovna disciplina, 
s katero ni šale. Za podoba-
mi, ki jih umeščam v likovno 

polje, je dolgotrajen tehnolo-
ški in likovnoteoretski študij, 
pri katerem osmišljam stva-
ri na način, v katerem sem 
mogoče bolj komunikativen, 
kot sem bil pred leti, ko je bil 
moj likovni izraz bližji abs-
traktnim podobam. A pove-
čana komunikativnost nima 
nobenega popusta pri zah-
tevnosti izdelave,« razloži 
sogovornik in nadaljuje, da 
je pri tem izjemno pomem-
bno, kaj se pri zgodbi dogaja 
kot literarni kaj pa kot likovni 
zapis. Tudi črke imajo nam-
reč obliko, zato ni lahko naj-
ti likovne vrednosti literar-
nega zapisa. »Najprej nare-
dim zapis v fizični obliki, saj 
mi ta določa nadaljnji kon-
cept dela. Zapis je rizik, ki si 
ga postavim in potem upam, 

da bom iz tega izvlekel grafi-
čno pripoved. Literarni zapis 
po svojem nastanku nikoli ne 
sme biti utesnjen,« je prepri-
čan Črtomir Frelih; da pa so 
druge oblike veliko bolj fle-
ksibilne in lažje živijo okrog 
zapisa. Frelihove grafike so 
po svoji teksturi mogoče celo 
nekoliko ¹ grafitarske“.

Njegova dela so igriva, na 
trenutke celo zelo čutna. 
Tak učinek dosega s tehniko 
v današnjem času sicer bolj 
poredko upravljane kolagra-
fije, ki mu omogoča natan-
čen in premišljen odtis. Gre 
za neke vrste kolažni tisk, pri 
čemer je Frelih razvil lastne 
avtonomne postopke izde-
lave grafike. Umetnik tis-
ka skoraj do roba, saj se želi 
znebiti pregovorne dekorati-
vnosti grafike. Imamo obču-
tek, kot da do ¹g rafične-
ga početja“, kot sam pravi, 
želi vzdrževati enako kritič-
no distanco kot do dogajanj 
v družbi. Grafike kot take ne 
malikuje, čeprav je pogosta v 
njegovem likovnem ustvar-
janju. »Če ne bi bila situaci-
ja taka, kot je, in okoliščine v 
družbi konfliktne, se s tako 
grafiko verjetno ne bi ukvar-
jal. Tako pa hočem, da je na 
zunaj grafika bolj kot deko-
rativni kos za na steno vide-
ti kot plakat, letak, proglas,« 
še pove ¹li kovni lisjak“ in v 
zanj značilnem umirjenem 
tonu doda, da s tem ne zapu-
šča klasične grafične for-
me. »Če so bili moji prejšnji 
ciklusi v duhu ljubljanske 
grafične šole, so ti zdaj odse-
vi bohinjske gozdne šole. Ta 
ima z leti zame veliko več-
ji pomen,« je iskren Nome-
njčan Črtomir Frelih, ki živi 
in ustvarja tako v Radomljah 
kot v Bohinju.

Vsi smo lisice, le eni so bolj
V Galeriji 14 na Bledu so v soboto odprli razstavo grafik in slik z naslovom Zelo slovenska grafika.  
Po slovenskem gozdu lisic smo se sprehodili z avtorjem lisičjega tropa Črtomirjem Frelihom.

Na sobotnem odprtju v Galeriji 14; avtor razstavljenih del Črtomir Frelih v družbi priznane 
slovenske slikarke Melite Vovk / Foto: arhiv Galerije 14

Zelo slovenska grafika

Vse dobro

Take it Over

Mind Your Own Business

CINEPLEXX, TUŠ, KRANJ

Sobota, 14. 2.
18.30 GRAD VOJVODE SINJEBRADCA
17.30, 18.45, 20.00, 20.30, 21.15, 
22.30 PETDESET ODTENKOV SIVE
17.45, 20.15, 22.35 
KINGSMAN: TAJNA SLUŽBA
13.45, 16.00 ANNIE
13.30, 15.30, 16.50 
POBEG S PLANETA ZEMLJA
18.00, 22.45 JUPITER V VZPONU
15.00, 16.10 SEDMI PALČEK
14.00 SEDMI PALČEK, 3D
15.50 ASTERIX: DOMOVANJE BOGOV
23.00 POROČNA PRIČA D.O.O.
13.50 PADDINGTON, sinhro.

Nedelja, 15. 2.
17.30, 18.45, 20.00, 20.30, 21.15 
PETDESET ODTENKOV SIVE
17.45, 20.15, 20.40 
KINGSMAN: TAJNA SLUŽBA
13.45, 16.00, 18.20 ANNIE
13.30, 15.30, 16.50 
POBEG S PLANETA ZEMLJA

18.00 JUPITER V VZPONU
15.00, 16.10 SEDMI PALČEK
14.00 SEDMI PALČEK, 3D
15.50 ASTERIX: DOMOVANJE BOGOV
13.50 PADDINGTON, sinhro.

KINO SORA, ŠKOFJA LOKA

Petek, 13. 2.
18.00 SEDMI PALČEK, 3D, sinhro.
20.00 PETDESET ODTENKOV SIVE

Sobota, 14. 2.
16.00 SEDMI PALČEK, sinhro.
18.00 SEDMI PALČEK, 3D, sinhro.
20.00 PETDESET ODTENKOV SIVE

Nedelja, 15. 2.
18.00 SEDMI PALČEK, sinhro.
20.00 PETDESET ODTENKOV SIVE

Ponedeljek, 16. 2.
19.00 PETDESET ODTENKOV SIVE

Organizatorji filmskih predstav si pridržu-
jejo pravico do spremembe programa.

KINO SPORED

Igor Kavčič

Kranj – Zbirko je organiza-
torjem za čas razstavljan-
ja odstopila Fundacija Jane-
za Vajkarda Valvasorja pri 
Slovenski akademiji zna-
nosti in umetnosti, v Gale-
riji Layerjeve hiše pa bo na 
ogled skoraj pet mesecev, 
od 8. februarja do 30. junija. 
Gre za faksimilirano, znans-
tvenokritično obdelano gra-
fično zbirko Janeza Vajkar-
da Valvasorja (1641–1693). 
Obsega sedemnajst zvezkov 
(prvotno jih je bilo osem-
najst, a je četrti od začetka 
19. stoletja izgubljen) s 7752 
grafičnimi listi in risbami 
evropskih mojstrov 15., 16. 
in 17. stoletja. Zbirka je dra-
gocen zgodovinski vir, edin-
stven umetnostni spomenik 
v svetovnem merilu. Grafi-
ke in risbe različnih forma-
tov vključujejo dela Albre-
chta Dürerja, Lucasa Cra-
nacha in Jacquesa Callo-
ta ter drugih nemških, avs-
trijskih, nizozemskih, flam-
skih, francoskih, italijan-
skih, angleških in kranjskih 
mojstrov. Valvasor je dela, 
ki jih je v štirinajstih letih 

zbral na potovanjih po Evro-
pi, nalepil v zvezke velike-
ga formata, vezane v usnje. 
Razporedil jih je po temah, 
tehniki in nacionalni pripa-
dnosti avtorjev. Po zvezkih 
so razvrščene mestne vedu-
te, religiozni motivi, moti-
vi vsakdanjega življenja, ris-
be kranjskih rastlin in drugi 
raznovrstni motivi.

Faksimile zbirke je leta 
2008 izdala Fundacija Jane-
za Vajkarda Valvasorja pri 
Slovenski akademiji znano-
sti in umetnosti. Več sodela-
vcev je pod strokovnim vod-
stvom dr. Lojzeta Gostiše 
na projektu delalo osem let, 
saj so vsako grafiko v zbirki 
znanstveno obdelali in ozna-
čili v slovenščini, hrvaščini in 
angleščini. Faksimile obsega 
sedemnajst v polusnje veza-
nih zvezkov. Grafike so nalep-
ljene na liste, ki so del zvezka, 
nekaj pa je neposredno v zve-
zek vezanih grafičnih listov.  
Natisnjenih je bilo sto ošte-
vilčenih izvodov. Do 2. mar-
ca bo v Layerjevi hiši na ogled 
celotna zbirka, nato pa se bo 
v sedemnajstih tednih zvrsti-
lo vseh sedemnajst posamez-
nih zvezkov zbirke. 

Valvasorjeva 
grafična zbirka
 V Layerjevi hiši je na ogled Iconotheca 
Valvasoriana, grafična zbirka J. V. Valvasorja.

Z zbirko je treba delati v rokavicah. / Foto: Igor Kavčič

Žiri – Danes, v petek, 13. februarja, ob 19.30 bo v dvorani 
DPD Svoboda slavnostni koncert MPZ Alpina Žiri ob zaključku 
praznovanja 50-letnice delovanja.

Koncert zbora Alpina

Bled – Danes, v petek, 13. februarja, ob 17. uri bo v Galeriji Stolp 
na Blejskem gradu odprtje razstave del akademske slikarke 
Mete Šolar z naslovom Soočenje.

Razstava slik Mete Šolar
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Vilma Stanovnik

Ljubljana – »Prejemniki 
Bloud kovih priznanj so ogle-
dalo športne omike Sloven-
cev,« je v jubilejnem zborni-
ku zapisal predsednik Odbo-
ra za podeljevanje Bloudkovih 
priznanj Miroslav Cerar, ki to 
funkcijo opravlja od leta 2003, 
Bloudkovo nagrado pa je pre-
jel ob prvi podelitvi leta 1965. 

»Bloudkova priznanja so 
posebna športna priznan-
ja, saj imajo širšo dimenzi-
jo od drugih nagrad s podro-
čja športa, ki dajejo prednost 
predvsem rezultatom. Blo-
udkova priznanja vključujejo 
tudi nagrade za izjemen pris-
pevek k razvoju športa ter tudi 
za življenjsko delo,« je pove-
dal predsednik države Borut 
Pahor, ministrica za izobra-
ževanje, znanost in šport pa 
je poudarila delo Stanka Blo-
udka, ki je pustil trajne sledo-
ve v zgodovini slovenske špor-
tne kulture.

Sledove v slovenski športni 
zgodovini so s svojim delom 

in uspehi zagotovo pustili tudi 
letošnji dobitniki Bloudkovih 
nagrad, med njimi Gorenjca 
– deskar Žan Košir in smučar-
ski skakalec Peter Prevc, ki sta 
nagradi dobila za vrhunske 
mednarodne dosežke. Nagra-
do za izjemen prispevek k raz-
voju slovenskega športa pa je 

dobil tudi Miklavž Sever. Tudi 
med dobitniki Bloudkovih 
plaket sta bila Gorenjca, saj 
je plaketo za pomembne tek-
movalne dosežke v športni 
gimnastiki dobil Škofjeločan 
Sašo Bertoncelj, za življenj-
sko delo v športu, posebno v 
hokeju pa Radovljičan Albin 

Felc. Plakete so na slovesnos-
ti prejeli še: Nadya Bychokova 
in Miha Vodičar, Tone Ficko, 
Jernej Kruder, Marina Per-
not, Samo Petrač, Tina Trs-
tenjak, Laura Unuk, Nogo-
metno društvo Adria in žen-
ska mladinska reprezentanca 
v odbojki.

Bloudkovemu delu so v ponos
Letos mineva petdeset let od prve podelitve Bloudkovih priznanj, minulo sredo pa so slovesnost pripravili 
v Cankarjevem domu, kjer so se nagrad in plaket razveselili tudi gorenjski športniki in športni delavci.

Žan Košir, Miklavž Sever in Peter Prevc so dobili letošnje Bloudkove nagrade. / Foto: Gorazd Kavčič

Vilma Stanovnik

Škofja Loka – Slovensko alp-
sko smučanje je tesno pove-
zno z razvojem loškega 
smučanja, prav tako so bili 
Ločani tisti, ki so poskrbe-
li za nekatere velike uspehe 
v tem športu. O tem smo se 
minulo sredo lahko znova 
prepričali na odprtju razsta-
ve Smučke na noge, ki jo je 
v galeriji Ivana Groharja pri-
pravil Loški muzej. Tokrat 
so se odločili, da predstavijo 

življenje in uspehe prezgo-
daj umrli vrhunskih smu-
čarjev: Borisa Strela, Jože-
ta Kuralta, Darje Porenta in 
Lee Ribarič. »Bili so pomem-
bni člani Smučarskega kluba 
Alpetour, ki so dosegli velike 
športne dosežke, Strelovega 
prvega mesta na veleslalom-
ski tekmi svetovnega poka-
la pa še do danes ni dosegel 
noben slovenski smučar. So 
tudi smučarske osebnosti, ki 
so bile in so še vzor mlajšim 
generacijam nadobudnih 

tekmovalcev, njihovi uspehi 
pa so v veselje in ponos vsem 
Ločanom,« je poudarila dire-
ktorica Loškega muzeja Jana 
Mlakar, razstavo, ki bo na 
ogled do 1. marca in na kateri 
je na ogled tudi zbirka Elano-
vih smuči, pa je odprl nekda-
nji klubski trener Jaro Kalan.

Da je Škofja Loka bila in 
bo tudi v prihodnje smu-
čarsko mesto, je dokaz tudi 
organizacija Pokala Loka, 
ki se je od prve izvedbe leta 
1973 do danes uveljavil kot 

eno največjih mednarodnih 
otroških tekmovanj na sve-
tu. Dokaz za to je tudi, da se 
je za letošnjo prireditev pri-
javilo rekordno število rep-
rezentanc in tekmovalcev, ki 
se bodo Ločanom in gostom, 
med katerimi bo tudi predsed-
nik države Borut Pahor, pred-
stavili na današnjem sprevo-
du udeležencev, ki se bo začel 
na Cankarjevem trgu in kon-
čal na parkirišču pod Loškim 
gradom. Po kratki slovesnos-
ti bo na sporedu sedaj že tra-
dicionalni nočni paralelni sla-
lom reprezentanc, na katerem 
bodo seveda nastopili tudi naši 
smučarski upi. 

Tako fante kot dekleta nato 
glavni tekmi, veleslalom in 
slalom, čakata jutri in v nede-
ljo na Starem vrhu, v središ-
ču Škofje Loke pa bo živah-
no spet jutri popoldne, ko bo 
na progi pod Loškim gradom 
potekal Pokal Ciciban za naj-
mlajše smučarje in smučar-
ke, organizatorja SK Alpeto-
ur in Občina Škofja Loka pa 
bosta poskrbela za zanimiv 
popoldanski program na sto-
jnicah, ki se bo ob 18.30 zak-
ljučil z razglasitvijo rezultatov 
prvega tekmovalnega dne 40. 
Pokala Loka. Rezultate nedelj-
skega slaloma bodo razglasili 
po tekmi na Starem vrhu.

Ob jubileju rekordna udeležba
Za nastop na že 40. Pokalu Loka je prijavljenih več kot 280 mladih smučark in smučarjev iz 34 držav, 
ki jih bo na današnjem slovesnem odprtju na parkirišču pod Loškim gradom pozdravil tudi predsednik 
države Borut Pahor.

Skupaj z Loškim muzejem so razstavo Smučke na noge pomagali pripraviti loški  
smučarski delavci in sorodniki smučarjev, ki so se zbrali tudi na sredinem odprtju  
v galeriji Ivana Groharja. / Foto: Andrej Tarfila

Andraž Sodja

Jesenice – Hokejistom Hokej-
sko-drsalnega društva Jeseni-
ce v zadnjem času ni uspelo 
premagati rezultatske krize, 
zato je upravni odbor društva 
minuli teden prekinil sodelo-
vanje s trenerjem Romanom 
Pristovom. Kot je za Gorenj-
ski glas pojasnil predsednik 
Hokejsko-drsalnega društva 
Jesenice Anže Pogačar, so se 
v vodstvu kluba sicer spraše-
vali, ali je v tem času smisel-
no menjati trenerja, a odloči-
tev je padla: »Glavni razlog za 
prekinitev sodelovanja s Pris-
tovom je predvsem ta, da od 
prihoda trenerja nismo opa-
zili napredka v igri in izbolj-
šanja rezultatov proti avstrij-
skim ekipam.« 

Mesto jeseniškega strate-
ga je v tej težki situaciji, ko se 
Jeseničani še vedno borijo za 
končnico lige INL, prevzel 

pomočnik selektorja hokej-
ske reprezentance 46-letni 
Nik Zupančič, ki je s hoke-
jisti že opravil prve trenin-
ge. Kot pravi Zupančič, veči-
no igralcev pozna od prej, saj 
je že lani krajši čas sodelo-
val z ekipo Team Jesenice, 
pomagal pa je tudi na začet-
ku letošnje sezone: »Tako ne 
bomo izgubljali časa. Fantje 
vedo, kaj od njih pričaku-
jem, imeli smo že nekaj ses-
tankov, na katerih sem jim 
razložil, kakšna je moja filo-
zofija, in zdi se mi, da so jo 
sprejeli. Mesto trenerja sem 
sprejel tudi zato, ker ga jem-
ljem kot izziv. Mislim, da 
ima ta ekipa potencial tako 
v INL kot v državnem prven-
stvu.« Zupančič je še dodal, 
da je delo z mlajšimi selek-
cijami na Jesenicah na izje-
mno visoki ravni, kot odlič-
ne pa ocenjuje tudi pogoje 
za delo. 

Časa ne bomo izgubljali
Tako pravi novi trener jeseniških hokejistov  
Nik Zupančič.

Nik Zupančič je prevzel vodenje jeseniškega moštva.

Kranj – V INL bo konec tedna na sporedu 9. krog drugega dela. 
V skupini, ki se bori za uvrstitev od prvega do petega mesta, 
bo Sij Acroni Jesenice v dvorani Podmežakla jutri ob 18. uri 
gostil Eishockeyklub Zell am See, Triglav bo jutri gostoval v 
Zalogu pri Playboy Slaviji, Bled pa bo na domačem igrišču ob 
18.55 gostil Celje. V nedeljo je na sporedu tekma v državnem 
prvenstvu za ženske. Ob 16.45 bodo v Kranju palice prekrižale 
članice domačega Triglava in ljubljanske Olimpije. 

Na ledu tudi hokejistke

Kranj – Po sedmih letih od prvih dogovorov so ob kranjski ska-
kalnici postavili razsvetljavo, s katero so omogočili treniranje 
in pripravo tekem tudi v večernih urah. Slovesnost ob novi pri-
dobitvi s prvimi skoki pod žarometi bo ta ponedeljek, 16. febru-
arja, ko bo vodstvo naših smučarjev predstavilo tudi žensko in 
moško ekipo v smučarskih skokih in nordijski kombinaciji za 
bližnje svetovno prvenstvo v nordijskem smučanju. Prireditev 
se bo začela z novinarsko konferenco ob 18.30, kdo bo malce 
pred 19. uro prvi skočil pod žarometi, pa je še skrivnost.

Reflektorji bodo vendarle zasvetili

Razsvetljava ob kranjski skakalnici je postavljena, uradno 
pa bodo luči zasvetile v ponedeljek. / Foto: Gorazd Kavčič
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Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Bleiweisova cesta 4, Kranj, jo naročite po 
tel.:04/201-42-41 ali na: narocnine@g-glas.si.

Pregovor pravi: Več znaš, več veljaš. 
Pri učenju angleščine, nemščine in 
italijanščine vam bo pomagal slovar 
z zabavnimi sličicami, s pomočjo 
katerega boste usvojili najbolj 
uporabne besede in fraze. Moto 
slovarjev je: učenje skozi igro.
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Pregovor pravi: Več znaš, več veljaš. 

Cena posameznega slovarja

Andraž Sodja

Kranj – Danes se bo na kranj-
skem sodišču z zaslišanjem 
sodnega izvedenca psihiatra 
nadaljevalo sojenje 26-let-
nemu Kranjčanu Črtu Mez-
nariču, ki mu tožilstvo oči-
ta poskus ropa. Meznarič 
naj bi namreč 20. oktobra 
lani med testno vožnjo pos-
kušal s pištolo ukrasti oko-
li 30 tisoč evrov vrednega 
BMW-ja X1, in sicer tako, 
da je v krožišču pri Merca-
torju na Primskovem s piš-
tolo poskušal prisiliti proda-
jalca pri Avto Aktivu Senaida 
Čatića, da iz vozila izstopi, a 
se mu je ta uprl. 

Na zadnji glavni obravna-
vi pred tednom dni so name-
ravali zaslišati prav oškodo-
vanca, ki pa se je prek poo-
blaščenke opravičil, da ga 
ne bo, ker ne želi podoživ-
ljati travmatičnega dogod-
ka. Kljub vztrajanju tožilke 
pri njegovem neposrednem 
zaslišanju se je sodišče na 
koncu zadovoljilo z branjem 
Čatićeve izpovedbe z zasli-
šanja na policiji, kjer je pod-
robno opisal dogajanje. »Pri 
Mercatorju na Primskovem 
je ustavil na robu ceste in 
dejal, da gre nekaj iskat. Ko 
se je vrnil, mi je zagrozil z 
manjšo pištolo in ukazal, 
naj izstopim iz avta. Rekel 

sem, da ne bom, in ugas-
nil avto, kasneje pa sem se 
spomnil, da tudi če bi izsto-
pil, Meznarič ne bi prišel 
daleč, saj sem imel ključe v 
žepu in bi se avto po določe-
nem času sam ugasnil,« je 
Čatić policistom opisal pos-
kus ropa. Kot je še povedal v 
predkazenskem postopku, 
je obtoženi v krožišču pri 
Baumaxu obrnil nazaj pro-
ti Kranju, vmes pa je proda-
jalec tudi poklical sodelav-
ko v salonu in ji naročil, naj 
pokliče policijo: »Pred salo-
nom mi je potem rekel, da 
avta ne bo kupil, ker je pre-
majhen, nato pa izstopil iz 
še vozečega se avta, ki sem 

ga v zadnjem trenutku usta-
vil z ročno zavoro.« 

Obtoženi Meznarič vztra-
ja pri zagovoru, da avtomo-
bila ni želel odtujiti, tem-
več zgolj uporabiti za vož-
njo do Brnika, kjer bi avto 
pustil na parkirišču, zato je 
tožilko Marijo Marinko Jeraj 
celo pozval k prekvalifikaci-
ji kaznivega dejanja, kar pa 
je tožilka zavrnila. Mezna-
rič, ki je že vse od prijetja v 
priporu, je sicer dejanje sto-
ril med poskusno dobo po 
izpustitvi s prestajanja šti-
riletne zaporne kazni zaradi 
poškodovanja ljubljanske-
ga taksista in kraje njegove-
ga vozila. 

Prodajalec ni želel obujati spomina
Na Okrožnem sodišču v Kranju se bo danes nadaljevalo sojenje Črtu Meznariču, ki je na testni vožnji 
prodajalcu poskušal ukrasti BMW-ja X1.

Žiri – Seizmografi državne mreže potresnih opazovalnic so v 
sredo ob 13.12 zabeležili šibek potresni sunek, ki so ga čutili 
posamezni prebivalci okolice Škofje Loke. Žarišče potresa je 
bilo v bližini Žirov, so sporočili iz Urada za seizmologijo in geo-
logijo pri Agenciji za okolje. Preliminarno ocenjena magnituda 
potresa je bila 1,4, intenziteta potresa v širšem nadžariščnem 
območju pa ni presegla 3. stopnje po evropski potresni lestvici.

Žarišče potresa v bližini Žirov

Simon Šubic

Kranj – Upravljavec Layerje-
ve hiše Zavod Carnica, s kate-
rim je sklenjena veljavna 
pogodba, izpolnjuje vse zah-
teve iz pogodbe o sofinan-
ciranju obnove objekta iz 
evropskih sredstev, tako gle-
de števila delovnih mest kot 
vsebine (število obiskoval-
cev, stalna razstava in ostali 
program kulture), so na vlo-
žitev kazenske ovadbe v zve-
zi z upravljanjem Layerjeve 
hiše, o čemer smo poroča-
li v torek, odgovorili z Mest-
ne občine Kranj, kjer še pou-
darjajo, da glede morebitne-
ga oškodovanja pri upravlja-
nju z Layerjevo hišo nimajo 
podatkov in ocenjujejo, da 
tudi ni nevarnosti za oško-
dovanje. Vrednost projekta 
obnove Layerjeve hiše je bila 
835.129 evrov, od tega so pri-
dobili 493.569 evrov evrop-
skih sredstev, do sklenit-
ve pogodbe konec septem-
bra 2013 s Carnico pa obči-
na tudi ni namenjala sred-
stev za upravljanje z objek-
tom, so še pojasnili.

V obdobju, ki je predmet 
kazenske ovadbe zaradi 
domnevnega oškodovanja 

javnih sredstev v višini pol 
milijona evrov, ker naj bi bilo 
Carnici upravljanje Layer-
jeve hiše omogočeno brez 
razpisa, je Oddelek za dru-
žbene dejavnosti na kranj-
ski občini vodil Uroš Koren-
čan, sedanji direktor Lutkov-
nega gledališča Ljubljana, ki 
naj bi bil tudi ovadena oseba. 
Korenčan sum nezakonitos-
ti v celoti zavrača, saj po nje-
govem vedenju do oškodo-
vanja ni prišlo, tako so mu ta 
teden zagotovili tudi na obči-
ni, objekt pa je bil v upravlja-
nje oddan na podlagi javne-
ga postopka v skladu z navo-
dili, ki jih je pripravila občin-
ska pravna služba. »Layerje-
va hiša deluje, dosega vse 
zastavljene cilje in je predv-
sem eno pomembnejših in 
nepogrešljivih središč kul-
turnega in družabnega živ-
ljenja v mestnem jedru,« je 
poudaril Korenčan, ki ocen-
juje, da je postal zgolj kola-
teralna škoda »v zapozneli 
epizodi prestižnih pravdnih 
iger med lokalnimi politi-
čnimi strujami – v tem pri-
meru se je ekipa Mohorja 
Bogataja trudila, da bi vrgla 
senco na dosežke iz manda-
ta Damijana Perneta«. 

Korenčan: sem le 
kolateralna škoda

Bohinj – Na smučišču Vogel je v sredo smučarka padla zaradi 
neprevidnosti med zavijanjem in napačno nastavljenih vezi, 
na Krvavcu pa je med smučanjem zdrsnil in se poškodoval 
smučar. Oba so s helikopterjem odpeljali v bolnišnico. 

Padla med smučanjem

Simon Šubic

Krvavec – »Vsem smučarjem 
svetujemo, da se na smučiš-
čih v prvi vrsti držijo 10 FIS 
pravil, da s svojim smučan-
jem ne bodo ogrožali sebe in 
drugih na smučišču. V času 
zimskih počitnic bo polici-
ja na smučiščih prisotna še 
pogosteje, saj bomo izvaja-
li poostren nadzor. Polici-
sti bodo vsak dan prisotni 
na vseh večjih smučiščih in 
tudi na manjših, nadzor pa 
bomo izvajali skupaj z osta-
limi pristojnimi nadzornimi 
službami,« je pred zimskimi 
počitnicami, ko bodo sloven-
ska smučišča polna smučar-
jev, tudi najmlajših, opozoril 
Alojz Sladič iz Uprave uni-
formirane policije na Gene-
ralni policijski upravi.

Tudi med letošnjimi zim-
skimi počitnicami bo na 
Brniku organizirano vsa-
kodnevno dežurstvo ekipe 
za helikoptersko tehnično 

reševanje na smučiščih, je 
povedal Robert Kralj, name-
stnik vodje Letalske policij-
ske enote. »Helikoptersko 
tehnično reševanje bo orga-
nizirano ob vsaki hudi poš-
kodbi na smučišču, pred-
vsem pa v primeru hude-
ga zloma, poškodbe gla-
ve ali hrbtenice. To pome-
ni, da ponesrečenca oskrbi-
mo na smučišču, ga z elek-
trovitlom dvignemo v heli-
kopter in odpeljemo v bolni-
šnico. S tem odpade klasič-
ni transport z akijem, kar je 
ob hudih poškodbah bistve-
nega pomena za izid same 
poškodbe in rehabilitacijo,« 
je razložil. Kot je še dejal, na 
smučiščih skoraj vsakodne-
vno prihaja do nesreč s hudi-
mi poškodbami, pri katerih 
je potreben helikopterski 
prevoz do bolnišnic. 

Policija sicer v zadnjih 
letih ne zaznava porasta nes-
reč na smučiščih, njihovo 
število je tako že zadnjih pet, 

šest let na podobnem nivoju. 
»Policija je dolžna obravna-
vati nesreče s hudimi teles-
nimi poškodbami, teh je let-
no med trideset in petdeset, 
kar je glede na skupno šte-
vilo obiskovalcev smučišč, 
ki jih je vsako leto krepko 
čez milijon, majhno število. 
A vsaka nesreča je odveč, še 
posebej s hudimi poškodba-
mi, zato je potrebno, da vsi 
skupaj skrbimo, da bo smu-
čanje za vse, predvsem pa za 
najmlajše, varno in užitek,« 
je še pristavil Sladič. 

Kralj je še opozoril na 
nevarnosti, ki v gorah preti-
jo na turne smučarje. Zan-
je namreč v teh dneh vlada-
jo idealni pogoji, vendar pa 
nanje pretijo tudi nevarno-
sti. »Če se zavedamo, kam 
se odpravljamo, so v gorah 
trenutno idealne razme-
re za turno smuko, ampak 
ne tam, kjer obstaja nevar-
nost snežnih plazov in zdr-
sov. Na zavetrnih predelih je 

trenutno 4. stopnja nevarno-
sti proženja snežnih plazov 
po evropski lestvici, na gre-
benih, kjer je veter odnesel 
sneg, pa je absolutna nevar-
nost zdrsov,« je opozoril. Na 
turno smuko se je zato tre-
ba ustrezno pripraviti, spre-
mljati vremenske napove-
di in opozorila za nevarnost 
plazov. 

Namestnik direktorja 
RTC Krvavec Uroš Zupan 
je razložil, da na smučiščih 
poleg policistov za varnost 
skrbijo tudi nadzorniki, na 
Krvavcu bodo med počitni-
cami vsak dan prisotni štir-
je. »Ocenjujemo, da je smu-
čanje varno, saj na tisoč obi-
skovalcev beležimo po eno 
nesrečo, še precej manj je 
hudo poškodovanih. Mis-
lim, da smo Slovenci dobri 
smučarji, v zadnjih letih se 
je tudi okrepilo njihovo zave-
danje o odgovornosti za last-
no varnost in varnost drugih 
smučarjev,« je dejal.

Naj bo smučanje varno
Pred nami so šolske počitnice, ko se bo povečal obisk smučišč pa tudi siceršnji obisk zasneženih gora, 
zato so policisti včeraj na Krvavcu pozvali k odgovornosti vsakega posameznega smučarja. 

Slovenski policisti (na sliki z leve: Robert Kralj in Alojz 
Sladič) ugotavljajo, da se število smučarskih nesreč v 
zadnjih letih ne povečuje. / Foto: Tina Dokl

Vsaka smučarska nesreča je odveč, zato je potrebno, da vsi 
skupaj skrbimo, da bo smučanje za vse, predvsem pa za 
najmlajše, varno in užitek. / Foto: Tina Dokl
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Urša Peternel

Begunje – Begunjsko pod-
jetje Elan je na mednarod-
nem športnem sejmu ISPO 
v Münchnu ponovno osvo-
jilo zlato nagrado 2015 za 
izdelek Elan Amphibio 16. 
»Smo edino podjetje v bran-
ži, ki mu je s prejemom te 
nagrade uspelo že tretje 
leto zapored dokazati, da z 
našimi izdelki posegamo v 
vrh prepoznanih, inovati-
vnih in oblikovalsko dovr-
šenih blagovnih znamk,« 
je ob podelitvi dejal član 
uprave Elana Leon Koro-
šec in dodal, da so tudi letos 

zlato nagrado dobili v pro-
duktni kategoriji alpskih 
smuči. ISPO nagrade sodi-
jo med prestižne medna-
rodne nagrade, ki jih vsa-
ko leto podelijo najbolj izje-
mnim športnim pripomoč-
kom, podeljuje pa jih neo-
dvisna mednarodna žirija, 
sestavljena iz športnih novi-
narjev, prodajalcev, obliko-
valcev, športnikov in kup-
cev. Lani so Elanovci nagra-
do ISPO prejeli za otroško 
smučko in fleksi smučarski 
čevelj Elan U-Flex, ki omo-
gočata lažje učenje smu-
čanja, predlani pa za naj-
lažjo žensko smučko Elan 

Delight. Posebnost letos 
nagrajene smučke pa je 
revolucionarna tehnologija 
Amphibio 4D, ki je nadgra-
dnja pred štirimi leti pred-
stavljene Amphibio teh-
nologije, ki združuje teh-
nologiji camber in rocker. 
»Camber zagotavlja večji 
oprijem robnika, medtem 
ko rocker hitrejše in bolj 
neposredne zavoje. Amphi-
bio 16 je smučka, primerna 
za vse vrste urejenih snež-
nih površin, saj omogoča 
tako dolge veleslalomske 
zavoje kot tudi dinamične 
slalomske krivulje ter odli-
čno vodljivost v vseh fazah 

izpeljave zavoja,« pojasnju-
jejo v Elanu.

Poleg prejema nagrade 
ISPO so v Elanu, ki letos 
praznuje 70-letnico, zado-
voljni tudi s poslovanjem. 
»Po sicer še preliminarnih 
in nerevidiranih podatkih 
za leto 2014 smo lani ustva-
rili več prometa kot leto prej 
in čisti dobiček iz poslova-
nja,« je povedala predsed-
nica uprave Andreja Košir. 
Prodaja smuči je bila večja 
za šest odstotkov v primer-
javi z letom prej (lani so jih 
izdelali 400 tisoč parov), 
raste pa tudi proizvodnja 
plovil, ki je bila dolgo v 

krizi. Lani so tako zabeleži-
li 40-odstotno rast in sku-
paj izdelali sto plovil. Dob-
ro jim kaže tudi v proizvod-
nji sestavnih delov za vetr-
ne elektrarne, z lani skle-
njeno pogodbo za dobavo 
komponent za vetrne elek-
trarne bodo odprli petde-
set novih delovnih mest; 

skupaj bo Elan tako letos 
zaposloval že 600 ljudi. 
»Naša hčerinska družba 
Elan Inventa je ob svetov-
nem prvenstvu v rokome-
tu opremila tudi nekaj dvo-
ran v Katarju in tu bi si žele-
li do svetovnega prvenstva 
v nogometu nadaljevati in 
še kaj zgraditi,« je še deja-
la Andreja Košir.

Elanu zlato in večja prodaja
Prejeli so zlato nagrado ISPO 2015 za alpsko smučko Elan Amphibio 16. Lani se je povečala prodaja 
smuči in plovil, podjetje je tekoče poslovalo pozitivno.

Simon Šubic

Kranj – Visokotehnološko 
podjetje Četrta pot iz Kran-
ja praznuje 25-letnico poslo-
vanja. Podjetje je leta 1990 
po zapustitvi Iskre ustano-
vil sedanji generalni dire-
ktor Boris Šolar skupaj s 
kolegom, s katerim pa sta 
se leta 1993 razšla. Tedaj je 
Šolar svojima prvima zapo-
slenima, tedaj še študento-
ma, danes pa direktorjema 
področij Samu Vehovcu in 
Tomažu Frelihu odstopil del 
lastniškega deleža v podjet-
ju in pot navzgor se je zače-
la. Četrta pot namreč danes 
sodi med najuspešnejša 
informacijska podjetja v Slo-
veniji, ki se je iz enega prvih 
ponudnikov kartičnega sis-
tema registracije delovnega 
časa in pristopne kontrole 
razvil v enega največjih raz-
vijalcev informacijskih sis-
temov za plačilni promet in 
informacijske podpore kad-
rovskih procesov v Slove-
niji, ki ima poleg program-
ske tudi lastno proizvodnjo 
strojne opreme. 

»V začetku 90. let smo 
začeli s platformo AIR 
za registracijo delovnega 
časa in pristopno kontrolo, 
danes pa z našim produk-
tom KADRIS 4, ki ga razvija-
mo že od leta 2000, omogo-
čamo celovito vodenje vseh 
postopkov za zaposlenega 
od prvega dne zaposlitve do 

njegovega odhoda iz podje-
tja. Naš produkt prek brez-
kontaktne kartice ali mobil-
nega telefona NFC omogo-
ča od odpiranja vrat, bele-
ženja in planiranja delov-
nega časa ter uporabe avto-
mata za kavo do kadrovan-
ja, vodenja potnih stroškov 
in obračuna plač,« pojas-
njuje Šolar. Njihove infor-
macijske rešitve uporablja-
jo v večini slovenskih bolni-
šnic, nekatera ministr stva, 
banke in mnoge druge veli-
ke gospodarske družbe, kot 
so Sava, Iskratel, Iskraeme-
co, Mercator, Tuš, pivovar-
ni Union in Laško, Fructal, 
Henkel ¼  Njihov sistem pla-
čilnega prometa uporablja 
tudi večina slovenskih avto-
busnih prevoznikov in Slo-
venske železnice.

Kranjsko podjetje ves čas 
vlaga v razvoj, v katerem dela 
približno polovica zaposle-
nih, kar je njegova največ-
ja konkurenčna prednost. 
»Samo za primer: medtem 
ko se v Sloveniji šele zadnjih 
nekaj let govori o gostovan-
ju v software oblakih, smo 
mi ta poslovni model začeli 
uvajati že pred petnajstimi 
leti, ko smo na svoje oblake 
začeli priklapljati prve pla-
čilne sisteme na avtobusih,« 
dodaja Šolar. Korak pred 
konkurenco pa so bili še več-
krat. Leta 1990 so bili na pri-
mer med prvimi na svetu 
pri uvajanju brezkontaktnih 

identifikacijskih kartic, leta 
1998 so med prvimi na sve-
tu uvedli mobilne računal-
nike za avtobuse, istega leta 
to bili tudi pionirji pri uved-
bi brezkontaktne pametne 
kartice kot plačilnega sred-
stva, pred dvanajstimi leti 
so prav tako med prvimi na 
svetu uvedli brezkontakt-
ne pametne identifikacijske 
kartice za plačevanje cestnin 
(Darsova kartica za elektron-
sko plačevanje) ¼  

Vse to jim je omogočilo, 
da so v zadnjih letih kljub 
krizi ob približno 80 zapo-
slenih ustvarjali med 3,5 in 
4 milijoni evrov prihodkov 
na leto. »Krizo smo razme-
roma mirno prebrodili in 
zagotav ljali organsko rast. 
Od leta 2009 naprej je ras-
lo tako število zaposlenih kot 
tudi naši prihodki, kar smo 
dosegli s kombinacijo iskan-
ja novih trgov in z razvojem 
novih produktov. Na tujih 

trgih opravljamo razvojne 
projekte za podjetje NXP, 
ki je največje podjetje na po-
dročju kartične tehnologi-
je, tu naši prihodki ves čas 
naraščajo,« razlaga Šolar. 
Lansko leto so sicer po prvih 
ocenah končali z nekoliko 
nižjimi prihodki (3,4 milijo-
na evrov), a vseeno porabili 
približno pet odstotkov več 
za plače, za petino zmanj-
šali obveznosti do bank in 
po dvojili dobiček, dodaja. 

V letošnjem letu načrtu-
jejo precejšen skok prihod-
kov od prodaje – na kar 5,5 
milijona evrov, zato načrtu-
jejo tudi dodatno zaposlo-
vanje. »Veliko rast, tudi več 
kot dvajsetodstotno, priča-
kujemo zaradi že sklenje-
nih pogodb, za katere pri-
čakujemo, da se bodo letos 
realizirale. Med njimi je 
tudi projekt plačilnega sis-
tema za Hrvaške železni-
ce. Dogovarjamo se še za 
druge nove posle na tujih 
trgih, računamo pa, da 
bomo določene posle v tuji-
ni lahko izpeljali tudi na 
račun sodelovanja s podje-
tjem NXP pri razvoju kar-
tične tehnologije,« napove-
duje Šolar. 

Kot enega zadnjih projek-
tov Četrte poti Šolar izpos-
tavi uvedbo članske kartice 
v Mestni knjižnici Kranj s 
tehnologijo brezkontakt-
nih identifikacijskih pame-
tnih kartic. »Čeprav od 
daleč ne izgleda nič poseb-
nega in za naše podjetje ne 
pomeni velikega sistema, 
pa je šlo za tehnološko zelo 
zahteven projekt, v katerem 
smo upoštevali vse potrebe 
uporabnikov in obstoječo 
tehnologijo. Uporaba član-
ske kartice je izredno poe-
nostavljena, z njo si knji-
ge avtomatizirano izposo-
jaš in vračaš, omogoča pa 
še marsikaj drugega,« je 
povedal.

Krizo prebrodili razmeroma mirno
Kranjsko podjetje Četrta pot stoji za marsikatero pametno kartico, ki jo uporabljate v vsakdanjem življenju, bodisi na delovnem mestu ali v knjižnici bodisi  
v javnem potniškem prometu ali na avtocesti. 

V Četrti poti poleg programske opreme sami izdelajo tudi vso strojno opremo za svoje 
informacijske sisteme za plačilni promet in informacijske podpore kadrovskih procesov, 
poudarja generalni direktor Boris Šolar. / Foto: Gorazd Kavčič

Predsednica uprave Elana 
Andreja Košir  Foto: Gorazd Kavčič

Član uprave Leon Korošec
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SEMENSKI KROMPIR
SPECIALIZIRANA PRODAJA SEMENSKEGA KROMPIRJA  
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Cveto Zaplotnik

Šenčur – »Nova finančna 
perspektiva Skupne kmetij-
ske politike Evropske unije 
za obdobje 2014–2020 bo 
zelo vplivala na položaj živi-
norejcev. Neposredna pla-
čila se jim bodo zmanjšala, 

znižuje se tudi odkupna 
cena mleka. V razmerah, ko 
se njihov skupni dohodek 
zmanjšuje, je zelo pomem-
bno, da si še naprej prizade-
vajo zmanjšati stroške pri-
reje,« je dejal Anton Šenk, 
predsednik Govedorejske-
ga društva Kranj - Tržič, na 

uvodu torkovega občnega 
zbora, na katerem so čla-
ni društva tako kot običajno 
opravili formalnosti (spreje-
li poročila o lanskem delu in 
program za letos) ter prislu-
hnili nekaterim komercial-
nim predstavitvam in pred-
stavitvi finančnih podpor, 
ki jih prinaša nova finančna 
perspektiva. 

Kot je dejal Tomaž Cör, 
vodja oddelka za kmetij-
sko svetovanje v Kmetijsko 
gozdarskem zavodu (KGZ) 
Kranj, je novosti veliko, ven-
dar vse še niso dokončne in 
se lahko še kaj spremeni. 

Letos bodo kmetijskim go-
spodarstvom na novo dode-
lili plačilne pravice in jim 
izračunali vrednost pravic, 
dokaj zapleten izračun pa 
naj bi vseboval »varovalko«, 
da se nobenemu gospodar-
stvu plačilo v primerjavi z 
lani ne bi znižalo za več kot 
30 odstotkov. Vse kmetije, 
ki bodo vložile vlogo, bodo 
upravičene tudi do plačila 
za zeleno komponento, ven-
dar pa bodo okolju prijazne 

kmetijske prakse mora-
le izvajati predvsem kme-
tije, ki imajo več kot deset 
oz. petnajst hektarjev ornih 
zemljišč. Mladi kmetje, sta-
ri do štirideset let, bodo 
pod določenimi pogoji lah-
ko uveljavljali dodatno pla-
čilo. Tudi v tem program-
skem obdobju ostaja nekaj 
proizvodno vezanih pla-
čil, pri tem pa so za gorenj-
ske govedorejce najpomem-
bnejše podpore za mleko v 

gorskih območjih in za rejo 
govedi. Podpora za mle-
ko, izračunana na podlagi 
podatkov za lani, naj bi bila 
okrog 120 evrov na kravo, 
za rejo goved pa približno 
50 evrov na govedo. Novost 
je tudi shema za male kme-
te, v okviru katere bo kmet 
na leto upravičen do največ 
1050 evrov plačila, vendar 
pa mu ne bo treba izpolnje-
vati zahtev navzkrižne skla-
dnosti. V okviru programa 
razvoja podeželja bodo kme-
tje lahko uveljavljali podpo-
re za trinajst različnih ukre-
pov, med drugim za ekološ-
ko kmetovanje, za izvajanje 
kmetijsko okoljskih in pod-
nebnih ukrepov, za območ-
ja z omejenimi možnostmi 
za kmetijsko dejavnost in za 
naložbe v osnovna sredstva 
na kmetiji.

Nižja neposredna plačila, nižja cena mleka
Anton Šenk: »V razmerah, ko se rejcem goved zmanjšuje dohodek, je pomembno, da si še naprej prizadevajo zmanjšati stroške prireje.«

Tomaž Cör

Rejci goved so prisluhnili predstavitvi novosti pri ukrepih kmetijske politike.

Anton Šenk

Igor Stanonik, vodja oddelka za živinorejo v KGZ 
Kranj, je povedal, da je bila lani mlečnost na 
gorenjskih kmetijah na približno enaki ravni kot leto 
prej, a še vedno je pri črno-beli pasmi krav za 300 
litrov presegala slovensko povprečje, pri lisasti pasmi 
pa za 170 litrov.

Kmet Marko Dolinar je opozoril, da intenzivne 
nižinske »mlečne« kmetije ne bodo deležne nobenih 
dodatnih plačil in da »minusa« v primerjavi s 
prejšnjimi leti ne bodo mogle nadomestiti niti s 
podporo za pridelavo beljakovinskih rastlin, zlasti 
lucerne in detelje. 

Tomaž Cör, vodja oddelka 
za kmetijsko svetovanje 
v KGZ Kranj, je opozoril 
kmete, da bo letos v 
subvencijski kampanji 
izpolnjevanje zbirnih 
vlog za neposredna 
plačila zaradi številnih 
novosti bolj zamudno kot 
prejšnja leta.

Cveto Zaplotnik

Kranj – V Zavodu za gozdove 
Slovenije v najnovejši infor-
maciji o poteku sanacije v 
lanskem žledolomu poško-
dovanih gozdov ugotavlja-
jo, da so lastniki do 21. janu-
arja posekali in pospravili 
60 odstotkov poškodovanih 
iglavcev (1,9 milijona kubič-
nih metrov) in 27 odstotkov 
poškodovanih listavcev (1,6 
milijona »kubikov«). Pri 
usmerjanju del v gozdovih 

dajejo poudarek sanitar-
ni sečnji iglavcev, še pose-
bej tistih, ki so jih že napadli 
podlubniki, ter izvedbi vars-
tvenih del, s katerimi je mož-
no zmanjšati nevarnosti pre-
tirane razmnožitve podlub-
nikov, še zlasti smrekovega 
lubadarja. Čeprav je bilo lani 
lubadarja manj, kot so priča-
kovali, ga je bilo kljub temu 
po količini napadenega dre-
vja 440 tisoč »kubikov« ali 
za četrtino več kot leto prej. 
Že napadeno drevje bo treba 

posekati in pospraviti do sre-
dine marca, sicer bo v suhi in 
topli pomladi velika nevar-
nost čezmerne razmnožitve 
lubadarja, opozarjajo v zavo-
du za gozdove, kjer si tudi 
prizadevajo za vzpostavitev 
sistema, na podlagi katerega 
bi letos in v naslednjih letih 
lahko z državnim in evrop-
skim denarjem sofinancirali 
ukrepe obnove, nege in var-
stva poškodovanih gozdov 
ter nekatera dela pri sanaciji 
gozdnih prometnic.

Posek »lubadark« do sredine marca
Medvode – Društvo Sorško 
polje bo v sredo ob 19. uri 
pripravilo v osnovni šoli v 
Medvodah predavanje o upo-
rabi koristnih organizmov pri 
pridelavi hrane. Predavala 
bo dr. Marija Gregori z Višje 
strokovne šole Biotehniškega 
centra Naklo.

Uporaba koristnih 
organizmov

Škofja Loka – V sredo, 18. februarja, ob 9. uri bo v gasilskem 
domu na Trati predavanje o novostih pri obdavčitvah v kmetij-
stvu. Predavala bo Ana Demšar - Benedičič iz Kmetijsko goz-
darskega zavoda Kranj, ki bo predstavila izračun dohodnine ter 
dohodka iz osnovne kmetijske in gozdarske dejavnosti, novo-
sti pri obdavčitvi po normiranih odhodkih in višino dohodka 
za vključitev v obvezno knjigovodstvo. Kmetijska svetovalna 
služba poziva kmete, da prinesejo na predavanje odločbo o 
odmeri davka iz kmetijstva in obvestilo o višini dohodka iz 
osnovne kmetijske in gozdarske dejavnosti za leto 2013.

Novosti pri obdavčitvah v kmetijstvu

Brdo pri Lukovici – V Čebelarski zvezi Slovenije se v okviru akci-
je Človek posadi, čebela opraši zavzemajo za to, da bi občine 
sprejele odloke, s katerimi bi na javnih površinah predpisale 
sajenje medovitih rastlin. Za začetek akcije bodo vsem župa-
nom pa tudi nekaterim drugim funkcionarjem podarili sadike 
lipe. Tudi letos bodo izbrali čebelam najbolj prijazno občino. 

Podarili jim bodo (medovite) lipe

Poljane – Društvo pode-
želskih žena Blegoš bo v 
soboto, 21. februarja, ob 
sedmih zvečer pripravilo 
v Kulturnem domu Polja-
ne prireditev z naslovom 
Ženske malo drugače. Na 
prireditvi se bodo predsta-
vile vse društvene sekcije: 
dramska skupina Blegoš, 
likovna skupina Mavrica 
(z razstavo slikarskih del), 
pevska skupina Sinice in 
glasbena skupina Bariton 
- frajton. V goste bo prišla 
še otroška folklorna skupi-
na Žiri.

Ženske malo drugače

Kranj – Kmetijska svetovalna služba bo prihodnji teden začela 
s predavanji o letošnjih novostih pri neposrednih in kmetij-
sko-okoljskih plačilih. V ponedeljek ob 15.30 bo predavanje v 
dvorani Korotan na Zgornjem Jezerskem, v sredo ob 10. in ob 
15. uri v prostorih KZ Cerklje v Cerkljah, v četrtek ob 10. uri v 
Domu krajanov v Letenicah, ob 10. in ob 16. uri v dvorani KZ 
Križe v Križah ter ob 15.30 v Domu krajanov na Zgornji Beli, v 
petek ob 10. uri pa še v prostorih KZ Naklo v Naklem. 

Predstavitev ukrepov kmetijske politike
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Vilma Stanovnik

Kranj – Ocenjevanje najbolj­
ših Mercatorjevih trgovin je 
v petnajstih letih postalo 
tradicionalno, prav tako je 
v zadnjih šestih letih Mer­
cator Primskovo pod vod­
stvom Senada Tirovića že 
tretjič postal najboljši med 
več kot dvajsetimi Merca­
torjevimi hipermarketi v 
Sloveniji.

Kaj mislite, da je tisto, zara-
di česar vam tako stranke 
kot komisije, ki vas obiščejo, 
namenijo visoke ocene?

»Tega je kar nekaj, lahko 
pa rečem, da smo znani po 
čistoči, vedno polnih poli­
cah, predvsem pa skrbimo, 
da kupcem ni treba čaka­
ti ne pri postrežbi kruha ne 
v mesnici, delikatesi in ne 
pri blagajni. Vsak zaposle­
ni v našem hipermarketu 
ima točno določeno delo, vsi 
skupaj pa skrbimo, da delu­
jemo kot dobro uigrana eki­
pa. Učimo se o novih tehni­
kah prodaje, hitro se prilaga­
jamo trgu in skrbimo tudi za 
kvalitetne prireditve.«

Zadnja leta kupci postajamo 
zahtevni tako glede kvalitete 
kot cen. Mercatorjeve trgovi-
ne so vedno slovele po dobri 

kvaliteti, ne pa tudi po niz-
kih cenah ...

»Res smo imeli včasih 
predznak malce dražje 
trgovine, vendar pa smo z 
novim projektom oziroma 
tako imenovanimi garan­
tirano najnižjimi cenami 
poskrbeli, da so cene pri nas 
ugodne in tudi kupci so to že 
ugotovili. Poleg tega so ugo­
tovili, da so naši zaposleni v 
svojem poklicu res strokov­
njaki, ki znajo kupcem mar­
sikaj razložiti in svetovati. 
Pri tem gre tako za lastno­
sti določenega artikla, kva­
liteto in tudi način upora­
be. Seveda se morajo zapo­
sleni za to izobraževati, ob 

tem pa vztrajam, da so ure­
jeni in prijazni.«

Izkušenj vam pri tem ne 
manjka?

»Ne, začel sem kot vaje­
nec, bil nato trgovec, sedaj pa 
sem že šest let vodja tukaj na 
Primskovem. Sodelavcem 
vedno pomagam reševati 
različne probleme. Zaposle­
ni, trenutno jih je 93, pa tudi 
točno vedo, da jih na napake 
opozorim le, kadar je opozo­
rilo upravičeno, zato je med 
nami spoštovanje in dober 
odnos. Tudi to kupci hitro 
opazijo.«

Imate veliko pritožb?

»Zelo malo. Ne rečem, da 
čisto nobene, morda do pet 
na mesec. Navadno na naše 
informacije pride kdo, ki je 
kupil določen artikel, pa je 
nad njim razočaran. Naj­
večkrat pove, da se je sam 
pri nakupu slabo odločil ali 
pa, da ga je po nakupih pos­
lal žena, pa je prinesel dru­
gačen izdelek, kot mu je 
naročila.«

Ste zaposleni ponosni, da ste 
najboljši?

»Ja, seveda smo ponosni, 
saj je v Sloveniji več kot dvaj­
set Mercatorjevih hipermar­
ketov in vsi se trudimo, da bi 
bili najboljši.«

Trgovci smo tudi svetovalci
»Če hočeš biti dober ali celo najboljši, moraš znati prisluhniti strankam, jim svetovati, prav tako pa 
poskrbeti, da so police dobro založene, vrste kratke, cene pa konkurenčne,« pravi vodja hipermarketa 
Mercator Primskovo Senad Tirović, ki je pred kratkim znova prejel priznanje za najboljšega med vsemi 
slovenskimi Mercatorjevimi hipermarketi.

Senad Tirović je vodja hipermarketa Mercator Primskovo. / Foto: Gorazd Kavčič

Cveto Zaplotnik

Kranj – Delovna skupina, 
ki je pripravila načrt, je pre­
verila dva sistema davčnih 
blagajn, ki so ju v zadnjem 
desetletju razvili in uved­
li v nekaterih drugih drža­
vah. Ugotovila je, da bi bil 
za Slovenijo najprimernejši 
on­line sistem davčnih bla­
gajn, pri katerem izmenja­
va podatkov o izdanih raču­
nih poteka z davčnim orga­
nom v realnem času. Pri tem 
sistemu davčni zavezanec še 
pred izdajo pošlje gotovinski 
račun finančni upravi, ki ga 
verificira in shrani. Za izda­
jo računov lahko uporablja 
katerokoli elektronsko na­
pravo, potrebuje le internetni 
dostop za povezavo blagajne 
z informacijskim sistemom 
davčnega organa in program 
za prenos podatkov. 

Po oceni finančne upra­
ve bi davčne blagajne po­
trebovalo okoli 80 tisoč 

zavezancev. Za tiste, ki pri 
izdaji računov že uporablja­
jo računalniške registrske 
blagajne, bi bil strošek uved­
be davčne blagajne malen­
kosten ali ga sploh ne bi bilo, 
za druge, ki še ne uporablja­
jo računalniških registrskih 
blagajn ali uporabljajo elek­
tronske registrske blagaj­
ne ali stare osebne računal­
nike brez možnosti dostopa 

do interneta, pa bi znašal od 
dvesto do tristo evrov. Stro­
ške nakupa davčnih blagajn 
in ureditev dostopa do inter­
neta naj bi jim priznali kot 
davčno priznane odhodke, 
ki znižujejo davčno osno­
vo. Kolikšni bodo za državo 
finančni učinki uvedbe dav­
čnih blagajn, je težko natan­
čno izračunati, v delovni 
skupini ocenjujejo, da bodo 

na letni ravni znašali od pet­
deset do sto milijonov evrov.

Država je doslej za zmanj­
šanje sive ekonomije in za 
izboljšanje finančne (davč­
ne) discipline uvedla »virtu­
alne davčne blagajne«, veza­
ne knjige računov in visoke 
globe za kršitelje. Finančna 
uprava v postopkih inšpek­
cijskega nadzora kljub temu 
ugotavlja, da nekateri davč­
ni zavezanci, ki poslujejo z 
gotovino, še vedno uporab­
ljajo računalniške progra­
me ali strojno opremo, ki 
omogočajo naknadno spre­
minjanje podatkov o opra­
vljenem gotovinskem pro­
metu brez revizijske sledi. 
Največ utajevanja davkov je 
v dejavnostih, ki sprejemajo 
gotovino, to je v gostinstvu, 
frizerstvu, gradbeništvu, 
avtoprevozništvu, vulkani­
zerstvu, prevozih s taksi­
jem, zobozdravstvu, prodaji 
vstopnic, masažnih salonih 
in pedikerstvu. 

Priprave na uvedbo davčnih blagajn
Vlada je na seji prejšnji teden potrdila akcijski načrt za uvedbo davčnih blagajn v Sloveniji. 

Delovna skupina bo preučila možnost uvedbe davčnih 
blagajn 1. oktobra letos oz. 1. januarja prihodnje leto, 
hkrati pa naj bi pripravila osnutek zakona, s katerim bi 
vladi predlagala dejanski rok uvedbe tovrstnih blagajn.

Na področju sive ekonomije so največji problem 
šušmarji, ki davčnih blagajn sploh ne bodo 
uporabljali, so prepričani v Obrtno-podjetniški 
zbornici Slovenije. Če pa bo država davčne blagajne 
že uvedla, v zbornici pričakujejo, da bodo obvezne za 
vse, ki poslujejo z gotovino, in da bo stroške uvedbe 
krila država.  

Cveto Zaplotnik

Kranj – Avstrijska bančna 
skupina Raiffeisen Bank 
International (RBI) je pred 
dnevi objavila, da bo zara­
di racionalizacije poslovan­
ja v srednji in vzhodni Evro­
pi med drugim prodala svojo 
hčerinsko družbo v Sloveniji. 
Karl Sevelda, prvi mož banč­
ne skupine, je na torkovi tele­
konferenci za novinarje poja­
snil, da postopek prodaje že 

poteka in da je že zelo daleč. 
Bančna skupina naj bi po 
prvih podatkih lani ustvari­
la 493 milijonov evrov čiste 
izgube, leto prej pa je ime­
la 557 milijonov evrov čiste­
ga dobička. S prodajo dejav­
nosti, ki ustvarjajo izgubo 
oz. vežejo nase veliko kapi­
tala, naj bi izboljšala kapital­
sko ustreznost s sedanjih 10 
odstotkov najbolj kakovost­
nega kapitala na 12 odstotkov 
ob koncu leta 2017. 

Raiffeisen prodaja »hčer« 
v Sloveniji

Cveto Zaplotnik

Kranj – Po petih letih od 
začet ka finančne krize se je 
tudi v Sloveniji začelo ponov­
no krepiti zaupanje v vzajem­
ne sklade. Po podatkih Ban­
ke Slovenije je bilo predla­
ni v vzajemnih skladih pov­
prečno 1,84 milijarde evrov 
denarja, lani pa (brez upošte­
vanja podatkov za december) 
že več kot dve milijardi evrov.

Na porast števila vlagate­
ljev in denarja, ki ga upra­
vljajo skladi, so po eni stra­
ni vplivale razmere v banč­
ništvu in občutno znižanje 
obrestnih mer za depozite, 
po drugi strani pa tudi dono­
snost vzajemnih skladov, 
ki je lani v povprečju prese­
gla devet odstotkov. Povpre­
čje so zlasti presegli meša­
ni in delniški skladi ter skla­
di, ki večinoma vlagajo na 
globalnih in razvitih trgih, 

pod povprečjem pa so bili 
denarni in obvezniški skla­
di ter skladi, ki so z nalož­
beno politiko usmerjeni na 
trge v razvoju. Med global­
nimi »vzajemci« so najviš­
jo donosnost dosegli skla­
di, ki so del sredstev vložili 
v slovenske in večino v ame­
riške delnice. Med delniš­
kimi skladi so »zmagoval­
ci« skladi, ki so vlagali v slo­
venske delnice, »poraženci« 
pa skladi, ki imajo v portfel­
ju predvsem delnice ruskih 
in energetskih podjetij. Med 
skladi, ki naložbeno politiko 
usmerjajo v določene dejav­
nosti, so lani najvišjo dono­
snost dosegli skladi, ki so 
vlagali v podjetja s področja 
zdravstva in tehnologije. 

Tudi leto 2015 se je dobro 
začelo, januarja so vse sku­
pine skladov dosegle poziti­
vno donosnost, najvišjo med 
njimi pa delniški skladi.

Vrača se zaupanje  
v vzajemne sklade

Kranj – Ko je švicarska centralna banka pred nedavnim odpravila 
zgornjo mejo vrednosti švicarskega franka, je padla vrednost 
evra, s tem pa se je posojilojemalcem povečala obveznost pri 
posojilih, ki so nominirana v frankih. Ministrstvi za finance 
ter za gospodarski razvoj in tehnologijo, Banka Slovenije in 
Združenje bank Slovenije v skupni izjavi ugotavljajo, da je treba 
rešitve problema iskati v pravnem okviru, ki je veljal ob sklenitvi 
pogodbe, pri tem pa so mnenja, da bi vsaka rešitev, ki bi bre-
me spremembe tečaja naprtila le eni od podpisnic pogodbe, 
prekoračila pravni okvir. Podpisnice izjave svetujejo posojiloje-
malcem, da se za lajšanje težav, ki izhajajo iz rasti švicarskega 
franka, obrnejo neposredno na banko, od bank pa pričakujejo, 
da jih seznanijo z vsemi možnostmi (konverzija posojila, zača-
sni moratorij odplačevanja) in da jim glede na njihovo finančno 
stanje in okoliščine pomagajo izbrati ustrezno rešitev. 

Posojilojemalci naj se obrnejo na banke

Kranj – Inštitut za nutricionistiko je v sredo razglasil rezultate 
izbora najbolj inovativnih slovenskih živil. Nagrade so prejeli 
Pivovarna Union za pijačo Nula malina, Mercator in Pekar-
na Grosuplje za pirin polnozrnati kruh, Žito za koruzni toast, 
Ljubljanske mlekarne za linijo jogurtov Mu extra, Engrotuš in 
Fine Culinar za skutine štruklje iz tatarske ajde ter Valena Int. 
za prehransko dopolnilo z vitaminom D v obliki ustnega pršila. 
Inštitut je na razpis prejel 52 predlogov, od tega so jih približno 
polovico dali potrošniki, drugo polovico pa izdelovalci živil. Raz-
glasitve se je udeležil tudi minister za kmetijstvo, gozdarstvo in 
prehrano Dejan Židan, ki je ob tem dejal, da se potrošniki vse 
bolj zavedajo pomena kakovostne in lokalno pridelane hrane. 

Razglasili najbolj inovativna živila
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ALPSKO
CVETJE SLOVENIJE

Vlado Ravnik

Alpine flowers of Slovenia

Alpenblumen von Slowenien
Fleurs alpines de Slovénie

Fiori alpini di Slovenia

Ivan Sivec

Spomini so zlati okvirji življenja

Ivan SIVEC je najbolj plodovit in že več kot 
celo desetletje vedno med petimi najbolj 
branimi slovenskimi pisatelji. 
Ustvarjalno pot je začel s sedemnajstimi leti 
prav pri Gorenjskem glasu. V knjigi je veliko 
njegovih etnografskih člankov, nekaj začetnih 
reportaž, pa tudi prva Sivčeva povest Črnuh, 
Mihec pa še Žolna.
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Alpsko cvetje
Slovenije

Katera
zdravilna
rastlina je to?

No
vi

 v
od

ni
k

No
vi

 v
od

ni
k

Priročnik
Katera zdravilna
rastlina je to?

Kuharska knjiga
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Priročnik
Kateri ptič je to?

Vodnik  
Drevesa

Dežnik

Zbornik Levični velikani
svetovne zgodovine

Knjiga spominov
Očetove zgodbe,
Ivan Sivec

Plačilo letne  
naročnine se splača!
Dragi naročniki, v letu 2015 bo izšlo 105 številk 
Gorenjskega glasa. Redna cena za vse številke je 
178,50 EUR. Ob plačilu letne naročnine boste  
prihranili kar 44,63 EUR, saj letna naročnina z  
upoštevanim 25-% popustom znaša le 133,87 EUR.

Tudi letos smo za vas pripravili izbor daril, med 
katerimi lahko izbirate pri plačilu letne naročnine 
na Gorenjski glas. Vabimo vas, da se na sedežu 
Gorenjskega glasa na Bleiweisovi 4 v Kranju  
(nasproti glavne avtobusne postaje, poleg lekarne 
in nebotičnika) oglasite vsak dan od 7. do 15. ure, 
ob sredah do 16. ure.  

Na vašo željo vam bomo skuhali tudi kavico in 
pokramljali z vami. Se vidimo!

Izkoristite 
25-odstotni popust, izberite darilo  
in spijte kavico v prijetni družbi.

Izberite svoje letošnje darilo

Količina posameznih daril je 
omejena. Popust in darilo veljata 
samo za fizične osebe. Daril po 
pošti ne pošiljamo.

SlovenijeSlovenije rastlina je rastlina je rastlina je to?to?

Vodnik Vodnik Vodnik Vodnik Vodnik Vodnik Vodnik 
DrevesaDrevesaDrevesaDrevesaDrevesaDrevesa

DežnikDežnikDežnik

Količina posameznih daril je Količina posameznih daril je Količina posameznih daril je 
omejena. Popust in omejena. Popust in omejena. Popust in darilo veljata darilo veljata darilo veljata 
samo za fizične osebe. samo za fizične osebe. samo za fizične osebe. Daril po Daril po Daril po Daril po 
pošti ne pošiljamo.pošti ne pošiljamo.pošti ne pošiljamo.pošti ne pošiljamo.

V članku s tem naslovom, ki je 
bil objavljen 6. februarja 2015, 
je navedenih kar nekaj izmiš-
ljotin in lažnih navedb župa-
na Leopolda Pogačarja, ki se 
namenoma spreneveda, in to 
zahteva pojasnilo bralcem še s 
strani »občinske opozicije«. 
Na Rib© čovi domačiji in Pre-
šernovi hiši mora biti en sam 
gospodar – oskrbnik.
Pred nedavnim je v Vrbi že 
tekla nedolžna kri. »Kugla pa 
medalja redko najdeta ta pra-
vega,« pravi slovenski pregovor 
in v tem primeru tudi to drži. 
Župana je res lahko sram, ne 
zaveda se pa, da on edini to 
zadevo lahko ustrezno reši. 
Škodoželjno in maščevalno se 
obnaša, ker še vedno navaja 
vsoto dveh milijonov za odkup. 
Po mojem posredovanju je za 
to zadevo Arko pooblastil agen-
cijo Makler in cena nekaj čez 
900.000 EUR je bila uradno 
objavljena. Takrat je Občina 
Žirovnica pismeno uveljavila 
predkupno pravico in s tem 
Arku onemogočila razpolaga-
nje s svojim premoženjem. O 
odškodnini bi se župan lahko še 
pogajal. Še do danes ta pravica 
ni bila preklicana. Z javnim 
pismom v časopisu sem župa-
na o tem seznanil. Zdaj se pa 
spreneveda. Če ni seznanjen z 
dejanskim stanjem, naj pride 
k meni in mu bom, na podlagi 
dokumentacije še iz leta 1939, 
vse natančno obrazložil. In 
posvetilo se mu bo ¼  V pogod-
bi je »zapisana« in v zemljiški 
knjigi potrjena krivica, ki mori 
Janeza Arka. Površni zapiski 
in odmera zemljišča ob hiši so 
napaka takratne oblasti. In 
zdajšnja »oblast« je edino pri-
stojna, da ne rečem dolžna, to 
pošteno in praktično urediti. 

Medsosedski 
odnosi še 
nerešeni

Župan, ki vodi občinsko vlado, 
kot se rad pobaha, pa je z občin-
skim odlokom proglasil še dvo-
rišče, do hišnega praga Rib© čove  
hiše, za občinsko javno dobro. 
To je spet maščevalna poteza 
župana, ker Arko ni nasedel 
njegovemu dobrikanju, h kate-
remu so ga napeljali njemu zve-
sti svetovalci.
Rib© čova domačija ni napro-
daj, nima cene. Uradna cenitev 
je lahko podlaga za pravično 
odškodnino, ki je uradno lahko 
večkratna vsota ocenjene vre-
dnosti. Janez Arko bi se tako le 
umaknil iz svoje rojstne hiše in 
prelepe okolice, v korist naroda 
in ugleda Slovencev, da bi si 
uredili (po moje) »svetišče slo-
venske besede« ali kot je dejal 
v slavnostnem govoru gospod 
Bervar, »svetišče slovenske kul-
ture«.
V imenu Kluba ljubiteljev kul-
ture © Prešernovi rojaki©
Pavel Bešter, predsednik

Odgovor na članek »Sodišče 
zavrnilo zahtevek Aquaplusa«, 
ki je bil objavljen 6. februarja 
2015.
Izražam veselje ob sklepu 
Okrožnega sodišča v Kranju in 
zavrnitvi očitkov avstrijskega 
PORR-a zoper Občino Tržič v 
celoti, čeprav sodba še ni prav-
nomočna. Rad bi opozoril na 
dejstvo, da je bila Občina v 
dveh različnih tožbah povsem 
kontradiktorna, kot ji je pač 
ustrezalo tisti trenutek, čeprav 
gre za eno in isto zadevo. Sodba 
je v marsičem postavila na laž 
sedanje vodstvo Občine Tržič, 
zato pričakujem, da bodo sami 
zahtevali revizijo postopka, 
v katerem so me obtožili kot 
župana. S tem bodo krivico, ki 
so mi jo storili, delno popravili. 
Trenutno namreč prestajam 
eno leto zapora, čeprav trdim in 
je končno povsem jasno, da sem 

Odgovor

bil po krivem obsojen na podla-
gi izmišljene zgodbe in lažnih 
pričanj in tožbe, ki so jo spisali 
po mojem odhodu državi tožil-
ci in Občina Tržič (Benedičič, 
Sajovic ¼ ). Pričakujem tudi, 
da bodo po razsodbi PORR 
– Občina Tržič sporočili, da 
terjatev 88.000 evrov s strani 
Občine Tržič do mene ni upra-
vičena, ker je bila odrejena po 
lažni poti in neupravičeno. 
Za taka pričakovanja imam 
več razlogov:
– V postopku, v katerem sem bil 
vabljen kot priča Občine Tržič, 
sem jasno, argumentirano in 
dosledno definirali potek poga-
janj s predstavniki PORR-a kot 
tudi vzroke, zakaj so pogajanja 
propadla.
– Postopek je jasno pokazal, 
da je bil denar iz Kohezijskih 
skladov v višini 22 milijonov 
evrov pridobljen do leta 2006, 
kasneje pa porabljen za Čistilno 
napravo in kompleten sistem 
urejanja odpadnih voda, kar je 
končno potrdil tudi župan g. 
Borut Sajovic.
– Občina Tržič je s tem privar-
čevala skoraj 600 tisoč evrov 
zaradi upoštevanja resnice in 
korektne razsodbe, s tem so 
bili večletni očitki sedanjega 
župana o nevestnem ravnanju 
na moj račun v celoti ovrženi. 
V zagovoru priznavajo, da je 
Rupar uspešno deloval in nare-
dil vse v dobro občanov.
– Občina Tržič je preko pravne-
ga zastopnika Jožeta Kristana 
končno priznala, da spornih 
40 tisoč evrov ni bilo namenje-
nih za »poplačilo obveznosti« 
PORR-a do Občine Tržič, pač 
pa kot provizija podjetju Jurija 
Pinterja. V zagovoru so priz-
nali, da do izplačila s strani 
PORR-a Pavlu Ruparju ni 
nikoli prišlo in da so datumi 
izdaje čeka ter unovčitve čeka 
različni, čeprav je v tožbi Obči-
ne Tržič zoper tedanjega župa-
na odvetnik Benedičič napačno 
namenoma trdil, da je šlo za isti 

dan (26. 2. 2004) izdaje, unov-
čitve in tudi prejema spornega 
denarja s strani Pavla Ruparja.
– Med sojenjem se je izkazalo, 
da sta obstajala dva čeka (!), 
prvi je bil ponarejen, po njem 
sem bil pravnomočno obsojen 
na leto dni zapora, ki ga pre-
stajam, in drugi, po katerem 
je Pintar denar dvignil in ga 
zadržal, ker mu je pripadal po 
pogodbi POOR – Imecom.
Občina Tržič je končno po pra-
vici napisala, da so ves čas vede-
li, da je bil Sporazum podpisan 
v dobri veri in da je šlo kasneje 
s strani predstavnikov PORR-a 
za izsiljevanje tedanjega župa-
na kot tudi za poizkus podku-
povanja, kar se ni izšlo. Vseka-
kor so vedeli, da ni bilo zlorabe 
položaja in protipravne premo-
ženjske županove koristi, kar se 
v zagovoru jasno izraža.
Ponovno izražam spoštovanje 
do odločitve v omenjeni sodbi 
PORR – Občina, pričakujem 
tudi zahvalo za korektno in 
dosledno zastopanje resnice v 
korist Občini Tržič, ki je s tem 
prihranila 600 tisoč evrov sicer 
izgubljenega denarja, če bi seve-
da upoštevali zgolj lažne obsod-
be, ki sem jih bil deležen ves čas.

Pavel Rupar, bivši župan

Visoka podražitev storitve odvo-
za fekalij iz greznic in MKČN, 
ki je bila sprejeta na seji občin-
skega sveta v lanskem letu in jo 
Komunala Tržič, d. o. o., zara-
čunava od 1. 6. 2014 dalje, je 
ostala brez kakšnega posebnega 
odziva prizadetih, pa čeprav je 
ta nenormalno visoka za seda-
nji čas. Storitev je od junija lan-
skega leta dražja za tri do pet-
krat, kot je bila prej, pa še prej 
je bila visoka glede na ponudbe 

Visoka 
podražitev brez 
odziva javnosti

drugih, ki se ukvarjajo z odvo-
zom fekalij.
Ko razmišljam, kje je vzrok za 
to neodzivnost, pridem do zak-
ljučka, da je verjetno zato, ker 
je bila izpeljana na neopazen 
način in ker se nanaša le na 
obrobne vasi občine, kot so Leše, 
Lom in Senično. Glede prve-
ga je razlika v tem, da smo do 
konca maja lanskega leta odvoz 
fekalij plačali takrat (enkrat na 
tri leta), ko jih je Komunala 
Tržič, d. o. o., odpeljala in glede 
na količino ter določeno ceno 
za kubični meter. Sedaj pa je 
ta storitev zaračunana vsak 
mesec in mesečno je to manjši 
znesek, ko pa ga pomnožimo 
s 36 meseci, pa zraste v nebo. 
Osnova za račun je porabljena 
voda in cena na kubični meter 
porabljene vode, ki jo je sprejel in 
potrdil občinski svet. Kot mi je 
poznano, v kar nekaj sosednjih 
občinah še vedno zaračunavajo 
to storitev po starem in je cena te 
bistveno nižja, kot v naši občini.
Poleg tega, da v obrobnih nase-
ljih občine plačujemo tako viso-
ko ceno za odvoz fekalij, smo 
»udarjeni« še z desetkrat večjim 
prispevkom za okoljsko dajatev 
za odvajanje odpadne vode, kot 
pa jo imajo tam, kjer je občina 
že uredila kanalizacijo. In kdo 
je po še vedno veljavnem držav-
nem operativnem programu 
odvajanja in čiščenja komunal-
ne odpadne vode to dolžan sto-
riti? Prav občina in ker tega še 
ni uredila, mi plačujemo višjo 
dajatev. Povsem je razumlji-
vo, da je za ureditev potreben 
denar in da tega še ni. Težko pa 
je razumeti, ker občini to še ni 
uspelo, da moramo mi plačeva-
ti desetkrat tolikšno dajatev, kot 
jo tisti, kjer je občini že uspelo 
urediti kanalizacijo.
Svet krajevne skupnosti nekako 
zastopa oziroma zagovarja inte-
rese vseh krajanov in pričako-
vati je, da bo glede tega postoril 
ustrezne poteze. Nujno je, da se 
sprejeta odločitev na občinskem 

svetu spremeni, torej zniža cena 
storitev za greznice in KMČN. 
Ta cena je v celoti v pristojnosti 
občinskega sveta in izgovori, da 
to zahtevajo državni ali celo 
evropski predpisi, so povsem 
izmišljeni. 

Frančišek Grašič

O turških vpadih v naše kraje še 
živijo razne legende in tudi žalo-
stne zgodbe, ki so se dogajale po 
mestih in vaseh dežele Kranjske 
in Koroške. Znani dramaturg 
Jakob Špicar, sicer Radovljičan, 
je v svoji drami izčrpno opisal 
žalostno zgodbo Koroške deklice, 
doma iz majhne vasi Slatna v 
Rožni dolini na Koroškem. Ko 
sem pred leti obiskal ta kraj, sem 
bil presenečen, da se po domače 
še danes reče Pri Mikelnu.
Igro Miklova Zala je dramska 
skupina kulturnega društva 
Mošnje uprizorila ob prisotno-
sti avtorja Špicarja osemkrat. 
Uspešne uprizoritve si je ogle-
dalo 1938 ljudi. Turški janičarji 
so ob svojih roparskih in poži-
galskih pohodih obiskali tudi 
vasico Spodnji Otok, streljaj od 
hotela – vile Podvin. Cerkvica 
na griču n. v. 513 m je bila v 15. 
stoletju obdana s taboriškim 
obzidjem. Posvečena je sv. Jane-
zu Krstniku in je podružnična 
cerkev mošenjske fare. Legenda 
pravi, da ko so se ji približali 
Turki, so jih napadli roji srše-
nov, v zvoniku pa je samodejno 
začelo zvoniti, ura je bila enajst. 
Tega so se osvajalci tako prestra-
šili, da so kraj za vedno zapusti-
li. To je ena izmed legend, ki se 
je med ljudmi ohranila. Res pa 
je, da v cerkvici Janeza Krstni-
ka na gričku Spodnjega Otoka 
še danes zvoni poldan ob 11. uri.

Ciril Zupan, Mošnje

Zakaj zvoni 
poldan že ob  
11. uri?
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Suzana P. Kovačič

Prijetno je presenetil Stane 
Bitežnik, v prejšnjem man-
datu občinski svetnik stroge-
ga pogleda z veliko vprašan-
ji na sejah občinskega sveta, 
pred nekaj dnevi pa zgolj nas-
mejan gospod v domači hiši v 
Palovičah pod dobrčo v trži-
ški občini. Iz peči je prijetno 
grelo in doma so bili poleg 
soproge Blanke tudi Ana, 
Grega in Samo, Bitežnikovi 
trojčki, stari osemindvajset 
let in najboljši prijatelji. Prid-
ružil se jim je Jure Japelj, sko-
raj sosed, dolgoletni prijatelj, 
nekdanji sošolec v lešanski 
šoli in Anin »tretji brat«, kot 
mu pravi sama. Razen Blan-
ke so vsi glasbeniki, poveza-
ni v Kitarski ansambel Sva-
run, s katerim so vstopili v 
enaindvajseto leto delovanja, 
lanskoletni jubilej pa krona-
li s prvo zgoščenko Popotnik, 
za katero skromno pripomni-
jo, da je bila le »testna« in da 
tista prava, druga zgoščenka 

šele pride na glasbene poli-
ce. Kitarski kvintet Svarun je 
ena izmed redkih tovrstnih 
skupin v Sloveniji, ki se red-
no udejstvujejo na področ-
ju komorne kitarske glasbe. 
Poleg poustvarjanja glasbe 
iz preteklosti in glasbe sodo-
bnih skladateljev ustvarja-
jo in izvajajo lastno avtorsko 
glasbo, v kateri se odraža filo-
zofska in družbena usmeri-
tev članov skupine. Avtorske, 
kot sta Žar azurne svetlobe in 
Folia, so večinoma delo Grega 
Bitežnika in odražajo njegovo 
osnovno držo do sveta. »Na 
svet gledam z odprto glavo, 
brez občutka zamere, z razu-
mom in velikim veseljem do 
novih form. Ne morem reči, 
da so moje pesmi družbeno 
angažirane, sem bolj na stali-
šču, da mora vsak sam najprej 
spremeniti sebe, se določiti,« 
je povedal Grega, ki se na Kon-
servatoriju v Celovcu izpopol-
njuje iz kitare. Na zgoščenki, 
za katero so skladbe posneli v 
cerkvici sv. Jurija pri Tržiču, 

je še nekaj priredb (Vivaldija, 
Monteverdija ...), za tonske-
ga mojstra pa so »vzeli« Izto-
ka Zupana oz., kot so pouda-
rili, je bolj on »vzel« njih za 
sodelavce in jim pomagal z 
nasveti.

Kitarski ansambel Svarun 
je na državnem srečanju 
malih instrumentalnih sku-
pin 2014, ki ga je organiziral 
Javni sklad za kulturne deja-
vnosti, prejel zlato priznanje 
s pohvalo. dobro jih je v teh 
letih spoznala predvsem trži-
ška publika. Strokovni vodja 
ansambla je Stane Bitežnik, 
a pravi, da je po toliko letih 
ustvarjanja in dozorelosti 
vse več skupnega dela članov 
skupine. Stane, ki je diplo-
miral na Akademiji za glas-
bo iz kitare, je tudi zborovo-
dja Moškega pevskega zbora 
društva upokojencev (dU) 
Tržič, Ženskega pevskega 
zbora dU Tržič in Mešane-
ga pevskega zbora dobrča. 
In ko je treba, svoj glas zbo-
ru dodajo še trojčki ali zai-
grajo na kitaro za spremlja-
vo. »Svoj prav je včasih tre-
ba podrediti drugim članom 
v skupini, v zboru, kar je dob-
ra šola za življenje. Soočiti je 
treba različne interese, z vol-
jo premagati konflikte. Zbo-
rovsko petje zato ni samo 
način umetniškega izražan-
ja, je tudi velika terapija,« je 
razložil Stane Bitežnik zani-
mivo dimenzijo zborovske-
ga udejstvovanja. »Včasih mi 
kdo v zboru reče © a spet bomo 
peli to pogrebno Mrzel veter, 
ali ne bi raje kaj bolj vesele-
ga© . In odgovorim © kaj ni cikel 
življenja prav tak, kot glasba, 

enkrat temperamenten, dru-
gič umirjen© .«

Zapisano v zvezdah

»V naši družini ima vsak 
svoj nazor, ki ga deli z drugi-
mi. Veliko se pogovarjamo o 
tem, zakaj je nekaj lahko dob-
ro tudi za drugega,« je dejal 
Stane, ki ima rad filozofijo 
tako kot Grega, ki zaključuje 
študij filozofije. Ana je diplo-
mirala iz sinologije in pri-
merjalne književnosti in zak-
ljučuje prevod poezije klasi-
čnega kitajskega pesnika po 
imenu du Fu. Samo je zak-
ljučil Fakulteto za družbene 
vede, smer evropske študije, 
in je edini redno zaposlen v 
družinski Glasbeni šoli Sva-
run. Je tudi predsednik druš-
tva, pod okriljem katerega 

deluje Kitarski ansambel 
Svarun. Stane pol delovnega 
časa poučuje glasbeno ume-
tnost v Osnovni šoli Predos-
lje, sicer uči v Glasbeni šoli 
Svarun. Tudi citre. »Žal so 
ta ljudski instrument hote-
li narediti za umetniškega in 
je učencev vse manj. Citre so 
ljudski instrument, namen-
jen ljudskim glasbenikom,« 
je kritičen do raznih hotenj 
po elitizmu. 

Jure Japelj je doktor fizi-
ke, zaposlen na Fakulteti za 
matematiko in fiziko kot razi-
skovalec. Povedano v njego-
vem jeziku – raziskuje smr-
ti masivnih zvezd, ki so umr-
le zelo daleč stran od nas, ko 
je bilo vesolje še zelo mlado, 
milijarde let nazaj ... vse pa je 
zapisano v svetlobi. Sicer se 
bolj kot za poezijo zanima za 

prozo, glasba pa mu pome-
ni sprostitev, užitek, pleme-
nitenje.

Jure žanrsko sicer ni izbir-
čen in posluša vse od klasike, 
bluza in džeza do popa. Gre-
ga pa je, mimogrede, »alergi-
čen« na družbena omrežja. 
Pravi, da interneta ne moreš 
zamenjati za živega človeka. 
Trojčki in Anin tretji brat so 
povezani v neformalni knjiž-
ni klub, kot v smehu dodajo, 
čisto resno pa veliko berejo in 
si izmenjujejo mnenja o knji-
gah. eno zadnjih del, o kate-
rem so debatirali, je Hessejev 
roman Narcis in Zlatoust. Po 
pustolovskem romanu Trije 
mušketirji so prav tako pose-
gli. Kako ne bi, tudi knjižni 
mušketirji so neločljivi in živi-
jo po načelu © vsi za enega in 
eden za vse© .

Ustvarjajo tako, kot živijo
Ana prevaja iz kitajščine, Grega zaključuje študij filozofije, Samo je diplomiral iz evropskih študij. Bitežnikovi otroci so trojčki, neločljivo  
povezani med seboj in z glasbo. Jure Japelj je doktor fizike in Anin »tretji brat«, kot mu pravi sama. Skupaj ustvarjajo pod mentorstvom  
Staneta Bitežnika v Kitarskem ansamblu Svarun. 

Od leve: Ana in Samo Bitežnik, Jure Japelj, Grega in Stane Bitežnik / Foto: Tina Dokl

Ana je diplomirala iz sinologije in primerjalne književnosti 
in zaključuje prevod poezije klasičnega kitajskega pesnika 
po imenu Du Fu. / Foto: Tina Dokl

Aktualno
Prešernovi nagrajenci so se 
predstavili ljubiteljem umetnosti 
in ustvarjalcem. Stran 20

Zanimivosti
Meta Osredkar je v svoj knjižni 
prvenec, kriminalni roman, 
vnesla obilo humorja. Stran 21

Zanimivosti
Ravnateljici finskih šol razkrili 
nekaj skrivnosti o uspešnosti 
finskega šolstva Stran 21
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Slovenci v zamejstvu (442)

Kultura: siromašna, vendar trdoživa
Pretekli teden je bil v K&K 

centru v Šentjanžu občni zbor 
Slovenske prosvetne zveze 
Celovec. Zveza združuje 43 
slovenskih kulturnih druš­
tev na Koroškem in je ob Krš­
čanski kulturni zvezi ena od 
dveh krovnih kulturnih orga­
nizacij Slovencev na Koroš­
kem. Predsednik Slovenske 
prosvetne zveze dr. Avguštin 
Brumnik je v poročilu o delu 
v zadnjih štirih letih povedal, 
da so se politične razmere na 
Koroškem po volilnem zasu­
ku in dogovoru o postavitvi 
dvojezičnih krajevnih napi­
sov izboljšale. Začela se je 
politika dialoga. Dolgoletni 
problem Slovenske glasbene 
šole na Koroškem pred rešit­
vijo, za kar sta posebej zasluž­
na Božo Hartman in Roman 
Verdel. Še naprej pa osta­
ja problem obstoj Slovenske 
študijske knjižnice v Celov­
cu, ki je s 140.000 knjigami 
med večjimi na Koroškem in 
zmore plačati le enega polno 

zaposlenega, v primerljivih 
knjižnicah na Koroškem pa 
jih je sedem, in financiranje 
kulturnih domov. Kljub ved­
no večji denarni suši je bila v 
zadnjih letih kulturna dejav­
nost Slovencev živa, trdoživa 
in inovativna, od gledališke, 
glasbene in pevske dejavnosti 
do izdajanja knjig, pri čemer 
prednjači vsakoletni knjižni 
dar. V kulturni dejavnosti je 
veliko pozitivnega naboja, je 

povedal predsednik Brum­
nik. V delo je treba vključi­
ti še več mladih. Slovenska 
prosvetna zveza bo pri svo­
jem delu še naprej sodelovala 
s Krščansko kulturno zvezo. 

Poslovodja Slovenske pro­
svetne zveze dr. Janko Mal­
le je v vsebinsko bogati in kri­
tični razpravi ocenil sedanji 
položaj slovenske kulture na 
Koroškem in nasploh v seda­
njih razmerah ter predstavil 

njeno razvejano dejavnost. 
Veseli ga, da v koroško življe­
nje stopajo dialog, strpnost 
in toleranca, in ne le iskan­
je krivcev za pretekla škodlji­
va dejanja. V dialogu z nem­
škim nacionalnim okoljem 
skušamo drug drugega pos­
lušati in razumeti, kar je znak 
pomembnega premika v gla­
vah. Žal je v času globalizaci­
je in liberalizma, ki sta sedaj 
na pohodu, kultura njuna 
prva žrtev. Priča smo brezbri­
žnemu omejevanju sredstev. 
Pomoč iz Slovenije se je v zad­
njih letih znižala za 30 odsto­
tkov. Podpora zvezne vlade z 

Dunaja je že dvajset let ena­
ka oziroma stagnira, preti­
rana birokratizacija pa ovi­
ra uresničevanje evropskih 
kulturnih projektov. Vendar 
smo prav zaradi takih težav 
in zaradi svoje majhnosti v 
kulturi še bolj ustvarjalni in 
znamo plavati proti toku, 
je povedal dr. Janko Malle. 
Predsednik Slovenske pro­
svetne zveze bo tudi priho­
dnja štiri leta upokojeni sod­
nik dr. Avguštin Brumnik, 
podpredsedniki Božo Har­
tman, Eda Velik in dr. Hele­
na Verdel, tajnik in poslovo­
dja pa dr. Janko Malle. 

Letošnji, že 37. zimski pohod Arihova peč na Bleščečo 
planino bo v nedeljo, 1. marca. Začetek pohoda 
bo med 9. in 12. uro pri Polancu na Čemernici/
Tschemernitz nad Šentjakobom/St. Jakob v Rožu. 
Letošnji pohod bo tudi počastitev 70. obletnice uboja 
osmih partizanov v bunkerju pod Arihovo pečjo. Edini 
še živeči preživeli iz takratne nemške hajke je Bogo 
Mohar - Ston iz Kranja.

Vodstvo Slovenske prosvetne zveze iz Celovca: (od leve) dr. 
Janko Malle, Eda Velik, dr. Avguštin Brumnik in Božo Hartman

Jože Košnjek

med sosedi

Simon Šubic

V Banki Slovenije očitke 
zavračajo

Po objavi intervjuja z nei­
menovanim uslužbencem 
Banke Slovenije za časnik 
Finance se je ta teden pre­
cej zamajal ugled centralne 
banke. T. i. žvižgač je nam­
reč spregovoril o domnev­
nih nepravilnostih pri razla­
stitvi imetnikov obveznic in 
podrejenih delnic v bankah, 
ki jih je država decembra 
2013 dokapitalizirala s 3,6 
milijardami evrov. Podatki, 
ki so bili podlaga za ukre­
pe Banke Slovenije v podr­
žavljenih bankah, naj bi bili 
namreč prirejeni. V društvu 
Mali delničarji Slovenije, ki 
v ustavni pritožbi zaradi raz­
lastitve delničarjev navaja 
podobne očitke, so ta teden 
vse pristojne organe pozva­
li, naj nemudoma uvedejo 
preiskavo zoper uslužbence 
Banke Slovenije, na policijo 
pa so podali tudi naznanitev 
kaznivega dejanja. Guver­
ner Banke Slovenije Boš­
tjan Jazbec je v sredo zavrnil 
vse očitke. »Če drži teza, da 
je Banka Slovenije prireja­
la dokumente, je pričakova­
ti, da bo nekdo pokazal ori­
ginalen in ponarejen doku­
ment. Mi imamo le origi­
nalnega, ki ste ga videli in 

ki ga ima tudi ustavno sodi­
šče, ki odloča o ustavnos­
ti celotnega postopka,« je 
dejal Jazbec, ki ne vidi moti­
va, zakaj bi Banka Sloveni­
je kar koli prirejala. Ob tem 
je poudaril, da so slovenske 
banke šele po dokapitaliza­
ciji konec leta 2013 dosegle 
kapitalske količnike, kot so 
jih imele v povprečju banke 
v evrosistemu. S tem je bila 
stabilnost sistema ohranje­
na, Slovenija se je izognila 
stečaju nekaterih bank, nih­
če ni izgubil niti evra s tran­
sakcijskega računa, dokapi­
talizirane banke pa so zdaj 
v državni lasti. Nekdanja 
predsednica vlade Alenka 
Bratušek je dejala, da je nje­
na vlada vse odločitve spre­
jemala na podlagi podatkov 
Banke Slovenije, v katere 
ni dvomila. Vodja poslan­
cev SD Matjaž Han je Ban­
ko Slovenije pozval k razkri­
tju ključnih podatkov, pos­
lanec SDS Andrej Šircelj, 
tudi predsednik komisije za 
nadzor javnih financ, pa želi 
z današnjim sklicem seje 
komisije »preveriti infor­
macije in realnost podat­
kov, ki so bili takrat dani 
Banki Slovenije za odloči­
tev o takšnih dokapitaliza­
cijah«. V NSi bodo začeli 
zbirati podpise za sklic nuj­
ne seje DZ, kjer bo guver­
ner moral dati ustrezna 

pojasnila in odgovore na 
vsa odprta vprašanja. Z oce­
no škandalozno pa je zad­
nje dogajanje označil Luka 
Mesec, vodja poslancev ZL.

Predor Markovec bodo 
odprli maja

Gradnja predora Marko­
vec in hitre ceste Koper–
Izola, vredna 157 milijonov 
evrov, naj bi bila vendar­
le končana maja. Družba 
za avtoceste v RS je namreč 
pred dnevi podpisala pogo­
dbo s CPG Nova Gorica za 
dokončanje del na trasi hit­
re ceste. Rok za dokončanje 
je 90 dni, tako da bodo pre­
dor in hitro cesto v skladu z 
obljubami odprli pred leto­
šnjo turistično sezono, je 
poudaril predsednik uprave 
Darsa Matjaž Knez. Primor­
ska s tem dobiva »objekt, ki 
bo v veliki meri odpravljal 
težave v samem Kopru«, je 
še navedel Knez in pojasnil, 
da že potekajo tudi odkupi 
zemljišč na trasi bodoče hit­
re ceste proti Luciji. Občini 
Koper in Izola si želita, da 
bi predor Markovec izvzeli 
iz vinjetnega sistema, o tem 
pa bo odločala vlada. So pa v 
Darsu opozorili, da vse svo­
je obveznosti plačujejo prav 
iz naslova prihodkov od pro­
daje vinjet in cestninjenja 
tovornih vozil.  

Brez kontrole nad 
zdravili?

Predstavniki farmacevt­
ske stroke so ta teden opozo­
rili, da Nacionalni laborato­
rij za zdravje, okolje in hra­
no, na katerega se prenaša 
dejavnost uradnega kontrol­
nega laboratorija za zdravila, 
nima potrebnih dovoljenj in 
certifikatov, zato sedaj po nji­
hovi oceni v državi ni urad­
ne kontrole nad zdravili. Edi­
ni uradni kontrolni laborato­
rij z vsemi potrebnimi dovo­
ljenji, certifikati in akredita­
cijami, ki je do sedaj deloval 
pod okriljem Javne agencije 
za zdravila in medicinske pri­
pomočke, naj bi ukinili, nje­
govo dejavnost pa naj bi naj­
kasneje v letu dni prenesli 
na Nacionalni laboratorij za 
zdravje, okolje in hrano. Na 
ministrstvu za zdravje odgo­
varjajo, da je uradna kontro­
la kakovosti zdravil v Slove­
niji zagotovljena, v teku pa 
so tudi aktivnosti za včlanje­
nje Nacionalnega laborato­
rija za zdravje, okolje in hra­
no v evropsko mrežo uradnih 
kontrolnih laboratorijev. To 
se naj bi predvidoma zgodilo 
do konca aprila, sicer pa lah­
ko država, če ne more zago­
toviti laboratorijske analize, 
zaprosi za analizo enega od 
laboratorijev evropske mre­
že kontrolnih laboratorijev.

Banka Slovenije na tnalu
V Banki Slovenije zavračajo očitke o prirejanju in manipuliranju z datumi in podatki o kapitalski 
ustreznosti bank, na podlagi katerih so lahko izvedli razlastninjenje delničarjev.

Guverner Banke Slovenije Boštjan Jazbec ne vidi motiva, 
zakaj bi Banka Slovenije prirejala podatke o bankah. 

Dela na hitri cesti Koper–Izola naj bi bila končana do 
sredine maja. / Foto: Dars

Nekateri se sprašujejo, ali je pri nas trenutno zagotovljena 
uradna kontrola nad kakovostjo zdravil. / Foto: Tina Dokl
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Miha Naglič

Tate Modern, zgled 
sodobnega muzeja

Tate Gallery je bila že v 
prvi polovici 20. stoletja 
sinonim muzeja moderne 
umetnosti. Pozneje je iz nje 
nastalo več institucij, najbolj 
znana je Tate Modern. Njen 
direktor je Chris Dercon. 
Njegovo vodilo: »Ko enkrat 
najdemo red, lahko spet vse 
spremenimo.« V angleščini 
se rima, zato še v izvirniku: 
»Once the order has been 
found everything can be 
changed around.« Denimo, 
da je bil pojem za red 19., za 
nered pa 20. stoletje; 21. bi 
moralo prinesti sintezo. Kar 
seveda velja tudi za muzeje. 
Dercon: »V 18. in 19. stolet-
ju so se ljudje v muzejih tudi 
srečevali. Zanimiva je iznaj-
dba opere. Nekoč je bila ope-
ra prostor razprav. Ljud-
je so vpili, če jim kaj ni bilo 
všeč – ne le glasba, tudi vse-
bina predstave. Tako je bilo 
tudi na razstavah. Tam so 
se netile revolucije. Karika-
ture razstav iz 19. stoletja so 
osupljive. Ljudje so se zgra-
žali, razpravljali na razsta-
vah in v salonih. Ta tradici-
ja se vrača, saj muzej ni več 
svetišče molka. Postaja kraj, 
kjer je treba kaliti mir. Kal-
jenje miru v smislu, da nas 
politiki, finančniki, indus-
trialci želijo prepričati, da je 

na svetu vse v redu. Ampak 
ni vse v redu. In tega, kaj je 
res narobe, ne odkrijemo na 
Googlu ali Facebooku, saj se 
ljudje zavedajo, da jih tam 
nadzirajo. Na Googlu ali 
Facebooku ne morete biti 
to, kar ste. Zato ljudje danes 
iščejo nove javne prostore, 
kjer nas ne nadzirajo in kjer 
smo lahko sami s seboj. In 
muzeji so takšne vrste pro-
stori.« Muzej 21. stoletja ni 
statični prostor, je giban-
je. »Ko pravimo, da je Tate 
Modern umetniško giban-
je, to pomeni, da poskuša-
mo na novo izumiti muzej, 
saj se na novo izumlja tudi 
umetnost. Vizualna ume-
tnost postaja zelo drugač-
na, kot je bila. Nove umet-
niške discipline, kot so per-
formans, film, gledališče in 
ples, vse prodirajo v muzeje. 
In muzeji danes dejansko 
vabijo v svoje prostore umet-
nike, za katere se je še nedav-
no zdelo, da z muzejih nima-
jo prav nič opraviti. Na pri-
mer pop glasba ali pa mod-
na fotografija – to je nekaj 
povsem novega v muze-
ju.« Klub Tate Modern (pri 
nas bi rekli muzejsko druš-
tvo) šteje že več kot sto tisoč 
simpatizerjev. Kako to raz-
ložiti? »Ljudje želijo postati 
člani, ker želijo imeti obču-
tek, da pripadajo neki skup-
nosti ... Tudi Guardian ima 
svoj klub, ki ljudem omogo-
ča, da debatirajo o uredniški 

politiki časopisa in pijejo 
kavo v Guardianovem pavil-
jonu. Bolj ko živimo v družbi 
digitalnih naprav, bolj pos-
redovana so naša izkustva. 
In več časa, ko ljudje preži-
vijo v družbi iPadov, pame-
tnih telefonov in računalni-
kov in tako živijo posredo-
vano življenje, bolj hrepeni-
jo po članstvu v nekih dejan-
skih skupnostih. V Tatu smo 
naredili statistično raziska-
vo, ki je razkrila razloge, iz 
katerih ljudje hodijo v muze-
je. Izkazalo se je, da ljudje v 
muzeje hodijo, da bi naš-
li navdih, zaradi estetskega 
užitka, da bi kaj novega izve-
deli, pa tudi zaradi srečevan-
ja drugih ljudi. Predvsem pa 
si želijo kaj novega izvedeti – 
muzeji so postali nekakšna 
vseživljenjska univerza.« 
Končajmo pri denarju. »Naš 
proračun znaša približno 
87 milijonov funtov. Drža-
va prispeva samo 27 milijo-
nov, drugo moramo pridobi-
ti sami – s članarino, proda-
jo spominkov, hrane in pija-
če ali od podjetij. Nekaj pri-
nesejo vstopnine za razstave 
in pa posamezniki in podje-
tja, ki želijo pomagati in biti 
del blagovne znamke Tate.« 
Iz zakaj bi hotel biti svetov-
no znani proizvajalec avto-
mobilov še član kluba Tate 
Modern: »Ja, ker smo vsi 
soočeni z istimi problemi; 
muzeji, avtomobilska indu-
strija, oblačilna industrija. 

Vsi moramo razmišljati o 
tem, kako bomo nagovori-
li svoje občinstvo ¼« (Vir: 
MMC RTV SLO)

Varufakis obljublja (ne)
mogoče

»Lahko vam obljubim, da 
Grčija – razen plačila obresti 
– nikoli več ne bo imela pro-
računskega primanjkljaja. 
Nikoli, nikoli, nikoli! Nem-
ci morajo razumeti, da se ne 
oddaljujemo od reformne 
poti, če želimo dati upoko-
jencu, ki mora preživeti s 300 
evri na mesec, dodatnih 300 
evrov na leto.« Te stavke je v 
pogovoru za nemški časopis 
Die Zeit izustil grški finanč-
ni minister Janis Varufakis. 
Hotel je reči, da se nova vla-
da v Atenah ne odreka refor-
mam. A zdi se, da vidi evrsko 
območje smisel obstoja Grči-
je samo še v tem, da odplaču-
je svoje dolgove.

Gremo na karneval

Ta konec tedna – sredi feb-
ruarja 2015 – bo vrhunec šte-
vilnih pustnih karnevalov po 
svetu. Za največjega velja tis-
ti v Riu de Janeiru, udeleži se 
ga okrog 700 tisoč obisko-
valcev z vsega sveta. Za pot v 
Rio je v tem trenutku že malo 
pozno. Benetke, kjer je prav 
tako svetovno znani karne-
val, pa so blizu, iz Kranja le 
dobre tri ure vožnje. Torej?

Muzej za 21. stoletje
Londonski Tate Modern je najbolj obiskani muzej umetnosti na svetu, letno ga obišče okrog pet 
milijonov ljudi. Ustanovljen je bil leta 2000, domuje pa v nekdanji mestni elektrarni Bankside Power 
Station. Postaja model …

V osrednji dvorani Tate Modern so bile nekoč turbine 
londonske elektrarne. / Foto: Wikipedija

Zastavi nad Akropolo. Katera ima večjo veljavo – evropska 
ali grška? / Foto: Wikipedija

»Maschera al Carnevale di Venezia« se reče po italijansko 
in razume tudi med Slovenci. / Foto: Wikipedija

Miha Naglič

»Nemca, ki je bil veliko 
hodil po Tirolskih gorah, 
sem vprašal, ali najde kaj 
posebnega na Triglavu, če ga 
primerja z drugimi gorami, 
n. pr. na Tirolskem. Odgo-
vori mi: © Triglav ima mar-
sikatero prednost; največ-
ja je ta, ker se z njega jako 
daleč vidi.©  Res, če pogleda-
mo na karto, vidimo, da sto 
kilometrov daleč na okoli ni 
višje gore. © Druga prednost 
je© , nadaljuje ta Nemec, © da 
vidimo veliko število gora, 
pa tudi dolin. Na Tirolskem 
imam pa koj pred seboj viso-
ko goro, ki mi razgled pri-
kriva. Tretja prednost je, da 
se s Triglava vidi tudi mor-
je in daljna nižina, iz katere 
se svetijo reke, kakor Taglia-
mento, Piave itd. ko srebrne 

niti.©  S kukalom se vidijo 
(včasih celo s prostim oče-
som) tudi ladje na morju. Če 
je ozračje čisto, zagledamo v 
daljavi Benetke, pa le malo-
krat. Z Markovega stolpa 
v Benetkah sem lepo videl 
Triglav. Ko sem kot dijak iz 
Belokranjskega prišel na vrh 
Gorjancev, se mi pokažeta 
vrh Grintavca in vrh Trigla-
va, kar je napravilo name glo-
bok vtis. Drugi Tirolec, ki je 
iz Vrat šel na Kredarico in je 
gledal navpično steno našega 
Triglava, je rekel: © Kaj takega 
še mi Tirolci nimamo, dasi-
ravno imamo višje gore.©  
Leta 1873 je bil moj profesor 
Kandernal (moravski Čeh) z 
vodnikom Smercem na Tri-
glavu in je zapisal na listek v 
steklenici latinsko: © O mons 
montium, uni slavicas gen-
tes©  (© O najvišja gora, zedini 

slovanske narode© ). Jaz že 
zdavna trdim, da je Triglav 
najvišja slovanska gora; bal-
kanske gore so nižje, Tatra 
je nižja, Ural doseže le mali 
Triglav – druge gore v sta-
ri Rusiji: Kavkaz in gore na 
Afganski, Tibetski in Mon-
golski meji pa niso slovan-
ske, dasiravno leže v Rusiji.«

Gornje stavke je napisal 
Jakob Aljaž in jih objavil v 
Planinskem vestniku (nave-
deni odlomek je iz 5. števil-
ke 22. letnika, 1922). Pla-
ninski vestnik (PV) v tem 
feljtonu, ki je sicer name-
njen predstavljanju novih 
knjig, omenjam zato, ker je 
ena najstarejših slovenskih 
revij in od njih najstarejša, 

ki še vedno izhaja. Prva šte-
vilka je izšla davnega »8. feb-
ruvarija 1895«! PV so ureja-
li: prof. Anton Mikuš, 1895–
1908 (14 letnikov), dr. Josip 
Tominšek, 1908–1941 (26 
letnikov), dr. Arnošt Bri-
lej, 1941–1949 (9 letnikov), 
prof. Tine Orel, 1950–1979 
(30 letnikov), prof. Marijan 
Krišelj, 1980–1985 (6 letni-
kov), Milan Cilenšek, 1986 
(1 letnik), Marjan Raztresen, 
1986–2001 (15 letnikov), 
Vladimir Habjan, od 2001. 
Vse številke so digitalizi-
rane in jih najdete na sple-
tu. Kljub temu priporočam 
vsem planincem, da se na to 
častitljivo staro, a še vedno 
živo revijo naročijo.

Nove knjige (264)

Planinski vestnik, 120 let

Planinski vestnik, Revija za ljubitelje gora že od 
leta 1895, izdaja PZS, www.planinskivestnik.com
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Igor Kavčič

Dopoldanski Kranj je v 
nedeljo spet užival v polnih 
ulicah kulturno-turistične 
prireditve Prešernov smenj, 
ki zadnja leta vabi v mesto ob 
slovenskem kulturnem praz-
niku. Zvečer pa so se že pet-
ič po vrsti aktualni Prešerno-
vi nagrajenci odzvali povabi-
lu na tako imenovani Shod 
muz na kranjskem Parnasi. 
Udeleženci shoda, v prvi vrsti 
prejemniki nagrad Prešerno-
vega sklada, oba nosilca Pre-
šernovih nagrad za življenj-
sko delo, pionir slovenskega 
stripa Miki Muster in pesnik 
Andrej Brvar, ter nagrajenci 
Prešernovega sklada: sakso-
fonist Jure Pukl, igralka Pia 
Zemljič, prevajalec Marjan 
Strojan, plesalca Rosana Hri-
bar in Gregor Luštek ter skla-
datelj Vito Žuraj, manjkal 
je slikar Marko Jakše, so si v 
spremstvu ministrice za kul-
turo Julijane Bizjak Mlakar, 
predsednika UO Prešerno-
vega sklada dr. Janeza Boga-
taja in gostitelja, kranjske-
ga župana Boštjana Trilarja, 
najprej v Galeriji Prešernovih 
nagrajencev ogledali razstavo 
črno-belih portretov fotogra-
fa Toneta Stojka, ki že osem-
najst let fotografira vsakolet-
ne prejemnike najvišjih slo-
venskih nagrad v kulturi. V 
nadaljevanju se je srečanje 
odvijalo v Prešernovem gleda-
lišču, kjer je pogovor z nagra-
jenci vodila Patricija Maličev.

Za dobro voljo in veselje 
do življenja

Dolg aplavz iz dvorane je 
letošnje Prešernove nagra-
jence pospremil na oder, kjer 
so zasedli svoja mesta, in se 
je z odobravanjem nadaljeval 
potem, ko je voditeljica pove-
dala, kako se je s posamezni-
ki dogovarjala za pogovorni 
večer. Ta je bil na drugi strani 
Atlantika, oni se še ni vrnil iz 
Nemčije, tretji piše magistrs-
ko nalogo, ta je sredi vaj, dru-
ga pa je vskočila v predstavo, 
ker je kolegica bolna in inten-
zivno ponavlja besedilo. »Pa 
naj še kdo reče, da umetniki 
nič ne delajo. Hvala, da ste si 
lahko vzeli čas in prišli na ta 
pogovor.« 

Prvo izpraševanje je pri čas-
titljivih devetdesetih začinil 
Miki Muster. Zakaj se je pri 
tako ljubem plavanju odlo-
čil za slog metuljček? »Tu 
sem imel najmanj konkuren-
ce. Pred petnajstimi leti, ko 
sem bil še mlad, sem na mor-
ju poskusil, kako daleč lah-
ko preplavam z metuljčkom. 
Plaval sem kilometer in pol 

in ker me ni nič bolelo, sem 
obrnil in isto razdaljo odpla-
val še nazaj. Če ne bi na oba-
li stali priči, slovenski prvak 
v plavanju Janez Kocmur in 
njegova žena, tega sploh ne bi 
nikomur razlagal,« je o svojih 
plavalnih podvigih publiko v 
vedro razpoloženje spravljal 
Muster. »Zadnja leta ne pla-
vam več veliko, so me pa pred 
časom otroci peljali v Banov-
ce. Samo težko je plavati dol-
žino v enem kosu, ker je ogro-
mno starih gospa, ki stojijo na 
sredi bazena in me ovirajo. 
A naj plavam slalom?« Zbir-
ka stripov o Zvitorepcu, Trdo-
nji in Lakotniku je doživela 
že deveto izdajo, saj duhovi-
te zgodbe treh junakov otroci 
in odrasli še vedno radi bere-
jo. Da se je celo življenje tru-
dil, da bi zabaval ljudi. »Mogo-
če so moje pravljice malo tra-
paste, a so zagotovo pravo nas-
protje stresu, vojnam in sla-
bim stvarem, ki pretresajo naš 
vsakdan,« je o seriji stripov o 
Zvitorepcu, ki jo ima za uspeh 
svojega življenja, še povedal 
Muster.

Drugi letošnji lavreat pes-
nik Andrej Brvar se je najprej 
spomnil čudovitih pesniš-
kih večerov, ki sta jih v osem-
desetih letih prejšnjega stole-
tja v Prešernovem gledališču 
prirejala France Pibernik in 
France Drolc. Da je bila v Kra-
nju tudi močna literarna avan-
tgarda z Zagoričnikom, Geis-
trom, Šeligom ... V nadaljeva-
nju je spregovoril o svoji rani 
mladosti v Čačku, kamor sta 
bila med vojno izgnana njego-
va starša. »Sedem let sem živel 
v tem okolju in imam zelo lepe 
spomine na otroke, mesto, 
reko Moravo. Ko smo se vrni-
li v Maribor, sem se kar naen-
krat znašel ob hladni Dravi in 
čisto drugačnih otrocih. Kar 
nekaj časa je trajalo, da sem 
se adaptiral v novo okolje,« je 
povedal Brvar, ki je v mladosti 
kolebal med likovno umetno-
stjo in primerjalno književno-
stjo in izbral slednjo. Čeprav 
se nikoli ni ločil tudi od likov-
nega, saj je temeljni element 
njegove poezije pesniška sli-
ka. »Svet vselej vidim v slikah, 
kot filmske sekvence, ki jih je 
vedno mogoče dobro opisati. 
Moja poezija iz šestdesetih in 
sedemdesetih let izhaja iz nep-
redvidljive montaže teh slik.« 
Po primeru ga vpraša Patricija, 
Andrej pa v duhovitem tonu 
pove verz: »Polni travnik krtač, 
kako si pa kaj ti drugač© .« Izz-
van je bil tudi na temo pesni-
škega in življenjskega vitaliz-
ma, ki mu je zelo blizu, saj, kot 
je povedal, njegovo veselje do 
življenja izhaja iz dveh premis, 
ki ga, starejši kot je, vedno bolj 

odločata. »Zavedati se je treba 
končnosti svojega življenja in 
spoznanja, da sta nam svet in 
življenje, bila podarjena. Vse 
bi lahko bilo drugače, lahko bi 
bilo nič.«

Umetnik mora izstopiti  
iz svojega telesa

Na vrsti je bil plesni par 
Rosana Hribar in Gregor Luš-
tek in na vprašanje, ali v nju-
nem plesu obstaja gib, ki je 
samo njun in vseobsegajoč, 
je Rosana odgovorila, da bi 
odgovor raje odplesala, kot pa 
povedala. Da ima vsak gib zase 
določen pomen in da vse, kar 
odplešeta, koncentrirata v eno 
samo smer, odnos, moment, 
akcijo. »Ples je zame trenutek 
in ta je vseobsegajoč, saj je cel 
svet, v katerega si stoodstotno 
zatopljen,« je dejal Gregor, 
Rosana pa potrdila, da v svo-
je plesne nastope seveda tudi 
¹ zapakirata“ to, kar se jima 
sicer dogaja v življenju. »Pred 
leti sva potrebovala ploščice 
za kopalnico, v Beogradu pa 
je bilo plesno tekmovanje z 
nagrado tri tisoč evrov, pa sem 
rekla, pojdiva. In sva šla, zma-
gala, dobila denar na roke v 
kuverti, odšla domov in reno-
virala kopalnico.« Kot plesni 
par sodelujeta od leta 1996 in 
kot pravi Rosana, bosta, čep-
rav da sta po letih že za plesni 
pokoj, v nekaj prihodnjih letih 
še malo ¹ pobrcala“.

Prevajalec in pesnik Mar-
jan Strojan je na vprašan-
je, kako se je loteval prevoda 
Izgubljenega raja, prevajal ga 

je namreč kar petindvajset let, 
povedal, da je pomagal neki 
mladenki iz Anglije pri raz-
lagi tega temeljnega Miltono-
vega dela: »Najprej sem nekaj 
verzov prevedel v slovenšči-
no in ji potem nazaj razla-
go ponudil v angleščini. To 
je bilo tako lepo napisano, da 
sem začel prevajati. Vsa ta leta 
sem trdo delal, saj gre hkrati 
za vrhunsko poezijo in pre-
vod za Anglijo pomembnega 
zgodovinskega dela. Ko sem 
nekega dne ob 7. uri zjutraj 
prevedel zadnji verz, je bil to 
najsrečnejši dan v mojem živ-
ljenju,« se je spominjal Stro-
jan. Na vprašanje, kaj mu 
pomeni zahtevnost prevo-
da, pa je dejal, da je smisel-
no prevajati predvsem zahte-
vna besedila, čeprav marsik-
daj prevede tudi kaj ¹ lažjega“. 
Trenutno se ukvarja z antolo-
gijo angleške poezije. In zakaj 
je njegova prva zbirka govori-
la o naravi? »Pesmi sem pisal 
že dlje časa, a jih nikjer nisem 
mogel objaviti. Pesniki, ki so 
pisali o naravi, so bili v tistih 
letih nekako bolj ¹ odštekani“ 
in tudi meni se je zdelo pisa-
nje o naravi predvsem bolj 
zrelo. Sicer pa v poeziji vidim 
predvsem poezijo in je nočem 
mešati z življenjem.«

Skladatelj Vito Žuraj je uvo-
doma v duhovitem tonu pove-
dal, da so ga na podelitvi neke 
nagrade imenovali za Viktor-
ja Gulaša, na vprašanje, v kak-
šni zvočni družbi je preživel 
nedeljo, pa je dejal, da v glav-
nem vilic in nožev, s katerimi 
so ¹ rožljali“ na kosilu v Gradu 

Brdo. O tem, ali pri ustvarja-
nju potrebuje zvočno kuli-
so v ozadju ali popolno tiši-
no, pa je dejal: »Odvisno, za 
kakšen stadij pisanja gre. Če 
šele iščem ideje, potem želim 
tišino in predvsem temo. Ko 
sem živel v Rimu, sem ide-
je iskal tudi na nočnih spre-
hodih po parku. Bilo je manj 
hrupa, manj ljudi, manj svet-
lobe. Ko preidem v fazo zapi-
sovanja ideje, pa je tudi ved-
no manj faktorjev, ki bi me 
motili.« Je res, da smisel skla-
dbi dajejo predvsem detajli? 
»Detajli so del celotne oblike, 
ne moreš pa delati le na detaj-
lih, saj če umetnik nima pre-
gleda nad celotno obliko, delo 
ni dobro opravljeno – in obra-
tno seveda.«

Igralka Pia Zemljič je ob 
odgovorih predhodnikov 
ugotavljala, kako podobni 
so mehanizmi in vzgibi pri 
ustvarjanju. »Kadar si zares 
dober na odru, pomeni, da 
živiš le za tisti trenutek. Takrat 
za trenutek izgineš iz svoje-
ga telesa in živiš neko drugo 
telo, v mojem primeru je to 
lik, ki ga igram na odru.« So 
se moški že naučili imeti radi 
kompleksne in zakomplicira-
ne ženske, jo vpraša tudi sicer 
prijateljica Patricija. »To sicer 
težko rečem. Zagotovo pa me 
zelo zanima igrati resnične 
osebe, ženske, ki res obsta-
jajo, ne pa nekih ¹ fatalk“, za 
katere niti ne vemo, ali obsta-
jajo ali ne.« 

S sestro Barbaro Zem-
ljič, sicer režiserko, sta bili 
v šolskih letih tudi odlični v 

matematiki in logiki, o čemer 
Pia meni, da je matematika 
povezana tudi s komedijo, saj 
moraš vedno ujeti pravi čas in 
pravi trenutek za pravo repli-
ko. Če si zamudil, si opravil 
slabo. Zelo eksaktno, mar ne? 
Pia sicer obožuje film, a ga je v 
Sloveniji premalo, da bi stavila 
samo nanj. Zato ne postavlja v 
ospredje ne filma ne gledališ-
ča. »Predvsem je pomembno, 
s kom delaš. Pomembna sta 
prava pretočnost in energija 
pri delu. Takrat lahko pride 
do presežka.«

In ne nazadnje Jure Pukl, 
izjemen saksofonist, ki se je 
zaljubil v samo glasbo, bolj 
kot v izvor džeza, ki je nasta-
jal med temnopoltimi Ame-
ričani na bombažnih pol-
jih. »Začarala me je glasba. 
A mnogo za tem, ko sem vel-
jal za najslabšega klarinetista 
v velenjski godbi. Dirigent je 
rekel očetu: © Jurij ni za muzi-
ko© .« Odprlo se je, ko je bil 
vključen v evropski orkester 
mladih glasbenikov in je šel 
na prvo turnejo za štirinajst 
dni. »To je tisto, kar me je pre-
vzelo, glasba, druženje z glas-
beniki in potovanja iz mesta 
v mesto. To delam še danes.« 
Jure je govoril še o ljudeh, ki 
poslušajo džez, ki jih v New 
Yorku, kjer deluje, veliko in 
so izjemno iskreni do glasbe-
nikov. »Vseeno je, ali igraš za 
petnajst ljudi ali pa pet tisoč. 
Pogosto je pri petnajstih odziv 
boljši in bolj iskren.« Nakar je 
v roke vzel saksofon in urad-
ni del večera zaključil z glas-
bo. Še bi ga poslušali.

Od metuljčka do saksofona
Dan po podelitvi nagrad v Cankarjevem domu so se ob slovenskem kulturnem prazniku Prešernovi nagrajenci zvečer v Prešernovem gledališču  
predstavili kranjskim ljubiteljem umetnosti in ustvarjalcem v kulturi. 

Miki Muster, Andrej Brvar, Marjan Strojan in drugi Prešernovi nagrajenci so skoraj dve uri navduševali obiskovalce  
v Prešernovem gledališču. / Foto: Primož Pičulin
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Ana Šubic

V Šmihelski vasi nekdo 
brutalno umori župnika, z 
bizarnim umorom postav-
nega Kajetana Lampiča, ki 
sicer živi precej razkošno in 
je med drugim lastnik treh 
audijev, pa se spopade lokal-
ni kriminalistični inšpektor 
Bojan Kos s svojima mlajši-
ma kolegoma. »Gre za krimi-
nalko, ki pa je zelo humorna 
in na meji med žanri. Doga-
ja se v majhni imaginarni slo-
venski vasi blizu Ljubljane. 
Zgodi se umor župnika, ki je 
centralna oseba v vasi. Zgod-
ba se počasi razpleta, hkrati 
pa se spozna življenje ljudi v 
tej vasi,« je bistvo strnila Meta 
Osredkar, avtorica Umora v 
Šmihelski vasi. Gre za knjiž-
ni prvenec 33-letne pisatelji-
ce iz Kamnika, diplomirane 
arheologinje ter absolventke 
angleškega jezika in književ-
nosti, ki se je v zadnjih letih 

uveljavila v prevajalskih kro-
gih. Ukvarja se s prevajan-
jem leposlovja ter znanstve-
nih in strokovnih besedil s 
področij arheologije in zgo-
dovine. Doslej je pri Založ-
bi Miš izšlo že trideset lepo-
slovnih del v njenem prevo-
du, julija lani pa je ista zalo-
žba izdala tudi njen prvenec 
Umor v Šmihelski vasi, ki ga 
je Osredkarjeva prvič javno 
predstavila minuli teden v 
Mestni knjižnici Kamnik.

Kriminalni roman se zač-
ne z grozljivim prizorom 
– vaška ženica v župnišču 
naleti na z vrtalnim stro-
jem umorjenega župnika, 
ki ga je po vrhu vsega zape-
kel še solarij, a avtorica pou-
darja, da njen namen nika-
kor ni bil zbujati pozornost 
z ekscesnim nasiljem in 
da ji je zdaj mogoče malo 
žal, da je prvo poglavje tako 
krvavo. »Na začetku je zgo-
dba šla bolj v smer parodije, 

humorja, tudi groteske, na 
koncu pa sem ji dala bolj 
realistični ton, zato ta krvavi 
prizor na neki način izstopa. 
Ves čas sem lovila ravnotežje 
med grotesknimi prvinami 
in bolj realistično kriminal-
ko. Sicer pa moram poveda-
ti, da sploh ne maram nasil-
ja. Roman se mi zdi zelo pri-
jazen, tudi bralci pravijo, da 
je optimističen in vesel.«

V literaturi se ji zdi izje-
mno pomemben smisel za 
humor, s katerim je dodo-
bra začinila tudi svoj prve-
nec. »Humor bi skoraj lah-
ko postavila na prvo mes-
to. Pri knjigi je pomembno, 
da imaš dobro zgodbo, dob-
re karakterje, ravno tako pa 
tudi, da imaš dober stil pisa-
nja. Čeprav sem zelo zadovo-
ljna s karakterji in tudi zgod-
ba je povsem solidna, se mi 
pa zdi, da mi je najbolj uspel 
prav stil pisanja,« meni mla-
da pisateljica. 

Zgodba je začela nastaja-
ti že pred osmimi leti, a spr-
va ni bilo mišljeno, da bo luč 
sveta kdaj ugledala v knjigi. 
»Vse skupaj se je začelo kot 
igra. Z bratom sva si zamisli-
la vse tri glavne like: inšpek-
torja, njegovega pomočnika 
in psihologa, ter jima dodeli-
la primer. Sčasoma je prišlo 
do tega, da sem pisala samo 
še jaz, čeprav mi je brat do 
konca zelo pomagal z nasve-
ti,« je povedala Osredkarje-
va. Zgodbo je ©s pletla© okoli 
župnika, kar se je izkazalo za 
odlično izbiro. »Če hočeš z 
zgodbo zajeti celo vas, je naj-
bolj centralna figura, ki jo 
lahko izbereš, prav župnik. 
Življenje v slovenski vasi se 
še vedno v veliki meri vrti 
okoli cerkve in župnišča, ki 

sta za povrh še izjemno sli-
kovito prizorišče za zgod-
bo,« ugotavlja.

Čeprav se vse vrti okoli 
policijske preiskave, se po 
nasvete policistov pri pisan-
ju ni zatekla. »Namerno se 
nisem želela preveč pogla-
bljati v podrobnosti policij-
skega dela in delati natanč-
nega popisa odkrivanja zlo-
čina, ker to niti ni namen 
knjige. Raje imam kriminal-
ke starega žanra, kjer sodob-
na tehnika in forenzika nis-
ta imeli tako velike vloge, in 
se knjiga lahko bolj osredo-
toči na odnose med ljudmi 
in stvari, ki so z literarnega 
vidika bolj zanimive. Verje-
tno pa moji policaji delajo 
tudi kakšne bedarije,« je pri-
znala v smehu. Zanimivo je, 

da ima glavni lik, kriminali-
stični inšpektor v krizi sred-
njih let Bojan Kos, svojega 
soimenjaka, ki je zaposlen 
na Policijski upravi Kranj, 
kar pa je avtorica izvedela tik 
pred izidom knjige. »Neko 
jutro sem s kavo skoraj uni-
čila prenosni računalnik, ko 
so na radiu omenili inšpek-
torja Bojana Kosa,« se spo-
minja v smehu. Kosa je nato 
tudi kontaktirala, a je bil, pra-
vi Osredkarjeva, zelo prija-
zen in prav nič podoben gla-
vnemu junaku njene knjige. 

Sicer pa bo policijska troji-
ca iz Umora v Šmihelski vasi 
zopet oživela. »Načrtujem že 
novo knjigo, z malo drugač-
nim konceptom, a istimi gla-
vnimi liki,« je še napovedala 
mlada pisateljica.

Kriminalka, 
začinjena z obilo 
humorja
Smisel za humor je v literaturi izjemno pomemben, meni Meta  
Osredkar, mlada pisateljica iz Kamnika, zato je obilo humorja vnesla  
tudi v svoj knjižni prvenec, kriminalni roman Umor v Šmihelski vasi.

Po knjižnem prvencu Umor v Šmihelski vasi Meta Osredkar že napoveduje novo knjigo  
s policijskim inšpektorjem Bojanom Kosom v glavni vlogi. / Foto: Primož Pičulin

Danica Zavrl Žlebir

Pri primerjavi slovenske-
ga in finskega šolskega sis-
tema najdemo veliko podo-
bnosti. Devetletnemu osno-
vnemu šolanju, ki ga na Fin-
skem sicer začenjajo sedem-
letni učenci (pred tem je eno-
letna priprava na šolo), sle-
di srednja šola, tej pa mož-
nost nadaljevanja na visokih 
šolah. Mladi lahko študirajo 
bodisi na bolj praktični poli-
tehniki bodisi na ¹s taromod-
nejši“ univerzi, ki temelji na 
znanosti. Pot je z obeh odpr-
ta tudi naprej do doktorske 
stopnje. 

Finski ravnateljici sta po-
kazali video projekcijo o 
nji hovem šolskem siste-
mu pod naslovom Equal 

Opportunities for All (Enake 
priložnosti za vse), ki teme-
lji na tem, kako poučevati, 
da bodo učenci dobili zna-
nje za prihodnost. Kako in 
ne kaj, poudari Kaiija-Lee-
na Salovaara, kajti stvari se 
spreminjajo in spreminja-
ti je treba tudi način pouče-
vanja: ¹V videu prikazujemo 
našo dobro prakso in pove-
mo resnično zgodbo o fin-
skem izobraževalnem sis-
temu, ki temelji na načelih 
enakih možnosti za vse. Pri-
pravljamo nov kurikulum, 
pripravljen decembra lani, 
ki je sedaj v razpravi na lokal-
ni ravni, do leta 2020 pa naj 
bi se uveljavil. Njegov glavni 
cilj je, KAKO učiti in ne KAJ 
učiti, seveda spet skozi glav-
no načelo enakih priložnosti 

za vse. Stvari se spreminja-
jo, ne vemo, kaj bo v nasle-
dnjih letih, zato je pomem-
bno, kako učiti. To je tudi 
eno ključnih vodil v našem 
skupnem projektu Erasmus 
plus.“

Finski izobraževalni sis-
tem je zelo prožen in v naj-
večji možni meri upošteva 
potrebe učencev. V osnov-
ni šoli ni nacionalnega pre-
verjanja znanja, ni inšpek-
cij. Šola je javna, brezplačna, 
tudi učbeniki in drugi pripo-
močki so brezplačni, enako 
šolska malica. Velik pouda-
rek dajejo zdravju in dobre-
mu počutju učencev. Učitel-
ji tudi pretirano ne obreme-
njujejo učencev z domačimi 
nalogami. Ob rednem šol-
skem delu ne čutijo potrebe 

po zasebnih inštrukcijah. 
Dokaz, da vse to dobro delu-
je, so rezultati mednarodnih 
primerjav dosežkov učen-
cev (PISA, TIMMS) od bral-
ne pismenosti do znanja iz 
matematike in naravoslovja, 
kjer je Finska vselej na vrhu 
lestvic, kar dokazuje, da je 
njihov šolski sistem najus-
pešnejši v Evropi in med naj-
uspešnejšimi v svetu. 

Uspeh pripisujejo tudi 
učiteljem, ki so na Finskem 
dobro plačani, poklic pa vel-
ja za enako uglednega, kot 
sta denimo zdravniški ali 
odvetniški. Učitelji imajo 
magistrsko stopnjo izobraz-
be. Kar šest univerz šola za 
učiteljski poklic, konkuren-
ca in selekcija sta izredno 
veliki. Kot sta povedali sogo-
vornici, so jih denimo od 

2700 kandidatov za ta štu-
dij v treh postopkih selekci-
je izbrali le 700. ¹Z nanje je 
pri nas pomembna vredno-
ta, učiteljski poklic pa ima 
ugleden status, zato je tudi 
pri učiteljih visoka motiva-
cija,“ še povesta ravnatelji-
ci, ki sta v Škofji Loki teden 
dni sodelovali na priprav-
ljalnem sestanku za projekt 
Erasmus plus. 

Skrivnost finskega 
uspeha
V okviru evropskega izobraževalnega projekta Erasmus, ki bo v naslednjih 
treh letih povezal šole iz desetih držav, sta se na Osnovni šoli Ivana Groharja 
v Škofji Loki mudili ravnateljici dveh finskih šol. Kaija-Leena Salovaara in 
Anne Saari sta razkrili tudi nekaj drobcev skrivnosti o uspešnosti finskih šol.

Finski ravnateljici Anne Saari (levo) in Kaija-Leena Salovaara z ravnateljem Osnovne šole 
Ivana Groharja Markom Primožičem / Foto: Primož Pičulin
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Eros, philia in agape
To so tri besede, tri sestre, 

ki so v stari grščini pomenile 
ljubezen. Vse tri so rade sku-
paj. Ena sama je hitro osam-
ljena in pomanjkljiva. Eros 
je ime za vzneseno, telesno 
ljubezen, od katere imajo 
največ sveže zaljubljeni pari. 
Da eros gori in ne izgori, je 
potrebno nekaj polen, ki se 
jim reče bližina, razumeva-
nje, spoštovanje. V naspro-
tnem primeru postane eros 
športna dejavnost, za kate-
ro ne potrebujete osebnega 
trenerja. Philia pomeni lju-
biteljstvo do kakšne stvari. 
Ni ravno ljubezen, je pa sko-
raj ljubezen. Filatelisti ima-
jo radi znamke, filantropi-
sti so človekoljubi. Nekate-
ri imajo radi golobe, drugi 
so zbiralci kovancev. Nena-
vadni ljudje so na preži za 
posebnimi zbirkami, iščejo 
zobe, plinske maske ali bol-
he za svojo zbirko. Vsem je 
skupna simpatija do nečesa 
ali nekoga. Včasih postane 
ta strast do nečesa naporna. 

Obsedeni od stvari nekateri 
pozabijo na človeka. Agape 
je tretja sestra in predstavlja 
ljubezen do bližnjega, sočut-
je, empatijo, pomoč. Šteje za 
resnično ljubezen in se kaže 
v mnogih oblikah. 

Ljudje smo radi ljublje-
ni in ljubimo. Vse tri sesta-
vine so pomembne za celo-
to o ljubezni. Problem nasta-
ne, če si ljubezen vsak pred-
stavlja po svoje in si iz teh 
predstav ustvari sličico, ki jo 
želi živeti. Razlika med naši-
mi predstavami in med real-
nostjo je tista, ki dela kon-
flikte, povzroča bolečino in 
stisko. Ko ljudje to spozna-
mo, se je potrebno odločiti. 
Ali živeti naprej v iluziji ali 
se soočiti z realnostjo. Veči-
na ljudi ostane rajši v iluziji. 
Sprašujem se, zakaj pride do 
tega, saj vendarle vsi odraš-
čamo v realnosti. Če nam 
realnost v otroštvu ni všeč, 
začnemo nehote zidati gra-
dove v oblakih in svojo pred-
stavo o tem, kako naj bi naša 

ljubezen izgledala. To so 
otroške, naivne predstave, 
iz katerih se pišejo zgodbe 
mladih deklet, ki iščejo prin-
ca na belem konju. Takšne-
ga, ki jih bo osrečil, jih brez-
pogojno ljubil in se z njimi 
postaral. Če se v tej zgod-
bi nekdo spremeni nazaj v 
krastačo, je ljubezni konec. 
Ampak, ali nismo v realnos-
ti vsi krastače in ne princi ter 
princese? Če bi videli brada-
vice ljubkih krastač že prej, 
bi nas manj bolela spoznan-
ja o realnosti. 

Beg v iluzijo je najbrž naj-
bolj pogost beg človeštva. 
Zato nekateri rajši ostanejo 
pri telesni ljubezni in niko-
li ne predajo srca. Telo, ki se 
preda, je samo telo in v tem 
ni ljubezni. Tudi v odnosih 
postane spolnost prevečkrat 
orodje ugajanja, kupčeva-
nja in pogajanja. Zakaj bi s 
tem sploh trgovali? Ker smo 
to vzeli za orožje za dosego 
nečesa, ne pa za posvetilo 
ljubezni. 

Jesper Juul je v enem 
izmed svojih predavanj lepo 
povzel, kakšne težave ima-
mo pri tem. Že s tem, ko se 
odločamo, ali bi imeli spolne 
odnose ali ne in zakaj bi jih 
imeli, postavljamo merila za 
ljubezen in pogoje, ki naj bi 
bili izpolnjeni. Ampak Juul 
je govoril o tem, kako težko se 
sporazumemo glede spolno-
sti, ko bi eden izmed partner-
jev imel spolni odnos, druge-
mu pa ni za to. Zakaj enos-
tavno ne rečemo, da nam ni 
do tega? Zakaj je potrebno 
toliko smešnih izgovorov, 
če bi bilo veliko bolj enostav-
no reči »danes mi ne paše«? 
Samo še srajce zlikam, samo 
stuširam se še, samo še hrč-
ku dam korenje, samo še ... 
Mogoče je res tako, da ima-
mo težavo reči »ne«. Enosta-
ven, mali, neškodljiv »ne«. Ta 
je drugačen od opravičevanja 
(joj, danes ne, bova jutri dva-
krat), drugačen od izmikan-
ja (ženske, ki globoko diha-
jo, ne spijo vedno), drugačen 

od kupčevanja (zanalašč ne 
bom, ker je pozabil na oble-
tnico) ¼  Koga zares goljufa-
mo s takšnimi izgovori? Mar 
ne bi bilo bolj smiselno, da se 
vprašamo, kaj nam pomeni 
spolnost. Eros je postal pro-
dukt. Tudi zato, ker je lažje 
kupiti seks na spletu, kot se 
poglobiti v lasten odnos. Se 
pogovarjati in se spet pogo-
varjati, dokler ne pridemo 
do nekega spoznanja. Razis-
kovati, ne predvidevati. To bi 
bil korak v pravo smer. 

V ljubezni bi lahko večkrat 
samo bili. Ne da bi pričako-
vali, zahtevali, izsiljevali, se 
kujali, objokovali, se prito-
ževali. Imamo telo, dušo, 
srce in pamet. Kaj od našte-
tega prevladuje v vaši ljubez-
ni? Kaj bi si želeli podariti in 
kaj lahko daste drugim? Bos-
te znali sprejeti, ko bo prava 
ljubezen potrkala na vaša 
vrata? Ali boste rajši še nap-
rej zbirali značke in boža-
li psa? Vse tri sestre trkajo. 
Vsak dan.

Damjana Šmid

moj pogled

¼  »Takrat je sestra sklo-
nila glavo, beseda ji ni šla 
več z jezika. Z velikim tru-
dom je izjecljala, da je najin 
dom v razsulu, starša sta sta-
ra in betežna, brat – tisti, ki je 
kmetijo podedoval – pa pije 
kot žolna. Besede so me zelo 
potrle. Na dan so priplavali 
spomini, ki so bili še zmeraj 
zelo boleči. Bolje, da ne greš 
domov, ker te bodo pričakali 
z vilami, je še dodala, preden 
sem se od nje poslovil ...«

A se Roman ni dal odg-
nati. Hrepenenje, da bi po 
dolgih letih tujine videl svoj 
dom, je bilo premočno.

»Spominjam se, da se je pri-
jatelj Evgen čudil mojim dile-
mam. S starši je imel norma-
len odnos, videli so se enkrat 
letno, ob božiču. Kadar je 
pomislil nanje, v sebi ni čutil 
nobenih pretresov, šokov in 
podobnega. Cesto, ki je bila 
nekoč makadamska, so asfal-
tirali, ob njej pa so stale nove 
hiše. Sploh se mi je zdelo, da 
se je Slovenija v letih, kar me 
ni bilo, posodobila, obnovila, 
modernizirala. Ljudje so bili 
lepo oblečeni, avtomobili, ki 
sva jih srečevala, so bili tak-
šni kot v Nemčiji. Evgen je 
celo pripomnil, da se mu zdi, 
da komunizem sploh ni tako 
slab. Grdo sem ga pogledal 
ter mu s povzdignjenim gla-
som dopovedoval, da nima 
pojma. Resnici na ljubo – 
tudi meni se ni dosti sanjalo, 
kako so Slovenci lahko ušli 
izpod komunističnega jar-
ma. Že od daleč sem zagle-
dal rojstno hišo, ki pa je bila 
– kakšno razočaranje – prav 
takšna kot nekoč. Morda še 
slabša, saj je bilo opaziti veli-
ko zanemarjenost. Srce mi 
je tolklo kot noro, saj sem 
se snidenja s starši na smrt 
bal. Ne vem sicer, zakaj, saj 
nisem bil nikoli navajen, da 
bi pretirano kazal svoja čus-
tva ¼  Na klopi pred hišo je 

sedel starejši možakar. © Je 
to oče?© , me je prešinilo. Sto-
pil sem bliže, a sem potem 
nagonsko ugotovil, da mora 
biti brat. Ni bil čisto pri sebi, 
izgubljeno je strmel vame in 
me ni prepoznal. Potem se 
na pragu prikaže mama, bila 
je še ravno takšna kot nekoč, 
le malo bolj kriva je postala. 
Pogledala me je in vprašala: 
© Kdo pa si ti, plašur? A si pri-
šel krast?©  Šlo mi je na jok, 
iztegnil sem roko, ter ji pove-
dal, kdo sem. Takrat pa je dvi-
gnila palico, ki jo je držala v 
roki, in malo je manjkalo, da 
me ni udarila z njo. Pričela je 
kričati, naj grem, da nimam 
tam kaj iskati, da ne bo dovo-
lila, da kmetijo izpulim iz 
bratovih rok in podobne tra-
parije. Zmerjanje je priklica-
lo še očeta. © A ti si,©  je zamr-
mral in začel miriti mamo. 
Ko je videl, da ne bo nič dose-
gel, mi je namignil, naj raje 
grem. Še potem, ko sem 
tekel proti avtomobilu, sem 
za seboj slišal najbolj ostu-
dne kletvice. Moram pove-
dati, da niti v najbolj drznih 
sanjah nisem pričakoval, da 
mi bodo domači padli okoli 
vratu, a da me bodo nagna-
li – tega pa tudi ne. Ne vem, 
zakaj, a takrat mi je padlo na 
pamet, da je pregovor © kri ni 
voda©  ena sama laž. Z Evge-
nom sva se odpeljala in to 
srečanje s starši je bilo moje 
poslednje.«

Edina pozitivna stvar, ki 
se je zgodila, so bili na novo 
vzpostavljeni stiki s sestro. 
Pričela sta si dopisovati in 
njena pisma so Romana zelo 
osrečevala. 

Končno je srečal tudi žen-
sko, ki mu je bila pisana na 
kožo. Malo se je že bal, da 
bo ostal zakrknjen samec do 
konca življenja. Lumi je bila 
po rodu s Finske, v Nemči-
jo jo je prignala študentska 
izmenjava. Bila je računalni-
ška strokovnjakinja, zelo drz-
na mlada ženska, skoraj pet-
najst let mlajša od Romana. 

»Bil sem kot star panj, ki 
se vname. Že od prvega tre-
nutka naprej sva se zelo dob-
ro ujela, po pol leta znanstva 
sva se tudi poročila. Oba sva 
si želela otrok, rodili so se 
trije, ki so mi korenito spre-
menili življenje. Hči danes 
dela v hotelu v bližini jeze-
ra Königssee, sin študira 
na Finskem, najmlajši pa v 
Ljubljani. Vsi že od malega 
govorijo vse tri jezike: fin-
skega, nemškega in sloven-
skega. Moram reči, da je 
družina eden tistih ©p roje-
ktov©, ki se mi je v življenju 
najbolj posrečil,« doda med 
smehom.

V pogovoru počasi zajad-
rava v tiste vode, zaradi kate-
rih sva se pravzaprav sestala.

»Nekoč mi je sestra napi-
sala pretresljivo pismo. V 
brata, ki je nemočen in zapit 

ostal po smrti staršev na 
kmetiji sam, se je vtaknilo 
socialno skrbstvo. Hoteli so 
ga spraviti v dom za starej-
še, da pa bi lahko financirali 
oskrbo, so nameravali zase-
či kmetijo. Sestra, ki je vede-
la, da mi denarja ne manjka, 
me je prosila, naj to prepre-
čim. Z ženo sva se pogovo-
rila in padla je odločitev, da 
se odpeljeva domov in stvari 
urediva. Brat je bil res v žalo-
stnem stanju. Ker ni bilo 
nikogar, ki bi skrbel zanj, je 
celo pozabil jesti. Shujšal je 
do neprepoznavnosti. Z ura-
dniki sem se dogovoril, da ga 
lahko za nekaj časa names-
timo v kakšni ustanovi, a 
ne za zmeraj. Le toliko, da 
revež pride k sebi. Niti v san-
jah pa nisem računal na opo-
roko, ki jo je spisala mama, 
ki je umrla nekaj mesecev za 
očetom. V njej je bilo zabe-
leženo, da jaz, Roman K., 
nimam pravice niti do nuj-
nega deleža! Si morete mis-
liti, kako me je reva sovraži-
la! Za trenutek sem imel zve-
zane roke. Nihče ni vedel, 
kaj naj storimo. Potem pa 
mi je eden od prijateljev pre-
dlagal ©o vinek©. Brat, ki je bil 
lastnik, je kmetijo najprej 
prepisal na nečaka, sestri-
nega sina, ta pa je po dolgih 
in dragih postopkih prepisal 
name. Na ta način smo zaob-
šli materino volilo. Če tega 
ne bi bilo moč narediti, mi 
ne bi kazalo drugega, kot da 
dvignem roke. Vmes sem se 
lotil dela. Kmetijo, ki sicer ni 
bila spomeniško zaščitena, 
sem obnovil tako, kot je tre-
ba. Na voljo sem imel precej 
fotografij, nekaj se jih je naš-
lo tudi v lokalnih zbornikih. 

Potem ko so računalniki 
naše službe in delo postavili 
na glavo, je žena tako delala 
doma, jaz pa sem se upokojil 
in se pričel posvečati še eni 
zanimivi raziskavi, s katero 
sem potem pri šestinšestde-
setih v drugo doktoriral. Z 
ženo sedaj preživiva pol leta 
v Sloveniji, pol leta, včasih 
manj, pa v Nemčiji. V Slove-
niji, organizirava tudi znan-
stvene tabore za študente, 
k nam prihajajo predavate-
lji od vsepovsod. Pozneje si 
bova lahko ogledala preda-
valnico, ki je ena najmoder-
nejših. Gostom kuha sestra, 
vsi se potem vedno znova 
vračajo v Slovenijo.«

»Konec dober, vse dob-
ro,« sem mu dejala tik pred 
odhodom.

Odkimal je z glavo in me 
žalostno pogledal.

»Ne, sploh ni res,« je poča-
si odgovoril in glas se mu je 
vidno zatresel. »Vse, kar 
imam in kar sem, sem dose-
gel z lastnimi rokami. Vsak 
dan posebej se zahvalju-
jem Bogu za družino, obe-
nem pa sem hvaležen, da mi 
je bila usoda naklonjena in 
mi namenila uspehe tudi v 
strokovnem življenju. Zara-
di teh slednjih me pogosto 
trepljajo po ramenih, a verje-
mite, vse bi zamenjal z enim 
samim maminim smeh-
ljajem, toplo besedo, obje-
mom. Marsikaj, kar imam, 
bi dal zato, da bi imel mamo, 
kot jo imajo drugi, normalni 
ljudje. Njeno sovraštvo me je 
sicer prekalilo, a je v mojem 
srcu pustilo ogromno praz-
nino. Starejši ko sem, večja 
postaja bolečina ¼«

(Konec)

Vrnitev v rodni kraj, 3. del

Praznina v srcu
Milena Miklavčič

usode
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Zanimivosti
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Alenka Bole Vrabec

mizica, 
pogrni se

Jelena Justin

Višarje že stoletja priva-
bljajo obiskovalce; vernike, 
pohodnike, vas pa je pos-
tala zanimiva tudi za rekla-
mne oglase avtomobilskih 
podjetij, ki izdelujejo vozi-
la na štirikratni pogon. Pozi-
mi je vasica v deviški preob-
leki sploh nekaj posebnega, 
pravljičnega. Ker je sosed-
nji dvatisočak Kamniti lovec 
pozimi vse prej kot enosta-
ven, se bomo tokrat povzpe-
li le na hišni vrh vasice, na 
Beračni kugel, ki ravno tako 
ponudi fantastičen razgled 
po zahodnih Julijcih. Ne ne, 
ne bomo se peljali z gondo-
lo, temveč se bomo povzpeli 
po romarski poti iz vasi Žab-
nice. 

Peljemo se preko nek-
danjega mejnega preho-
da Rateče proti Trbižu. 

Nadaljujemo skozi mesto in 
po stari cesti proti Udinam. 
V drugem krožišču zavije-
mo na prvi izvoz proti Sve-
tim Višarjam. Pripeljemo do 
parkirišča pri kabinski žični-
ci, a mi kar nadaljujemo po 
asfaltirani cesti. Po približ-
no 200 metrih vožnje smo 
na križišču, kjer zavijemo 
desno, in tik pred koncem 
asfalta parkiramo na ureje-
nem parkirišču. 

S parkirišča nadaljujemo 
naprej po kolovozni poti. 
Kolovoz se v spodnjem delu 
zmerno vzpenja, ko pa pri-
demo do prve kapelice, ki 
označuje začetek kalvarije, 
pa tudi pot postane strmej-
ša. Hodimo skozi Višarski 
graben. Strmi kolovoz nas 
pripelje do Višarske plani-
ne, 1570 m. Na planini je 
nekaj hišic, mi pa nadaljuje-
mo desno in se povzpnemo 

do naslednjega velikega raz-
cepa, kjer je kapelica s spo-
minskim obeležjem trbiš-
kemu alpinistu Luci Vueric-
hu, ki se je pred leti smrtno 
ponesrečil pri plezanju lede-
nega slapu v Prisojniku. Do 
sem smo potrebovali pribli-
žno dve uri. Levo, ob kape-
lici, gre shojena gaz proti 
Kamnitemu lovcu. 

Zimski vzpon na Kamniti 
lovec je bistveno zahtevnej-
ši od poletnega, predvsem 
pa morajo snežne razmere 
dovoljevati vzpon. 

Od kapelice nadaljujemo 
po zasneženi cesti do Viša-
rij. Pred zadnjim vzponom 
skrenemo desno, strmo v 
gozdno pobočje, ki nas pri-
pelje do križa na vrhu Berač-
nega kugla, 1780 m. 

Razgled ne potrebuje 
komentarja; kaj več bi si člo-
vek še želel, kot pogled na 

divja severna ostenja mogo-
čnega Montaža, Špika nad 
Cijanerico, Špika Hude Poli-
ce, na dosegu roke je sever-
na stena Viša, pa Gamsova 
mati, Mala špica, Divja koza, 
pred njimi pa Mali in Veli-
ki Nabojs. Na levi strani so 
Mangart, Ponce in Jalovec, 
desno pa Poldašnja špica. 

Z vrha mimo cerkve ses-
topimo v vasico Višarje. 
Če smo si omenjeno turo 

omislili na turnih smučeh, 
lahko odsmučamo v dolino 
po urejeni smučarski progi 
in se nato sprehodimo par 
sto metrov do avtomobila, 
sicer pa se v dolino vrnemo 
po poti vzpona.

Svete Višarje so bile za 
Slovence zelo pomembna 
romarska pot, vse do nastan-
ka brezjanske romarske poti 
verjetno celo najpomem-
bnejša. Prepovedi romanja, 

naravne nesreče in prva sve-
tovna vojna so omajale obi-
skovanje Višarij. A Mari-
jin kip je bil vedno rešen in 
na Višarje dokončno vrnjen 
leta 1925, kjer je še danes. 
Cerkev krasijo freske Tone-
ta Kralja.

Nadmorska višina: 1780 m
Višinska razlika: 961 m
Trajanje: 4 ure
Zahtevnost: 

Planinski izlet: Beračni kugel (1780 m) 

Romarska pot
Višarje v vseh letnih časih privabljajo številne obiskovalce; smučarje, 
planince, vernike … Stoletja so bile Višarje najbolj znana slovenska romarska 
pot. V zimski preobleki je vasica videti prav idilično.

Kapelica posvečena alpinistu Luci Vuerichu / Foto: Jelena Justin Pogled na Kamniti lovec z Beračnega kugla / Foto: Jelena Justin

Idilična podoba Višarij; desno je Kamniti lovec, levo zadaj pa Mangart in Jalovec, takoj nad 
vasjo pa Beračni kugel. / Foto: Jelena Justin

Slovenski lan v svili opernega plesa
Ime mu je Lan Dan, doma 

je s Koritnega. Drugo leto 
študira na baletni akademi-
ji Dunajske državne opere, 
kjer sprejmejo le najboljše. 
Je edem tistih, ki jih podpira 
zavarovalnica Triglav v proje-
ktu Mladi so naši upi. Kdaj pa 
kdaj si piševa. Zadnja kores-
pondenca: egipčanska umet-
nost, podobe plesa. In potem 
kot strela z jasnega oznanilo. 
»Šestnajst z baletne akade-
mije nas bo plesalo na otvori-
tvi opernega plesa, plesa vseh 
plesov, na Lajnarski valček 
Dmitrija Šoštakoviča! Kore-
ografira Evelyn Teri, znana 
madžarska balerina in koreo-
grafinja.« Vse, kar napišem, 
je: »Srečno, Lan! Izkaži se in 
uživaj! Ko pridem na Dunaj, 
greva na dunajca.«

Dunajski zrezki

Za 4 osebe potrebujemo: 4 
telečje zrezke, debele 2–3 mm, 
sol, poper, 2 jajci, 2 žlici sladke 
smetane, 50 g moke, 150–180 g 
drobtin, 250 g bistrega masla, 
1 eko limono.

O tem, ali je dunajski zre-
zek privandral na Dunaj iz 
Milana ali da je avtentičen 
za avstrijsko prestolnico, še 
vedno tečejo pravde. A pra-
vi dunajec (echtes Wiener-
schnitzel) je le iz teletine. 

Na kuhinjsko desko damo 
večji list prozorne folije in 
vanj zavijemo zrezek. Previ-
dno ga potolčemo s kuhinj-
skim kladivom, ki ima na 
eni strani popolnoma glad-
ko površino, da ne ranimo 
nežnega mesa. Odstranimo 

folijo. Zrezke solimo in rah-
lo popopramo. 

V trojček posod za pani-
ranje damo v eno moko, v 
drugo jajci in rahlo vtepeno 
smetano in v tretjo drobtine.  

Zrezek potegnemo skozi 
moko na obeh straneh, ga 
rahlo otresemo in spustimo 
v posodo s smetanasto jajč-
no zmesjo. Jajca s smetano 
razžvrkljamo le toliko, da se 
beljak še ne loči popolnoma 
od rumenjaka. 

Pomokan zrezek potegne-
mo na obeh straneh skozi jaj-
čno zmes in ga položimo na 
drobtine. Drobtin ne smemo 
tesno pritisniti na zrezek, 
ampak le narahlo. Dunaj-
ca nikoli ne cvremo v fritezi, 
ampak v ponvi, v kateri sto-
pimo bistro maslo na 170 °. 

Da se prepričamo, če je tem-
peratura prava, rahlo ovla-
žimo okrogli konec lesene 
kuhalnice in ga pomočimo 
v vročo maščobo. Če zacvr-
či in se okrog njega naredi-
jo mehurčki, je temperatu-
ra prava. Zrezki morajo ime-
ti v ponvi dovolj prostora. Z 
maščobo ne smemo skopa-
riti, saj zagotavlja sočnost. 
Zrezke cvremo približno po 
4 minute na vsaki strani, da 
postanejo zlato rjavi. Ponev 
pri tem nenehno potresamo, 
da nenehno plavajo v maš-
čobi in se površina naguba 
ter se med mesom in pana-
do ustvari zračna blazinica. 
Zato velja: čim bolj je nakod-
rana panada, tem boljše smo 
zrezek ocvrli. Ocvrte zrezke 
damo na papirnato brisačo, 

da odvečna maščoba odte-
če. Zrezke zložimo na ogre-
te krožnike, pridamo krhelj 
limone, ki mu odrežemo bel 
rob, in jih ponudimo bodisi 
s sočno krompirjevo solato, 
krompirjevo solato s kuma-
rami ali s pečenim krompir-
jem in zeleno solato. 

Maslo zbistrimo takole: 
v ponev damo 500 g sveže-
ga masla, ga raztopimo in 
pazimo, da ne porjavi. Poča-
kamo, da zavre, nato zniža-
mo temperaturo in kuhlja-
mo, da izpari voda. Zbistre-
no maslo precedimo skozi 
sitasto cunjo, ga malce ohla-
dimo in prelijemo v kozarec, 
ki ga lahko nepredušno zap-
remo, ohladimo do konca in 
spravimo v hladilnik.  

Pa dober tek! 

15   
EUR

Jelena Justin je v tretji knjigi zbrala  
92 vzponov, ki jih je opravila v zadnjih 
štirih letih.  

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem 
glasu, Bleiweisova 4 v Kranju, ga 
naročite po tel. št.: 04/201 42 41 ali 
na: narocnine@g-glas.si.

Redna cena knjige je 20 EUR. 
Če jo kupite ali naročite na  
Gorenjskem glasu je
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Razgledi

Vaš razgledPles v maskah

Pred pustom 2015 bi rad 
izpostavil en paradoks. V 
pustnem času je dovolje-
no, da si vsak nadene mas-
ko in nastopi v vlogi neko-
ga, ki sicer ni on sam. Lahko 
je eden od pomembnežev 
našega časa – papež, Oba-
ma, Putin, Angela ali kate-
rikoli angel. Lahko se zama-
skira v opravo mitološke-
ga ali etnografskega bitja, 
kakršna so kurenti ali cer-
kljanski laufarji. Ali pa se 
našemi kar tako, le za hec in 
kratek čas. Je pač pustni čas. 
Na drugi strani pa spregle-
dujemo kapitalno dejstvo, 
da večina ljudi, ne samo naj-
bolj pomembnih, nosi mas-
ke skozi vse leto, in ne le tis-
tih nekaj dni okoli pusta. Na 
eni strani imamo torej pust-
ne karnevale, na drugi plese 
v maskah, ki trajajo vse leto.

Ko srečamo zamaskira-
nega človeka, samodejno 
ugibamo, kdo bi utegnil biti 

pod masko. Čeprav v tem 
primeru vsebina ni bistve-
na, glavni je videz – mas-
ka. Kurentova maska je tis-
ta, ki šteje, ne človek, ki je v 
njej. Važna je vloga kuren-
ta, ne tisti, ki jo trenutno 
igra. Drugače je s celolet-
nimi maskami. Obraz rus-
kega predsednika Putina je 
skozi vse leto enak, je pra-
vi »pokerface«, po njego-
vem obrazu ne moreš sodi-
ti, kaj se dogaja v glavi za 
tem obrazom in izrazom na 
njem. Tega, kar naklepa ta 
veliki igralec v ukrajinskem 
pokru, ni mogoče razbrati 
iz njegovega obraza, ki je že 
dolgo maska. Pri manjših 
in manj spretnih igralcih 
je to kdaj pa kdaj mogoče – 
izraz na njihovem obrazu se 
nenadno spremeni, izda jih 
nasmeh, ne morejo skriti 
nekega močnega čustva ali 
presenečenja, njihove mas-
ke niso popolne.

Zdi se, da bližina pus-
ta okuži tudi nekatera dru-
ga početja v februarju. Naš 
kulturni karneval, deni-
mo. Za nekaj dni postane-
mo zelo kulturni, zgodi se 
hiperprodukcija kultur-
nih dogodkov, umetniki in 
kulturniki v teh dneh niso 
le šeme, postanejo narod-
ni junaki. Masko kulturno-
sti si nadene vsak, ki da kaj 
nase in se poda na kako kul-
turno prireditev. Lani se je v 
tem istem času zgodil žled. 
A ta ni bil prav nič kulturen 
in še manj šemast. Narava 
se je izkazala za brutalno, 
prav nič ji ni bilo do heca 
in sprenevedanja. Letos se 
je žled, ki je bil tragedija, 
ponovil kot farsa. Vreme-
narji so napovedali, da bo 
v dneh pred Prešernovim 

zapadlo silno veliko snega. 
In potem je vsa država zai-
grala pripravljenost, pono-
vil se je ritual »Nič nas ne 
sme presenetiti«, eden od 
karnevalov iz poznega soci-
alizma. Čeprav je bila cesta 
splužena kot še nikoli, naše-
ga poštarja ni bilo; veleu-
mni šefi v Mariboru so že 
dan prej ugotovili, da raz-
nos pošte v grapah zahodne 
Slovenije ne bo mogoč – in 
kljub temu da ujme ni bilo, 
poštarji niso šli na svojo vsa-
kdanjo pot. Ravnatelji mno-
gih šol so hiteli pojasnjeva-
ti, da so imeli dober namen, 
ko so za petek, šestega feb-
ruarja, odpovedali pouk. 

V zadregi so se znašli tudi 
mediji, ki so dan prej histe-
rično napovedovali veso-
ljni potop, potem pa tega 
ni hotelo biti. Narava, ki 
ima svojo muhasto pamet, 
se je odločila, da bo snež-
ni ciklon potoval južneje 
in je tako oplazil le južno 
Slovenijo. Meteorolog Bra-
ne Gregorčič je duhovito 
zaključil to šemarijo s Pre-
šernovo opazko: »Le čevlje 
sodi naj kopitar.« Manj sre-
če je imel njegov kolega, ki 
je dan prej nadvse resnob-
no pojasnjeval dogajanje 
kar na ulici; pa se je zgodi-
lo, da se je za njim ustavi-
la mimoidoča oseba (brez 
maske, faca moškega spola, 
sama po sebi dovolj šemas-
ta) in se spačila v kamero. Je 
pač naneslo, da so sovpad-
li meteorološki, kulturniški 
in pustni čas, to pa je nevar-
na zmes ¼  Kakorkoli že: 
za pusta kar bodimo malo 
šemasti. V postnem času 
pa bodimo bolj pozorni na 
face tistih, ki mask nikoli ne 
odvržejo!

Miha Naglič

mihovanja

Ljubiteljem piva, vsaj tistim, ki prisegajo na pijačo iz hmelja, ki jo zvarijo v ljubljanski 
pivovarni, se ob zgornjem prizoru trga srce. A lahko jih pomirimo. Naš fotograf ni zabeležil 
nekakšne novodobne inkvizicije z javnim uničevanjem pivovarskih izdelkov, temveč 
nenavadno nezgodo, ki se je v torek okoli 8. ure zgodila v krožišču pri avtocestnem izvozu Kranj 
vzhod v Šenčurju. Voznik tovornjaka, ki je prevažal pivo, je v razmeroma majhnem krožišču 
očitno preveč naglo zavijal, zato je na cesto popadalo približno dvesto zabojev piva. Kot 
smo izvedeli, je za odstranjevanje razsutega tovora in čiščenje vozišča šest delavcev 
Gorenjske gradbene družbe potrebovalo skoraj tri ure, zato so potrebovali tudi pomoč 
policije. Za preusmerjanje prometa, ne za pospravljanje. Ali so si cestarji po opravljenem 
delu, sicer zasluženo, privoščili še kakšno steklenico piva, ki je ostala cela, ne poročajo. 
Kakor tudi ne, da bi v katerem lokalu ali trgovini v torek ostali brez piva. S. Š. / Foto: Gorazd Kavčič

Naš misijonar v afriški puščavi
Danes je petek, trinajste-

ga, kar ni ravno dober znak. 
Na srečo je nesrečni 8. feb-
ruar, slovenski kulturni 
praznik in praznik pesni-
ka, ki nam je zapustil Sone-
te nesreče, med katerimi je 
tudi Popotnik pride v Afri-
ke pušavo, že minil. Omen-
jeni sonet govori o popotni-
ku, ki ga v puščavi na brezpo-
tju zajame noč ter nato upa, 
da mu bo luna osvetlila pot. 
Ko ta res vzide, mu names-
to poti pokaže nočno pokra-
jino, polno divjih zveri. 

Če bi držale napovedi naših 
vremenoslovcev, bi mora-
li letos na Prešernov praznik 
grozote gledati kar pri belem 
dnevu. Napovedi o zgodovin-
skem sneženju so bile tako 

hude, da sta se dva osrednja 
slovenska dnevnika bralcem 
na naslovni strani že vnap-
rej opravičila, ker bodo naro-
čniki tega dne časopis zara-
di vremenskih razmer dobi-
li kasneje. Na koncu vsaj na 
Gorenjskem in v Ljubljani z 
okolico sneg sploh ni padal in 
raznašalec je moj izvod časo-
pisa prinesel ob enaki uri kot 
običajno. Zakaj je torej pra-
znik nesrečen? Zato, ker so 
bili s podeljevanjem Prešer-
novih nagrad pogosto pove-
zani škandali, zaradi katerih 
se je zgražala predvsem šir-
ša publika. Dovolj se je usta-
viti že v lanskem letu, ko je 
za film o našem misijonarju 
Pedru Opeki nagrado Prešer-
novega sklada dobil novinar 

Jože Možina. Zanjo so ga pre-
dlagali trije ugledni sloven-
ski pisatelji in tudi Prešerno-
vi nagrajenci Drago Jančar, 
Niko Grafenauer ter Zorko 
Simčič. Ko je upravni odbor 
Prešernovega sklada odlo-
čil, da gre nagrada res v roke 
Jožetu Možini, je odstopila 
strokovna komisija za scen-
sko umetnost. 

Letošnja proslava je sicer 
minila brez podobnih škan-
dalov, zato pa je ravno v času 
Prešernovega praznika Ped-
ro Opeka znova postal ena 
od vročih vesti naših medi-
jev. Misijonarja, ki se je v 
Argentini rodil slovenskim 
staršem, zdaj pa živi in dela 
na Madagaskarju, so zaradi 
njegovega humanitarnega 

dela predlagali za Nobelo-
vo nagrado za mir. Opeka je 
za svoje misijonarsko delo že 
leta 2007 dobil najvišje fran-
cosko odlikovanje vitez legije 
časti, leta 2009 pa iz rok teda-
njega predsednika Slovenije 
Danila Türka tudi najvišje 
državno odlikovanje zlati red 
Republike Slovenije. Zdaj so 
ga za Nobelovo nagrado pre-
dlagali slovenski znanstveni-
ki in akademiki ter opozicij-
ska stranka Nova Slovenija. 
Ob tem pa tudi vlada Mada-
gaskarja. Slovenska vlada pa 
ne. Iz kabineta predsedni-
ka vlade so potrdili, da o tej 
nominaciji niso niti razprav-
ljali, predsednik Miro Cerar 
je njegovo kandidaturo pod-
prl le osebno. 

Pedro Opeka je na Madaga-
skar, »v Afrike pušavo«, pri-
šel leta 1975, od leta 1989 pa 
v prestolnici Atananarivu s 
smetiščarji in brezdomci gra-
di mesto upanja. Nekdanje 
smetišče, na katerem je žive-
lo na tisoče revežev, je postalo 
urejena vas s šolami, vrtci in 
igrišči. Ko so ga novinarji pov-
prašali, kako on komentira 
stvari v zvezi z nominacijo za 
Nobelovo nagrado, je prepro-
sto odgovoril, da humanitar-
nega dela ne počne zaradi zbi-
ranja priznanj, ampak zato, 
ker je ljudem treba pomaga-
ti. Tudi če na koncu nagrade 
ne bo dobil, bi bilo dobro, da 
se vsi, ki v dobrem ali slabem 
opletajo z njegovim imenom, 
nad to izjavo resno zamislijo.

Marko Jenšterle

Resno,  
a sproščeno

Pozimi so smučarski skakalci večino časa na poti in tekmah, prejšnji teden pa so se za 
nekaj dni ustavili tudi doma, kjer so pred treningom pomagali očistiti okolico skakalnice na 
Gorenji Savi. Zlasti se je izkazal član domačega Triglava Nejc Dežman, ki je spretno sukal 
lopato. V. S. / Foto: Gorazd Kavčič
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Alenka Brun

V 
glavnih vlo-
gah bomo lahko 
spremljali oče-
ta Berta, ki ga 
igra Janez Stari-

na, ter njegove štiri hčere: 
najstarejšo Anico igra Ves-
na Pernarčič, Eli Ana Doli-
nar, Majo Medea Novak 
ter najmlajšo, manekenko 
Zalo, Ajda Smrekar. V vlo-
gah njihov fantov pa se bodo 
predstavili Matjaž Javšnik 
kot Aničin Smiljan, Ran-
ko Babič bo Elin Ibra, Sta-
ne Tomazin Majin Žan in 
Vojko Belšak Mario, Zalin 
izbranec.

Ena žlahtna štorija se 
odvija na Primorskem, na 
prostranem posestvu, vre-
dnem več milijonov evrov. 

Posestvo je v družini Špaca-
pan že od leta 1715, lastnik 
posestva pa je Berto Špaca-
pan, vdovec, ki ima štiri hče-
re. Te se na posestvo in dru-
žinsko tradicijo Špacapano-
vih požvižgajo in so v času 
šolanja izkoristile prilož-
nost, da so zbežale iz svojega 
rojstnega kraja, pri tem pa je 
imela prste vmes tudi njiho-
va mama Tonka – stroga in 
nepopustljiva Gorenjka, ki 
je vse svoje življenje družini 
poveljevala kot general. A po 
njeni smrti se Berto začne 
ukvarjati z mislijo, da nima 
pravega naslednika oziroma 
sina. Odloči se, da bo dekleta 
povabil domov in tu se zgo-
dba začne zapletati, za kar 
je z oporoko seveda poskr-
bela pokojna Tonka. Za čne 
se napeta tekma, vojna čus-
tev in ljubezni, pohlepa in 

sočutja, tekmovalno sti in 
razumevanja – in takšno živ-
ljenje v resnici tudi je. Ena 
žlahtna štorija je nov prin-
cip dnevne nadaljevanke 
domačih ustvarjalcev in rav-
no zato, ker gre za domač 
produkt, se bo slovenski gle-
dalec – lahko bi rekli – prvič 
srečal z njim. Sicer tovrsten 
format že poznamo, vendar 
so pod njim vedno podpi-
sana tuja imena. O samem 
snemanju, studiu, načinu 
dela nam je več na licu mesta 
povedal Tomaž Lehpamer, 
izvršni producent Štorije. 
Da kakšnih deset let zamuja-
mo s formatom, pa je dodal 
Tomaž Grubar iz Produk-
cijske skupine Mangart, ki 
skupaj z drugo avtorsko eki-
po skrbi, da Štorija nasta-
ja po načrtih. Gre za velik, 
zahteven projekt; številčna 

je tudi ekipa, ki se ukvarja z 
njim. 

Romantično komedijo, 
kjer najdemo tudi primesi 
drame, snemajo v prostorih, 
pravzaprav hali nekdanje 
športne trgovine Giga sport 
v ljubljanskem BTC-ju. Stu-
dio se tako razteza na pre-
cej veliki površini, snemajo 
pet dni na teden od decem-
bra, aprila naj bi zaključili, 
določene prizore pa snema-
jo tudi na prostem. 

Velikost studia obiskoval-
ca v isti sapi preseneti in nav-
duši. 

Že takoj za vhodom priš-
leka pozdravi mrliška veži-
ca. Tu se zgodba začne in 
Lehpamer pove, da gre za 
izposojeno in verjetno edi-
no premično mrliško vežico 
v Sloveniji, mimogrede pa 
med humornim klepetom 
z ženskimi sogovornicami 
izvemo, da se večina v ekipi 
nekako ni mogla upreti ideji, 
da se ne bi vsaj poskusila ule-
či v krsto ¼ Interier snema-
nja predstavljajo še določe-
ne sobe, recepcija, ker ima-
jo Bertove hčere neke vrste 
mini kmečki turizem, vaška 
gostilna, trgovina, spovedni-
ca in degustacijska klet. 

Celotna zgodba se odvija 
med vinogradi in tudi v real-
nosti so Mangartovci izhaja-
li iz Goriških brd, za zuna-
nji videz posestva pa izbrali 
Gredič v Medani.

Programski direktor Pla-
net TV Gorazd Slak navdu-
šenja nad novim projektom 
ne skriva, razkril pa je še, 
da bomo Eno žlahtno štori-
jo lahko na malih zaslonih 
spremljali trikrat na teden, 
s predvajanjem pa začnejo 
marca.

Ena žlahtna štorija
Na Planet TV marca prihaja Ena žlahtna štorija, slovenska romantična komedija, ki pripoveduje zgodbo 
o brajdah, Bertu in njegovih ženskah. Ena žlahtna štorija je preplet zgodb in usod ljudi, pri katerih 
zaradi dogodkov na njihovi življenjski poti na plano privrejo vsa slovenska čustva. 

Mangartovci, avtorji osnovne ideje in kreacije likov (od leve): Tomaž Grubar, Sašo Kolarič 
(četrti z leve) in Vojko Anzeljc (drugi z leve), ki je tudi glavni režiser Štorije, programski 
direktor Planet TV Gorazd Slak in izvršni producent Tomaž Lehpamer / Foto: Tina Dokl

Ena žlahtna štorija obljublja romantiko, dramo in  
humor. / Foto: Tina Dokl

Ana Dolinar igra Eli. / Foto: Tina Dokl

Ranko Babič pravi, da v snemanju uživa. / Foto: Tina Dokl

Med igralci smo zasledili še eno znano ime slovenske 
humoristične scene, Matjaža Javšnika. / Foto: Tina Dokl
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HUMOR, HOROSKOP

HOROSKOP
TANJA IN MARICA

Lahko se udeležite tečaja vedeževanja. 
Naročniki Gorenjskega glasa izkoristite popust v 
višini 10%.  Za več informacij čim prej pokličite Tanjo  
na tel. št.:  040 514 975
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TA JE DOBRA

Oven (21. 3.–21. 4.) 
Zdravstvene težave, ki se vam bodo sprožile na začetku 
tedna, boste hitro in uspešno odpravili. Če se vam bodo 
pri financah pokazale težave, nikar ne delajte panike, saj se 
vse pozitivno reši, preden bi sploh lahko prišlo do težav.

Bik (22. 4.–20. 5.)
Hoteli boste spremeniti vse okoli sebe, saj z ničemer ne 
boste zadovoljni. Na koncu bodo stvari ostale take, kot 
so, saj boste še v pravem trenutku spoznali, da je bilo 
napačno le vaše ozko razmišljanje in pomanjkanje samo-
zavesti. Presenečeni boste.

Dvojčka (21. 5.–21. 6.)
Velikokrat se ne zavedate, koliko pomenite drugim lju-
dem. Vaša vrlina, da znate biti pravi prijatelj, ima večjo 
vrednost, kot si mislite. To boste občutili in prav prijet-
no vam bo pri srcu. Ljubljena oseba vam bo dala veliko 
misliti.

Rak (22. 6.–22. 7.)
Strah in negotovost boste občutili zaradi sprememb, ki 
vam jih prinaša prihodnost. Tehtali boste in skušali ugo-
toviti, na kateri strani je večje tveganje. S tem seveda ne 
boste nič pridobili. So stvari, ki jih lahko naredite le vi 
sami.

Lev (23. 7.–23. 8.)
Delovni načrt, ki si ga boste zadali, boste uspešno opra-
vili. No ja, kakšna težavica se bo že pojavila, a vam to ne 
bo predstavljalo posebnega problema. Na ljubezenskem 
področju boste začeli obnavljati stare vezi in zelo boste 
presenečeni.

Devica (24. 8.–23. 9.)
V tem tednu boste skušali narediti zase največ in se izo-
gibali ljudem, ki nimajo samo negativne energije, ampak 
so tudi posesivni in s tem zelo obremenjujoči. Pohitite in 
začnite reševati težave na čustvenem področju, preden 
jih bo preveč.

Tehtnica (24. 9.–23. 10.) 
Že kar nekaj časa ste se otepali raznorazne družbe z izgo-
vorom, da nimate časa. Tokrat vam to ne bo uspelo. Nav-
sezadnje se boste imeli še kar lepo. Lepo presenečenje pa 
vas čaka tudi pri financah, saj boste dobili darilo v obliki 
denarja.

Škorpijon (24. 10.–22. 11.)
Začeli se boste zavedati, da ste potrebni sprostitve. Še pra-
vi čas boste odvrgli nepomembna in v glavnem tuja breme-
na, ter si privoščili pošten oddih. Koga boste vzeli s sabo, 
bo odvisno samo od vas pa še to boste dvakrat premislili.

Strelec (23. 11.–21. 12.)
Jezili se boste, ker boste malce izgubili nadzor nad doga-
janjem v svoji bližnji okolici. Če boste le hoteli, boste 
hitro nadoknadili zamujeno. Ta teden boste izkoristili za 
prijetno druženje s prijatelji, ki vas že prav pogrešajo. 

Kozorog (22. 12.–20. 1.)
Nekateri vas bodo razočarali, drugi presenetili. Vsakega 
po malo, tako da vam v teh dneh ne bo niti malo dolgčas. 
Na nered okoli sebe boste jezni, a delovna mrzlica ne bo 
prišla še tako kmalu. Predali se boste lenarjenju in uživali.

Vodnar (21. 1.–19. 2.) 
Nasprotna stran vam je že nekaj časa nazaj pokazala svojo 
zainteresiranost in čaka na vašo potezo. A je ni od nikoder. 
Brez nič ni nič, to ve vsak. Zato se morate začeti zavedati, 
da je treba za srečo tudi kaj narediti. Petek bo dober dan.

Ribi (20. 2.–20. 3.)
Šesti čut vas le izjemoma pusti na cedilu. V teh dneh 
bodite na to še bolj pozorni. Nekdo vas bo presenetil s 
povabilom. Nikakor ne ponavljajte starih napak, ki so 
vas že veliko stale. Vsak dan je nov, z novim veseljem in 
novim začetkom.

Navodilo za reševanje: v kvadrate vpišite števila od 1 do 9 tako, da 
se ne bo nobeno število ponovilo ne v vrstici ne v koloni ne v enem 
izmed odebeljenih devetih kvadratov. Pripravila Petra F.                        

TEŽJI  
SUDOKU

Rešitev:

sudoku_LAZJI_15_13
NALOGA

7 4 1
3 2 8 7

5 6 3 7 4 2
9 8 2 1

7 5 6 9
8 1 4 3
4 3 6 9 5 1

7 3 2 8
8 6

sudoku_LAZJI_15_13

REŠITEV

7 9 4 1 2 5 8 3 6
3 2 8 9 6 4 1 7 5
1 5 6 8 3 7 4 9 2
9 4 5 7 8 3 2 6 1
2 3 7 5 1 6 9 8 4
8 6 1 2 4 9 7 5 3
4 8 3 6 9 2 5 1 7
6 7 9 4 5 1 3 2 8
5 1 2 3 7 8 6 4 9

sudoku_LAZJI_15_13
NALOGA

741
3287

563742
9821

7569
8143
436951

7328
86

sudoku_LAZJI_15_13

REŠITEV

794125836
328964175
156837492
945783261
237516984
861249753
483692517
679451328
512378649

sudoku_TEZJI_15_13
NALOGA

3 2 1
6 4 5

9 5 7
6 3 5

7 9 4
5 6 2

9 6 8
2 5 3

7 8

sudoku_TEZJI_15_13

REŠITEV

3 4 8 2 7 5 9 6 1
2 7 6 1 4 9 5 8 3
9 1 5 3 8 6 7 4 2
4 6 1 7 3 2 8 9 5
8 2 7 5 9 1 4 3 6
5 9 3 8 6 4 1 2 7
1 5 9 4 2 3 6 7 8
6 8 2 9 5 7 3 1 4
7 3 4 6 1 8 2 5 9

sudoku_TEZJI_15_13
NALOGA

321
645

957
635

794
562

968
253

78

sudoku_TEZJI_15_13

REŠITEV

348275961
276149583
915386742
461732895
827591436
593864127
159423678
682957314
734618259

Rešitev:

LAŽJI 
SUDOKU

Tako se dela politiko 
V afriško džunglo je padlo letalo, v katerem so se peljali 
Pahor, Cerar in Erjavec. Ujamejo jih ljudožerci. 
Poglavar vpraša Pahorja: »Kdo si?« 
»Jaz sem poglavar države Slovenije,« odgovori Pahor. 
»V čevapčiče!« ukaže ljudožerski poglavar svojim vojščakom. 
Nato se obrne k Cerarju in vpraša: »In kdo si ti?« 
»Jaz sem poglavar slovenske vlade,« odgovori Cerar. 
»V ražnjiče!« ukaže poglavar svojim vojščakom. 
Nato se obrne k Erjavcu in si ga pozorno ogleduje. »Kdo si pa ti?« 
»Jaz pa sem poglavar slovenskih upokojencev.« 
»Upokojencev? Pri nas nimamo upokojencev. Kaj dela 
poglavar upokojencev?«
»Ah, nič takega. Dovolj je, da svojim upokojencem vsakih 
nekaj let obljubim boljše čase, potem pa tako ali tako prej 
umrejo, preden opazijo, da jih žejne vodim čez vodo.«
»Ah, dobro se znajdeš, kolega. Kaj boš jedel, čevapčiče 
ali ražnjiče?« 

Konec sveta
Janez in Franc gledata dnevnik. Povsod naravne nesreče. Franc 
vpraša: »Kaj bi storil, če bi vedel, da bo jutri konec sveta?«
»Nategnil bi vse, kar se premika. Kaj pa ti?«
»Jaz se ne bi premikal.«

Spodnjice v pralnem stroju 
Se srečata dva para spodnjic v pralnem stroju.
Rečejo prve: »A© s bla na dopustu?«
Druge: »Zakaj?«
Prve: »K© s tko rjava!«

Modrost
Najboljši primer simbioze med floro in favno je sarma.

Iz neuradnih virov blizu modremu nebu in rumenemu soncu 
smo izvedeli, da bo poslanec Žan Mahnič odpotoval v Vail, kjer 
bo ameriškim otrokom razložil, kdo je pravi vrag, o katerem 
prepevajo v slovenski himni.

Dežurna vedeževalka je sporočila, da bomo v ne tako daljni 
prihodnosti dobili nekaj novih potencialnih bolnikov iz Banke 
Slovenije. Obeta se namreč več operativnih posegov striženja 
dolgih nohtov.

Od zadaj

Mali Brat

P
etek, trinajstega. 
Ravno za debelim 
četrtkom in dan 
pred pustno sobo-
to. To je običajno 

dan, ko se pripadniki Slo-
venske obveščevalno-varno-
stne agencije (SOVA) oble-
čejo v žirafe, da bi bili v pri-
hajajočem vikendu naj-
manj opazni med maškara-
mi. Obveščevalci so, kot ves-
te, vselej na preži, še posebej 
pa takrat, ko se drugi ljudje 
zabavajo. Pust vsekakor je 
zabava. Glede na to, da so se 
prejšnji teden napovedoval-
ci vremena na ARSO odlo-
čili za tako imenovani rdeči 
alarm, so se obveščevalci za 
delo na terenu pripravili, kot 
da bo sneženje ekstremno in 
bo snežna odeja zelo visoka. 
Na SOVI so že vnaprej prip-
ravili fotografijo in posnetek 
jutrišnjega dne. Fotografijo 
objavljamo v celoti, tu pa je 

tudi del pogovora med obe-
ma obveščevalcema, preob-
lečenima v žirafi, ki sta na 
neznanem kraju ob nezna-
nem času na poti k nezna-
nim osebam nekoliko zaga-
zila v globok sneg.

Obveščevalec Ž008: ¹T i, 
a sva se midva mal zgubila? 
A ti kje vidiš kakšne maske 
okrog Banke Slovenije?“

Obveščevalec Ž011: ¹Emt i 
vraga, še Banke ne vidim, 
kaj šele da bi videl kakšnega 
z masko na ksihtu. Pa v noge 
me zebe k© prasca, sem poza-
bil dolge gate obleč.“

Obveščevalec Ž008: ¹Na  
garmina poglej, nekje na 
Slovenski cesti bi mogla bit 
banka. A boš en šnopček, da 
se mal pogreješ?“

Obveščevalec Ž011: ¹D ej 
en šluk. Dober požge. Kak-
šen garmin, ta mi je že zdav-
naj crknil v temle mrazu. Saj 
po moje, da spet ne bo nič s 
kakšnim razkritjem v Banki 
Slovenije. Spet so samo cel 
halo zagnal, na koncu bo pa 

vse skupaj zastaralo, nobe-
den ne bo odgovarjal.“

Obveščevalec Ž008: 
¹S am res mi se tle jeb... po 
mrazu in snegu, potem gre 
pa to nekam v predal, poli-
tika vse pomede pod prep-
rogo in ni nič iz tega. Pejva 
midva rajš pogledat, kje so 

kakšne antilope, pa zebre ... 
Daj, zamenjaj me, boš še ti 
mal gazil.“

Kaj ste pa drugega lah-
ko pričakovali. No, kljub 
temu le bodite nekoliko bolj 
pozorni, če med pustnimi 
maskami opazite tudi kak-
šno žirafo. Ta je v službi.

RdečI AlARM zA žIRAfI
Kako na SOVI izgleda terensko delo za pusta.

Izgubljeni žirafi iščeta stavbo Banke Slovenije na Slovenski 
cesti. / Foto: levarokadesnižep



27

NAGRADNA KRIŽANKA

PETEK_13. 02. 2015

Nagrade: 5-krat po ena vstopnica za koncert Tanje Žagar 
v Žirovnici

Re šit ve kri žan ke (ges lo, se stav lje no iz črk z ošte vil če nih 
polj in vpi sa no v ku pon iz kri žan ke) po šlji te do srede, 25. 
februarja 2015, na Go renj ski glas, Ble i  we i so va ce sta 4, 
4000 Kranj. Rešitve lah ko od da te tudi v na bi ral nik Go renj­
ske ga gla sa pred po slov no stav bo na Ble i we i so vi ce sti 4.
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Z grammyjem nagrajena pevka Pink (35), 
večletna zagovornica pravic živali, je v 
podporo PETI popolnoma gola posnela 
oglas, s katerim ljudi nagovarja, naj se 
počutijo dobro v svoji koži, živalim pa 
naj pustijo nositi svojo. »Vedno bom 

proti nošenju krzna. Na žalost sem šla skozi sebične faze 
življenja in sem na nekaj priložnostih nosila krzno. Toda 
sedaj sem odločeno proti temu,« pravi Pink. Organizaci-
jo sta na podoben način v preteklosti podprli tudi Olivia 
Munn in Eva Mendes.

Pink odvrgla oblačila v podporo PETI

Hčerko Whitney Huston in Bobbyja 
Browna pri življenju še vedno ohranjajo 
naprave, novica, da bodo enaindvajset-
letnico odklopili na obletnico materine 
smrti, se je izkazala za izmišljeno. Ses-
tra Bobbyja Browna celo trdi, da je Bobbi 

Christina za trenutek odprla oči in pravi, da je prepričana, 
da nesreča ni bila samomorilsko dejanje, temveč verjame, 
da je zanjo odgovoren njen partner Nick Gordon. Preiska-
ve morebitnega kraja zločina še vedno potekajo. Svojci 
molijo za čudež.

Bobbi Christina še vedno živa

Nekdanji olimpijec Bruce Jenner (65), ki 
je zadnje čase v središču medijske pozor-
nosti zaradi svoje preobrazbe spola, je 
doživel hudo prometno nesrečo, v kate-
ri je ena oseba izgubila življenje, osem 
oseb, med katerimi je bilo pet otrok, pa 

so odpeljali v bolnišnico. Jenner po poročanju medijev 
ni utrpel večjih poškodb, bil pa naj bi vidno pretresen, 
medtem ko je bil njegov avto popolnoma uničen. Vzrok 
nesreče zaenkrat še ni znan, nekateri mediji pa poročajo, 
da naj bi zvezdnik med vožnjo pisal sporočilo.

Bruce Jenner udeležen v prometni nesreči

Letošnji zmagovalec grammyjev, dobit-
nik kar  štirih nagrad Sam Smith (22) pravi, 
da je presenečen nad svojim nenadnim 
uspehom. »To je smešno. Tako nerealno 
se mi zdi vse skupaj. Nisem mislil, da 
se bo to kdaj zgodilo. Neverjetno je. Še 

vedno se mi orosijo oči, ko pomislim,« je bil navdušen 
Smith, ki je prejel največ nagrad, in sicer za ploščo leta, 
najboljšega izvajalca, za pesem leta ter za najboljši pop 
vokalni album. Po tri grammyje so osvojili še Pharrell Wil-
liams, Beck, Beyonce ter Rosanne Cash.

Sam Smith presenečen nad svojim uspehom

VRTIMO GLOBUS

Alenka Brun

P
redstavitev je bila 
zasnovana kot 
miniaturna pred-
stava, kjer je bil 
glav ni povezova-

lec in napovedovalec skriv-
nostni glas Velikega brata, ki 
se na Kanal A vrača čez slab 
mesec. Uvodni govor in vme-
sno povezovalno vlogo pri 
predstavitvi je imel kar sam 
Branko Čakarmiš, program-
ski direktor medijske hiše 
Pro Plus, spominjamo pa se 
ga tudi kot zahtevnega žiran-
ta šova Slovenija ima talent.

Letošnja pomlad bo glede 
domače produkcije na Pop 

TV živahna. Znan obraz 
ima svoj glas ©š tarta© 1. mar-
ca. Denis Avdić bo gostil 
osem znanih obrazov: Žano 
Povše Salobir, Katayo, Ves-
no Zornik, Nuško Drašček, 
Klemena Bunderlo, Simo-
na Vadnjala, Tima Koresa - 
Korija in Frenka Novo. Tan-
ja Ribič, Irena Yebuah Tiran 
in Gojmir Lešnjak - Gojc 
bodo sedeli v strokovni žiriji.

Popolna poroka bo enemu 
od šestih tekmovalnih parov 
uresničila željo o nepozab-
ni poroki. Voditelja Boštja-
na Romiha poznamo, nje-
gova asistentka, simpatič-
na in dolgonoga Gorenjka 
Tara Zupančič pa v tovrstni 
vlogi nastopa prvič. Prihaja 

iz Bohinjske Bele, stara je 
26 let, sedaj pa živi v Meng-
šu. Danes se z modo sicer še 
ukvarja, vendar večinoma 
snema reklame. V novi vlo-
gi uživa. »Kulisa je fantasti-
čna in sploh mi je všeč sama 
ideja. Ljubezen, dobra volja, 
pozitivna energija ¼ Zdi se 
mi, da v tem norem času to 
potrebujemo. Zanimivo je, 
da se parom resnično vidi, 
da so zaljubljeni.« Popolna 
poroka bo prvič na sporedu 
že 21. februarja.

Peter Poles bo izpolnjeval 
najbolj skrite želje gledalcev. 
Marca ga bomo spremljali v 
popolnoma novi oddaji Dan 
najlepših sanj, kuharska 
oddaja svetovnega formata 

Master Chef, kjer tekmuje-
jo ljubiteljski kuharji, pa bo 
s prijavami začela 26. feb-
ruarja. Hrvatje imajo z njo 
že izkušnje. Sredi marca se 
na male zaslone vračata tudi 
vrtičkarici Metka in Tina 
Ternjak, na Popovi predsta-
vitvi pa smo končno izvede-
li tudi dobro varovano skriv-
nost: kdo bo med teden-
skimi studijskimi oddaja-
mi držal v rokah voditeljske 
vajeti Velikega brata. To bo 
sicer bolj znana kot stand-up 
komičarka in igralka Ana 
Marija Mitič. »Želimo mal-
ce drugačnega Velikega bra-
ta in Ana Marija oddaji zago-
tovo da drugačen karakter,« 
še pove Čakarmiš.

PoPovi Pomladni obrazi
Ob pogostitvi in v prijetni družbi večini že bolj ali manj znanih voditeljskih in televizijskih obrazov 
Pop TV-ja oziroma slovenskih pevskih in igralskih obrazov smo izvedeli, kaj gledalcem v prihajajočih 
pomladnih mesecih pripravljajo na omenjeni televiziji. Na Kanal A pa se vrača resničnostni šov Veliki brat.

Znan obraz ima svoj glas bo prvič na sporedu 1. marca. Sledilo bo dvanajst nadaljevanj. Priljubljeni Denis Avdić bo gostil 
osem znanih obrazov, prisotne je nasmejal že na predstavitvi. Na fotografiji so Frenk Nova, Klemen Bunderla, Žana, Simon 
Vadnjal, Vesna Zornik in žirantki Tanja Ribič ter Irena Yebuah Tiran. / Foto: AB

Branko Čakarmiš in vrtičkarici Metka in Tina; Vrtičkanje se 
na male zaslone vrača sredi marca. / Foto: AB

Peter Poles bo izpolnjeval skrite in izvirne želje gledalcev v 
popolnoma novi oddaji Dan najlepših sanj. / Foto: AB

Skrbno varovana skrivnost: nova voditeljica v Velikem bratu 
bo Ana Marija Mitič. / Foto: AB

Simpatična Tara Zupančič in Boštjan Romih sodelujeta pri 
nepozabni poroki. / Foto: AB

Nasmejani Tajo in Veroniko smo srečali v sredo ob 
odprtju Gostilne Pod žičnico v Kamniški Bistrici. Ena od 
deklet prihaja iz Tuhinjske doline, druga je iz Kamnika, 
obe pa sta vešči dela v gostinstvu. / Foto: AB
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Kopalni izlet v zreče
Vabimo vas, da se nam pridružite na kopalnem izletu v Terme 
Zreče. Najprej se bomo ustavili v Vitanjah, kjer bomo v vesolj-
skem centru KSEVT spoznali življenje in delo Hermana Potoč-
nika - Noordunga in si ogledali film o Suniti Williams, ameriški 
astronavtki slovenskega rodu. V Termah Zreče se bomo med 
sprehodom učili nordijske hoje. Palice nam bodo posodili v 
hotelu. Če vam bolj ustreza, boste lahko med tem časom poslu-
šali predavanje o zdravju. Ob prijavi nam sporočite, za kaj ste se 
odločili: za sprehod ali predavanje. Po kosilu v hotelski restavra-
ciji bo sledilo triurno kopanje v bazenu, zato vzemite kopalke in 
brisačo s seboj.

Prav lepo vabljeni!
Odhod avtobusa:
ob 7.00 z AP Radovljica, ob 7.25 z AP Creina,  
ob 7.45 z AP Mercator Primskovo, ob 8.10 z AP Škofja Loka 

Cena izleta je 34 EUR.
Cena vključuje: prevoz, kosilo, ogled vesoljskega centra KSEVT,  
sprehod (učenje nordijske hoje) ali poslušanje predavanja, 3-urno 
kopanje v Termah Zreče, sendvič in DDV.
za rezervacijo čim prej pokličite na tel. št.: 04/201 42 41, se oglasite 
osebno na Bleiweisovi c. 4 v Kranju ali pišite na: narocnine@g-glas.si.

za odjave, ki prispejo kasneje kot v ponedeljek, 16.  februarja 2015, ob 10. uri,  
zaračunamo potne stroške. 

          IZLET // sreda, 18. februarja 2015
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HALO-HALO GORENJSKI GLAS
telefon: 04 201 42 00

Na ro či la za ob ja vo spre je ma mo po te le fo nu 04/201-42-00, fak su 04/201-42-13  
ali oseb no na Bleiweisovi cesti 4 v Kra nju oz. po poš ti – od po ne delj ka do  
če tr tka do 11. ure! Cene ogla sov in po nudb v ru bri ki so iz red no ugod ne. 

Janez Rozman, s. p. – Rozman bus, www.rozmanbus.si, T: 04/531 52 49
MADŽARSKE TOPLICE – AKCIJA: 8.–12. 3.; KOPALNI TOPOLŠICA: 
23. 2.;  TRST: 19. 3.; BANOVCI: 15.–19. 2.; PUSTOVANJE BANOVCI: 
17. 2.; RADENCI: 11.–14. 4.; BERNARDIN: 22.–25. 3.; STRUNJAN: 
15.–18. 3.; BANJA VRUČICA terapije: 16.–23. 3, 29. 4.–2. 5.; S PIRA-
MIDAMI, MEDŽUGORJE: 25.–27. 4. MORJE: DUGI OTOK, več ter-
minov, MURTER. AVTOBUSI: 52-, 56-, 60-SEDEŽNI IN KOMBI 8+1.

Obvestila o dogodkih objavljamo v rubriki glasov Kažipot 
brezplačno samo enkrat, pošljete jih lahko na e-poštni nas-
lov kazipot@g-glas.si.

PRIREDITVE

Pustovanja
Stražišče – Krajevna skupnost Stražišče na pustno soboto, 
to je jutri, 14. februarja, ob 20. uri vabi v dvorano Šmartin-
skega doma na pustovanje z glasbeno skupino Mali oglasi. 
Najboljše maske čakajo tudi lepe nagrade. 

Primskovo – V Domu krajanov Primskovo bo v nedeljo, 15. 
februarja, od 10. do 13. ure potekalo otroško pustovanje. 
Nastopili bodo: studio Anima z otroško animacijo Gospa 
Superga, Mažoretni in twirling klub Kranj, plesno društvo 
Netopir, plesni klub Tinča, AFS OZARA Kranj, Primskovo. 
Nagradili bodo najboljšo družinsko masko, doma izdelano 
masko in etno masko.

Adergas – KUD Pod Jenkovo Lipo Adergas vabi v nedeljo, 15. 
februarja, ob 16. uri v dvorano v Adergas na 26 tradicionalni 
Živ žav v maskah za otroke in odrasle.

Tržič – Splošno športno društvo Tržič v Sokolnici jutri, v sobo-
to, 14. februarja, prireja pustovanje za najmlajše, ki bo trajalo 
od 15. do 17. ure. Ker je bila dvorana pred nedavnim prenov-
ljena, bodo pustne maske v dvorano lahko vstopile le s copati 
oz. čisto obutvijo. Tržiški karneval oz. velika pustna povorka 
pa bo v nedeljo, 15. februarja, ob 15. uri krenila proti staremu 
mestnemu jedru izpred Hipermarketa Mercator Tržič. Orga-
nizator naproša, da se skupine zaradi lažje organizacije pred-
hodno prijavite, možna pa je tudi izposoja kostumov.

Srednja vas v Bohinju – Jutri, v soboto, 14. februarja, bo v 
Srednji vasi v Bohinju že šesti, tradicionalni Bohinjski zimski 
otroški festival – Zimski b.o. Fejst, ki je hkrati tudi veliko pus-
tovanje za otroke. Na Smučišču Senožeta se bo prireditev 
začela ob 11. uri in bo trajala štiri ure. Na stojnici TD Bohinj 
bodo od 10. ure dalje delili brezplačne smučarske vozovnice 
za otroke do 10 let starosti. Vstopnine ne bo.

Jesenice – Veselo pustovanje bo jutri, v soboto, 14. februarja, 
ob 17. uri na Osnovni šoli Toneta Čufarja Jesenice. Maske ima-
jo prost vstop, ostali en evro. Postni glasbeno-plesni Ta prav©  
živ žav, prireditev za otroke in starše, pa se bo v torek, 17. feb-
ruarja, ob 17. uri začela v dvorani Kolpern. Vabita Gornjesavski 
muzej Jesenice in Mladinski center Jesenice. Vstopnine ne bo.

Družinski dan v Kranjski Gori
Kranjska Gora – Na Snežni plaži za hotelom Ramada Resort 
bo jutri, v soboto, 14. februarja, od 10. ure naprej prireditev 
Družinski dan. Nastopili bodo Romana Kranjčan, čarovnik 
Toni, plesalci, v programu je še poslikave obraza, zabava z 
magičnimi baloni in izbira najboljše maske.

IZLETI

Planinarjenje po Kreti
Kranj – Planinsko društvo Iskra Kranj vabi svoje člane in osta-
le planince na planinarjenje po Kreti. Ture bodo srednje zah-
tevne, trajale bodo od šest do osem ur. Odhod bo v soboto, 
19. septembra. Predstavitev potepanja po Kreti bo v sredo, 
18. februarja, ob 18. uri uri v društveni pisarni PD Iskra Kranj.

Pohodniški izlet v Tamar
Kranj – Društvo upokojencev Kranj vabi v četrtek, 19. febru-
arja, na pohodniški izlet v Tamar. Odhod s posebnim avto-
busom izpred Globusa bo ob 8. uri. Hoje bo za približno tri 
ure. Obvezne so palice in v primeru poledenitve male dereze. 
Prijave z vplačili sprejemajo v pisarni društva do 16. februarja.

Velikonočni planinski izlet
Kranj – Planinsko društvo Iskra Kranj tudi letos vabi svoje 
člane in ostale planince na vsakoletni tradicionalni Veliko-
nočni planinski izlet. Obiskali boste otok Korčulo. Odhod 

s posebnim avtobusom izpred hotela Creina v Kranju bo v 
petek, 3. aprila, ob 5. uri. Prijave z obveznim vplačilom akon-
tacije sprejemajo do vključno srede, 25. marca. Informacije: 
Janko Brovč, janko_brovc@t-2.net, tel. 031 890 642; Uroš 
Prelovšek, prelovsek@gmail.com, tel. 040 255 163.

Na Komno
Kranj – Planinsko društvo Iskra Kranj vabi v soboto, 28. febru-
arja, na zimski planinski izlet na Komno. Srednje zahtevnega 
vzpona (v zimskih razmerah) bo dve in pol do tri ure, sestopa 
okrog dve uri. Odhod udeležencev z avtobusom z avtobusne 
postaje izpred Globusa v Kranju bo ob 7. uri. Prijave in dodat-
ne informacije: v pisarni društva v Iskri Labore ob sredah med 
17. in 18. uro ali pri vodniku Milanu Čeliku po tel. 031 418 146.

PREDAVANJA

Potopisno predavanje
Žirovnica – V Knjižnici Matije Čopa Žirovnica bo v ponede-
ljek, 16. februarja, ob 19. uri potopisno predavanje Popotni-
ške zgodbe. Predaval bo Janin Klemenčič.

Proučevanje Svetega pisma 
Kranj – KAC Kranj vabi jutri, v soboto, 14. februarja, ob 9. uri 
v Dom krajanov Primskovo na proučevanje Svetega pisma 
z okvirno temo Vloga vere in volje v človekovem zveličanju. 
Pogovor bo povezoval Pavel Repnik. Vstopnine ni.

O vzgoji z Zinko Ručigaj
Jesenice – V ponedeljek, 16. februarja, se bo ob 17. uri na 
Mladinski točki Center II, na Titovi 41, začel klepet z Zinko 
Ručigaj o vzgoji otrok: Zakaj, kdaj in kako otrokom postav-
ljamo meje.

OBVESTILA

Zbor članstva PD Iskra Kranj
Kraj – Zbor članstva PD Iskra Kranj, prvotno sklican za 6. 
februar, je zaradi slabe vremenske napovedi prestavljen na 
petek, 27. februarja, ob 18. uri.

Predstavitev Rupnikove linije
Radovljica – Predstavitev Rupnikove linije na območju obči-
ne Radovljica bo v sredo, 18. februarja, ob 18. uri v Projekcij-
ski sobi Radovljiške graščine, Linhartov trg 1. Projekt bosta 
predstavila Maj Juvanec, u. d. i. arh., ter Aleš Žlebnik, prof. 
zgod in u. d. pol.

KONCERTI

Koncert zbora Mysterium
Adergas – Komorni pevski zbor in orkester Mysterium Kranj 
z dirigentom Gregorjem Klančičem vabi na koncert, ki bo 

v nedeljo, 15. februarja, ob 19. uri v cerkvi Marijinega ozna-
njenja. Program: Georg Friedrich Händel Žalna oda. Vstop 
je prost.

PREDSTAVE

Kako je Trebušnik hodil na Triglav
Breznica – Gledališče Julke Dolžan vabi na premierno upri-
zoritev veseloigre Janka Mlakarja Kako je Trebušnik hodil na 
Triglav, ki bo v nedeljo, 15. februarja, ob 18. uri v kulturni 
dvorani na Breznici.

Domen
Komenda – KUD Pod Jenkovo Lipo Adergas vabi danes, v petek, 
13. februarja, ob 19.30 v dvorano Kulturnega doma Komenda na 
ljudsko igro Josipa Jurčiča Domen. Igro je režiral Silvo Sirc.

Zgornji Brnik – Na Letališču Jožeta Pučnika so na kulturni 
praznik začeli izvajati nov projekt izmenjave knjig, bolj znan 
pod imenom »book crossing« oz. »knjigobežnice«. Na pot-
niškem terminalu so tako s knjižnima regaloma opremili dve 
točki, kjer bodo potniki lahko našli knjige o Sloveniji in drugo 
literaturo v slovenščini in angleščini. Večina knjig ima identi-
fikacijsko številko, s katero bo lahko knjige prek spletne stra-
ni www.bookcrosing.com mogoče slediti na njihovi poti po 
svetu. »Namen omenjenega projekta je širiti glas o Sloveniji 
kot prijetni deželi v svet in hkrati spodbujati bralne navade 
pri potnikih,« pravijo v Aerodromu Ljubljana in obljubljajo, 
da bodo projekt v prihodnje še nadgradili.

Izmenjava knjig na letališču Jožeta Pučnika

Tržič – V Domu Petra Uzarja v Tržiču organizirajo redna 
mesečna srečanja pod imenom Spregovorimo o demenci. 
Naslednje bo v ponedeljek, 16. februarja, ob 16. uri, ko bo o 
skrbi za dementnega v domačem okolju, potrebah in nalogah 
družinskih članov govorila dr. Jana Mali s Fakultete za social-
no delo. Direktorica Doma dr. Anamarija Kejžar razmišlja o 
demenci: »Demenca ni tabu; več kot bomo vedeli, lažje bomo 
živeli z njo. Zato so redna srečanja namenjena svojcem ter 
občankam in občanom Tržiča, udeležujejo se jih tudi sluša-
telji iz drugih gorenjskih regij. Na srečanja povabimo prizna-
ne strokovnjake pa tudi ljudi z osebno izkušnjo. Predavanju 
vedno sledi tudi diskusija.« 

Spregovorimo o demenci

Jesenice – Danes popoldne in jutri, v soboto, ves dan bo v 
Kolpernu na Jesenicah potekal Poročni sejem 2015. Priprav-
lja ga Gornjesavski muzej Jesenice v sodelovanju z Občino 
Jesenice, na sejmu pa sodelujejo ponudniki najrazličnejših 
poročnih storitev. Jeseniški muzej želi na sejmu predstaviti 
tudi možnost porok v mestu jekla in narcis, na jeseniški Stari 
Savi, v objemu večstoletne fužinarske dediščine. V muzeju 
pravijo, da je poroka, sklenjena tam, trdna in trajna, kot da bi 
jo iz železa skovali jeseniški kovači.

Poročni sejem v Kolpernu
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V Gostilni Parizar V trbojah, v soboto, 14. februarja, 
od 20. ure dalje. ŽiVa Glasba.  
Vsaka maska bo naGrajena s Pizzo.

Domplan, d. d., Bleiweisova 14, 4000 Kranj
T: 04/20 68 773, F: 04/20 68 701
M: 030 641 621, I: www.domplan.si
E: domplan@domplan.si

•	  Družba Domplan, d. d., zagotavlja pro-
fesionalno in korektno posredovanje 
nepremičnin, ki ga izvajajo naši strokovni 
nepremičninski posredniki. V zadovolj-
stvo naših strank, opravljamo zanesljive 
in varne storitve posredovanja v prometu 
z nepremičninami.

•	   Aktualno ponudbo si lahko ogledate na 
naši spletni strani www.domplan.si ali na 
www.nepremicnine.net.

STANOVANJE – PRODAM
Kranj, staro mestno jedro, 5-sobno 
stanovanje v II. nadstropju v izmeri 
100,96 m2, l. izgr. 1831, prenovljeno v 
celoti l. 2005 – instalacije, tlaki, okna, 
vrata, WC s kopalnico, streha, fasada. CK 
na olje, balkona ni, klet. K stanovanju 
pripada še del vrta. ZK urejeno. Mož-
nost menjave za manjše stanovanje z 
balkonom, energetska izkaznica ni pot-
rebna, prodamo. Cena 139.900,00 EUR.
Kranj, Zlato polje, trisobno, II. nadstr., 
v izmeri 97,07 m2 (uporabne površine 
73 m2), l. gr. 1949, prenovljeno l. 2007 
– okna, CK, l. 2008 – kopalnica, WC, ZK 
urejeno, stanovanje je prazno,energet-
ska izkaznica je izdelana (energijski raz-
red C), cena 92.000,00 EUR.
Tržič, Ravne, dvosobno stanovanje v 
I. nadstropju v izmeri 54,30 m2, l. izgr. 
1984. Stanovanje obsega bivalno kuhi-
njo, dnevni prostor, spalnico, kopal-
nico z WC-jem, hodnik, balkon, CK na 
plin,energetska izkaznica je v izdelavi, 
prodamo, cena 46.000,00 EUR.

GARAŽA – ODDAMO V NAJEM
V kletni etaži garažne hiše na Gogalovi 
ulici v Kranju oddamo garažo z elek-
triko v velikosti 12,30 m2, l. izgr. 1984, 
cena 50,00 EUR/mesečno + stroški. 
Mesečna najemnina se plača za 1 leto 
vnaprej. 

PARKIRNA MESTA – PRODAMO
Na novozgrajenem parkirišču (poleg 
obstoječega parkirišča stavb Ulice 
Gorenjskega odreda in Gubčeve ulice) 
prodajamo parkirna mesta v veliko-
sti 12,50 m2, l. izgr. 2014. Cena pokri-
tega parkirnega mesta znaša 9.400,00 
EUR, nepokritega pa 6.600,00 EUR 
z DDV-jem in vključenim daljinskim 
upravljalnikom.

PARKIRNA MESTA – ODDAMO  
V NAJEM
Na zgornji ploščadi parkirne hiše ob 
Gogalovi ulici (poleg trgovske šole) 
oddamo parkirna mesta v velikosti 
12,50 m2, l. izgr. 1980. Možnost parkira-
nja takoj. Cena najema znaša 15,00 EUR/
mes. + 29,00 EUR za daljinski upravljal-
nik. Možnost tudi ugodnega letnega 
najema – 144 EUR na leto. Najemniki 
imajo možnost pranja avtomobila poleg 
garažne hiše za doplačilo cca 1,00 EUR – 
odvisno od porabe vode.

POSLOVNI PROSTORI – ODDAMO 
V NAJEM
Kranj, Primskovo, I. nadstr., 4 pisar-
ne velikosti 23 m2–34 m2, l. izgr. 1978, 
možnost parkiranja, cena 8,00 EUR/m2 
skupaj z vsemi stroški. 

PARCELE – PRODAMO
Britof, parceli v velikosti 928 m2 in 1123 
m2, zelo lepa sončna lega, infrastruktu-
ra na parcelah ali v neposredni bližini, 
dostop urejen prek sosednje parcele z 
vpisano služnostjo, pretežno namenje-
no za stanovanjsko, poslovno ali stori-
tveno dejavnost, cena 95,00 EUR/m2.

t M
M
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DARS, Družba za avtoceste v Republiki Sloveniji d.d.,
Ulica XIV. divizije 4, 3000 Celje

prodaja
nepremičnine v lasti DARS d.d.
z javnim zbiranjem ponudb.
Razpisna dokumentacija je na voljo na spletni strani www.dars.si. 
Dodatne informacije na naslovu nepremicnine@dars.si.,  
ali na tel. št. 01 300 98 85.

Ponudbe morajo prispeti najkasneje do 6. 3. 2015, do 12. ure.

MAlI oGlASI
T: 201 42 47, F: 201 42 13 
E: malioglasi@g-glas.si

 Male ogla se spre je ma mo:  
za ob ja vo v petek – do srede  
do 14. ure in za ob ja vo  
v to rek – do petka do 14. ure!  
De lo vni čas: 
ponedeljek, to rek, čet rtek, 
petek nep rekinjeno od  
7. do 15. ure, sreda od  
7. do 16. ure, sobote, nedelje 
in prazniki zaprto.

NEPREMIČNINE
STANOVANJA
ODDAM

ENOSOBNO stanovanje v Tržiču, tel.: 
040/794-990 15000459

LESCE – 3-sobno stanovanje, v celoti 
opremljeno oz. delno, dogovor, tel.: 
040/670-673 
 15000505

HIŠE
5-ČLANSKA družina najame ali kupi 
hišo ali 3- oz. večsobno stanovanje v 
Kranju ali okolici, tel.: 031/640-706 
 15000498

VIKENDI, APARTMAJI
ODDAM

APARTMA Terme Olimija, 5 vstopnic, 
kopanje non stop, 35 EUR/dan, tel.: 
030/619-628 
 15000520

POSESTI
PRODAM

GRADBENO parcelo, cca 1000 m2, 
Sp. Ljubelj - Borovlje, voda in elektrika, 
cena 18.000 EUR, tel.: 0043/66-46-
51-0021, 040/415-217  
 15000453

NAJAMEM

KMETIJSKO zemljišče med Kranjem 
in Medvodami, tel.: 041/378-937 
 15000522

POSLOVNI PROSTORI
ODDAM

POSLOVNE PROSTORE v IOC Inteks 
na Savski cesti 34, Kranj (bivša Trenča) 
oddamo, velikost od 37 do 500 m2. 
Cena 2,95 EUR/m2 mesečno, tel.: 
041/426-898 
 15000260

MOTORNA VOZILA
AVTOMOBILI
KUPIM

KARAMBOLIRANO vozilo ali vozilo v 
okvari, od letnika 2000 dalje. Ugrica 
Blaž, s.p., Drulovka 38, Kranj, tel.: 
041/349-857 
 14004792

Maistrov trg 12, 4000 Kranj
Tel. 04/202 13 53, 202 25 66

GSM 051/320 700, Email: info@k3-kern.si

d.
o.

o.

FESST, d. o. o.,  
nepremičninska  
družba,
Koroška c 2, Kranj,
Telefon: 236 73 73
Faks: 236 73 70
E-pošta:  
info@fesst.si
Internet:  
www.fesst.si

DRUGA VOZILA
PRODAM

AVTOMOBILSKA prikolica, mera 140 
x 90, tehnični pregled do 2017, tel.: 
04/53-14-798 15000464

MOTORNA KOLESA
PRODAM

TOMOS avtomatik, letnik 1994, ni po-
trebna registracija, lepo ohranjen, tel.: 
031/520-004 15000474

AVTODELI IN OPREMA
PRODAM

LETNE gume Bridgestone, letnik 
2014, 185/65 R 15, 88 T, cena po 
dogovoru, tel.: 051/622-182 
 15000514

TEHNIKA
PRODAM

NAMIZNI računalnik ali menjam za pre-
nosnega, tel.: 031/505-087 15000508

TELEVIZIJA, barvna Sony, ekran 70, z 
daljincem, tel.: 041/874-181 15000509

STROJI IN ORODJA
PRODAM

HIDRAVLIČNO črpalko, montirano na 
elektro motorju 5.5 kw, tel.: 051/213-
206 15000485

GRADBENI  
MATERIAL
GRADBENI MATERIAL
PRODAM

DESKE borove omaklane za strope, 
lamparije ali ograje, naravnih oblin, 
colarice, tel.: 051/649-793 15000511

SUHE deske in plohe, tel.: 04/53-31-
592, 041/608-616 15000506

KUPIM

MACESNOVE deske ali macesnov 
opaž, tel.: 041/227-338 
 15000503

KURIVO
PRODAM

BRIKETI bukovi, 130 EUR/t, možna 
dostava, tel.: 041/534-798 
 15000454

BUKOVA drva, suha, cena 55 EUR/
m3, in suhe smrekove trske, dolžine 
33 cm, tel.: 040/201-295 15000495

DRVA – suha bukova in mešana, mož-
na dostava, tel.: 040/668-920 15000512

PO UGODNI ceni prodam lesne brike-
te za kurjavo, tel.: 040/887-425  
 15000321

SUHA bukova, hrastova in gabro-
va drva, metrska ali razžagana, tel.: 
031/330-425 15000414

SUHA bukova drva, tel.: 041/708-
787 15000476

SUHA bukova in mešana drva, možna 
dostava, tel.: 031/676-235  
 15000480

SUHA bukova in mešana drva, možna 
dostava, tel.: 031/378-946  
 15000519

SUHA bukova, hrastova, brezova in 
mešana drva, tel.: 041/378-937 
 15000521

ŠPORT,  
REKREACIJA
PRODAM

SMUČARSKO sezonsko karto za Stari 
vrh, cena 200 EUR, tel.: 041/532-
899 15000516

STARE smučke – oldtimer, tel.: 
041/740-695 15000486

STARINE
KUPIM

STARINE: mizarski ponk, skrinje, raz-
glednice, kovance in drobnarije, tel.: 
051/258-936 15000431

OBLAČILA IN  
OBUTEV
PRODAM

MOŠKO Gorenjsko narodno nošo, 
štev. 54, tel.: 04/51-47-785, 
051/266-047 15000496

MEDICINSKI  
PRIPOMOČKI
PREGLED ZA OČALA kot na napot-
nico, popust do 100 EUR ob nakupu 
očal. Optika Aleksandra Qlandia, 04 
234 234 2, www.optika-aleksandra.si 
 15000365

PRODAM

PO simbolični ceni prodam medicinski 
sedež za kopalno kad, tel.: 031/211-
668 15000458

ŽIVALI IN  
RASTLINE
PRODAM

3 MESECE stare labradorke, črne bar-
ve, cena 50 EUR, tel.: 041/532-899  
 15000515

KMETIJSKI STROJI
PRODAM

AGRO APNO v big bag vrečkah ali cel 
kamion, možna dostava, brezplačno 
nudimo stoj za posipanje. Smrekca 
center, d.o.o., Žabnica 5, Žabnica, 
tel.: 04/25-51-313 15000377

CIRKULAR (žamar), delovne dolžine 5 
m, reže na obe strani, tel.: 041/778-
206 15000468

DVOREDNO sejalnico za koruzo, škro-
pilnico Agromehanika 200 l. in prekuc-
ne vilice za bale, tel.: 040/331-770  
 15000467

VARNOSTNI trikotniki pvc + al + nalep-
ke ter akumulatorji od 45 ah–220 ah 
za avtomobile in traktorje, najceneje v  
Agroizbiri Kranj, d. o. o., Smledniška c. 
17, Kranj, Čirče, tel.: 04/23-24-802  
 15000291

KUPIM

KIPER prikolico in zgrabljalnik sena ali 
tračni obračalnik Sip, tel.: 030/401-
956 15000504

PRIDELKI
PRODAM

EKOLOŠKA kmetija vam nudi: jabolčni 
sok, jagenjčke, Praproše 7, Ljubno, 
tel.: 031/648-526 15000502

JEDILNI krompir, beli in rdeči, zelo 
ugodno, lahko tudi dostava, pridelan 
brez herbicidov, tel.: 041/242-375 
 15000501

KROMPIR za krmo in jedilni krompir 
desiree, tel.: 041/347-243 15000460

KROMPIR jedilni, beli in rdeči, tel.: 
041/589-884 15000472

SUHE bale sena, okrogle in domač 
krompir desiree, tel.: 040/829-769 
 15000493

SUHO seno in suho otavo v okroglih  
balah, tel.: 040/842-844 
 15000526

VINO cviček, integrirana pridelava, v 
refuzi ali flaširano z vso dokumentacijo, 
tel.: 031/206-874 15000470

ZGODNJI krompir za sajenje Adora, 
lanski uvoz in fižol češnjevec, tel.: 
040/326-708 15000507

VZREJNE ŽIVALI
PRODAM ali zamenjam lepega ovna JS 
pasme, starega 2 leti, tel.: 04/57-21-
786 15000471

PRODAM

150 KG težkega teleta križanca in 
krškopoljske prašice, teža 40 kg, tel.: 
040/222-436 15000517

3 BIKCE ČB, stare 14 dni, tel.: 
041/233-778 15000527

ČB bikca, tel.: 041/337-678 15000525

ČB BIKCA, starega 3 tedne, tel.: 
031/253-521 15000500

ČESEN, krompir, jabolka, sokovi. 
Kmetija Jerala, Podbrezje 218, tel.: 
031/311-417 15000457

JARKICE rjave, črne, bele Leghorn, 
prodajamo vsak delavnik, možna dosta-
va, tel.: 03/70-01-446, 031/617-892  
 15000523

KOKOŠI - jarkice, rjave, pred nesnos-
tjo, ter kg piščanci za pitanje, pripelje-
mo na dom, tel.: 040/130-979  
 15000378

KRAVO simentalko, tretjič brejo, pri-
merna za dojiljo, cena 950 EUR, tel.: 
031/685-910 15000488

Rezultati 12. kroga – 
11. februarja 2015

3, 16, 17, 26, 29, 33, 
34 in 18

loto PlUS
2, 5, 9, 14, 29, 34, 38 

in 35

lotko:
9 3 1 6 7 0

Sklad 13. kroga  
za Sedmico:  

1.500.000 EUR

Sklad 13. kroga za 
PlUS: 850.000 EUR

Sklad 13. kroga za 
lotka: 230.000 EUR

LOTO
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  PETKOVA PRIREDITEV 

  Izvaja: Natalija Herlec  
  O MUCI COPATARICI       

  Petek, 13. februar 2015, ob 17.30 uri 
                                        Krice krace, Tomšičeva 14 

 
SOBOTNA MATINEJA 
Izvaja: Gledališče AEIOU  

 TI IN JAZ 
Sobota, 14. februar  2015,  ob 10. uri                

                                      Prešernovo gledališče Kranj   
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

                                 

Nagrajenci nagradne kri-
žanke podjetja SALONI 
POHIŠTVA PREVC iz Žab-
nice, ki je bila objavljena 
v Gorenjskem glasu, so: 
prvo nagrado, PAlIčNI 
MEšAlNIK, prejme Irma 
Močnik iz Cerkelj; drugo 
in tretjo nagrado, TABU-
RE KID, prejmeta Nejka 
Rožnik z loga pri Brezo-
vici in Tanja Fojkar iz Kra-
nja. čestitamo.

Škofja Loka – Na kulturni prireditvi Štandrež se predstavi, ki 
bo jutri, 14. februarja, ob 19. uri Sokolskem domu v Škofji Loki, 
bodo rojaki iz zamejstva predstavili mesto Štandrež, rojstni 
kraj patra Romualda, avtorja Škofjeloškega pasijona. Na kul-
turni prireditvi bo dr. Damian Paulin spregovoril o zgodovini 
mesta Štandrež in njegovi povezanosti s Škofjo Loko, gleda-
liška skupina pa bo uprizorila komedijo Gremo v teater. Ob 
tej priložnosti bo mesto Štandrež skupaj z društvom Skultura 
mestu Škofja Loka podarilo umetniško delo, leseni križ upanja, 
delo kiparja Marca Berlota. 

Predstavilo se bo mestece Štandrež

GSM 031 802 148
linear.doo@gmail.com   

SEDAJ JE PRAVI ČAS ZA PRIPRAVO  
NA NOVO OGREVALNO SEZONO  
Ogrevanje, hlajenje in priprava tople sanitarne vode                                                                                         

OGREVALNE TOPLOTNE ČRPALKE 
samo vrhunski EU proizvajalci npr:  
	  Kronoterm
	  Alpha – InnoTec
	  Thermia - Danfoss
	  Nibe
	  Viessmann
	  CTC
	  Vaillant
	  Sonnenkraft
	  Stiebel Eltron

Zbiralniki in oprema za deževnico  
(dobava, vgradnja in priklop)

 Biološke čistilne naprave  
(brez zahtev po elektriki)

Ogrevalni sistemi z biomaso  
(polena, peleti, sekanci)

Pomembno!
Uredimo vam vso potrebno dokumentacijo za pridobitev 
subvencije EKO SKLADA RS.
Brezplačno svetovanje.

STORITVENO IN TRGOVSKO PODJETJE
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ZAHVALA 
 

V 84. letu starosti nas je za vedno zapustila naša draga mama, 
sestra, stara mama in prababica

Angela Korbar
roj. Kešnar

Iskrena hvala vsem sorodnikom, sosedom, sovaščanom, znan­
cem, sodelavcem iz Parke Škofja Loka, Goodyear Dunlop Sava 
Tires, CSS Škofja Loka, Iskratel, RTC Krvavec, županu, svetni­
kom, občinski upravi Cerklje in prijateljem iz Mopedtoura Zalog 
za izrečena ustna in pisna sožalja, podarjeno cvetje, sveče, daro­
ve za svete maše in spremstvo na njeni zadnji poti. Posebej bi 
se radi zahvalili duhovnikoma g. Gradišku in g. Novaku za lepo 
opravljen pogrebni obred. Zahvala gre tudi dr. Beleharju in ses­
tri Bernandi.

Vsi njeni
Glinje, 4. februar 2015

ZAHVALA

ob izgubi dragega moža, strica in bratranca

Cveta Florijana  
Medveščka
Iskreno se zahvaljujemo sosedom za nudeno pomoč, sorodnikom, 
prijateljem in znancem, ki so ga tako množično pospremili na 
njegovi zadnji poti. Posebno pa se zahvaljujemo osebni zdravnici 
dr. Barbari Vavken in sestri Mateji. Hvaležni smo tudi Kranjske­
mu kvintetu in harmonikarju za zaigrano melodijo v slovo. Hvala 
tudi nekdanjim sodelavcem Adrie in Iskre Stikala pa sosedu Tine­
tu za govor ob slovesu, gospodu kaplanu za opravljeno pogrebno 
svečanost, nosačem in pogrebni službi Navček ter vsem, ki ste 
darovali cvetje in sveče.
Še enkrat vsem skupaj prisrčna hvala za vsa sočustvovanja v teh 
težkih trenutkih in ohranimo ga v lepem spominu.

Žalujoča žena Ani s sorodniki
V Šenčurju, 8. februarja 2015

ZAHVALA

V 79. letu se je od nas poslovil brat, stric in svak

Jože Prezelj
Galetov s Češnjice

Iskreno se zahvaljujemo sorodnikom, sosedom, sovaščanom, 
sodelavcem in prijateljem za tople besede tolažbe, stiske rok, 
podarjene sveče in druge darove.
Hvala vsem sodelujočim na pogrebni slovesnosti in vsem, ki ste v 
tako velikem številu spremljali našega Jožeta na njegovi zadnji poti. 
Ohranili ga bomo v lepem spominu.        

Vsi njegovi
Češnjica, Dolenja vas, Škofja Loka, Voklo

ZAHVALA

V 94. letu starosti je odšla od nas dobra mami, babica, prababica, 
tašča in teta

Angelca Hrast
roj. Košnjek, 16. 5. 1921–30. 1. 2015

Iskreno se zahvaljujemo vsem sorodnikom, sosedom in prijate­
ljem s Kokrice in iz Šenčurja, sodelavkam in znancem za besede 
tolažbe in podarjene sveče. Zahvala tudi vsem sodelujočim na 
pogrebni slovesnosti. Posebna zahvala sosedi Sonji in Dušanu ter 
Meliti za njihovo dolgotrajno pomoč. Vsem imenovanim in ne­
imenovanim še enkrat iskrena hvala.

Vsi njeni
Mlaka, Šenčur, februar 2015

V spoMin

Jutri, 14. februarja 2015, mineva štirinajsto žalostno leto, odkar 
nam je umrla naša draga žena in mama

Cvetka Žnidar
rojena Kobe

Zahvaljujemo se vsem, ki se je spominjate, obiskujete njen grob 
in sočustvujete z nami.

Mož Maks, sin Boris in hči narcisa
Utik, 13. februarja 2015

Tvoj dom in vrt,
tvoj rojstni kraj, valovi morja
ob sončnem zahodu
in vsi, ki smo ostali
brez tebe, te neskončno
pogrešamo in cenimo,
kar si nam dala.

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, 
Bleiweisova cesta 4 v Kranju, 
jo naročite po tel.: 04/201 42 41 ali na: 
narocnine@g-glas.si.

Z A L O Ž B A  K M E Č K I  G L A S

Mirjam Grilc
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Lokalno pridelana 
hrana je temelj 
zdravega  
prehranjevanja, 
predvsem so živila 
pridelana naravi 
prijazno, bolj 
polnega okusa in 
tudi nasitna. Kako 
pestre in zanimive 
obroke lahko 
pripravimo z zele-
njavo, kot glavno 
sestavino, vam 
ponujamo v novi 
knjigi z recepti za: 
25 domiselnih zaj-
trkov, 25 osvežilnih 
solat, 30 različnih 
juh, 15 zanimivih 
enolončnic, 40 
samostojnih jedi 
ter 25  sladic.

Cena knjige je

Kako je prazen dom, dvorišče,
naše oko zaman te išče.
Ni več tvojega smehljaja,
le trud in delo 
tvojih pridnih rok ostaja.

Kogar imaš rad,
nikoli ne umre,
le daleč je.

ORJAŠKI lisci, mladiči, tel.: 041/724-
123  
 15000524

OVNA, starega 4 mesece, tel.: 
051/380-329 
 15000489

OVNA za pleme JS pasme, starega 1 
leto, tel.: 4/25-41-146  
 15000518

PRAŠIČE težke 120 do 140 kg, mož-
nost dostave, tel.: 041/760-789  
 15000482

RJAVE jarkice v začetku nesnosti, Sta-
nonik, Log 9, Šk. Loka, tel.: 04/51-85-
546, 041/694-285 15000490

TELICO simentalko, 3 mesece staro 
in telico simentalko, staro 15 mesecev, 
tel.: 040/206-003 15000466

TELIČKO simentalko, staro 3 mesece 
in pol, tel.: 04/51-46-939, 031/894-
376 15000483

TELIČKO simentalko, staro 1 mesec, 
tel.: 040/418-399 15000513

ZAJCA Nemški lisec, star 8 mesecev, 
tel.: 040/562-959 15000497

ZAJCE - zajklje za rejo ali zakol, tel.: 
040/845-860 15000479

ŽREBETA težkega 300 kg, križanec 
Frizijec Posavec, za zakol ali rejo, tel.: 
041/693-441  
 15000461

KUPIM

2 BIKCA simentalca, stara 3 mesece, 
tel.: 051/360-582  
 15000494

BIKA mesne pasme, težkega okoli 300 
- 500 kg, tel.: 031/387-021  
 15000492

BIKCA simentalca, starega do 10 dni, 
tel.: 041/504-662  
 15000456

VISOKO brejo telico ČB ali LS ali po 
telitvi, tel.: 031/417-221 
 15000510

OSTALO
PRODAM

DOBRO ohranjeno rolbo za sneg Muta 
Gorenje, okrogli priklop, mlado oslič-
ko, tel.: 041/758-958 15000462

KONJSKE sani - šlite, tel.: 04/58-01-
579, 041/572-120  
 15000484

MESO mladega bika, tel.: 070/713-
861 
 15000475

MESO mladega bika po ugodni ceni, 
tel.: 031/387-021 
 15000491

SILAŽNE bale, tel.: 041/708-787  
 15000478

KUPIM

MANJŠO količino kvalitetnega sena 
in slame, pakirano v malih balah, tel.: 
051/819-044 
 15000481

SENO, tel.: 04/25-51-928 15000477

ZAPOSLITVE (m/ž)
NUDIM

ZAPOSLIMO natakarico z izkušnja-
mi. Strežba kave, sladic in prigrizkov. 
Dober osebni dohodek. Delo večino-
ma dopoldan. Okrepčevalnica Stan 
d.o.o., Zbiljska c. 8, Medvode, tel.: 
031/402-114 15000473

PODJETJE Španovina, d.o.o., Savska 
Loka 21, Kranj zaposli 2 telefonistki 
(m/ž) za delo v klicnem centru v Kra-
nju, lahko mlajši upokojenki. Kontaktna 
številka 040/130-054  
 15000465

V PE Kranj priučimo in zaposlimo 
telefonistko/a za delo v telefonskem 
studiu. Delo od pon. do pet. dopol-
dan. Fantom International d.o.o., ul. 
mesta Grevenbroich 13, Celje, tel.: 
070/854-990  
 15000469

IŠČEM

DUO Rolo išče delo na zabavah, poro-
kah z domačo in zabavno glasbo, tel.: 
041/741-355  
 15000327

IŠČEM DELO - vzdrževanje stano-
vanja, hiše ali vikenda z okolico, tel.: 
030/432-129 
 15000463

IŠČEM DELO - oblaganje tal in sten, 
keramičarska dela, tel.: 051/852-
936 
 15000487

STORITVE
NUDIM

ASTERIKS SENČILA Rozman Peter, 
s. p., Cesta na Loko 2, 4290 Tržič, 
tel.: 59-55-170, 041/733-709; žalu-
zije, roloji, rolete, lamelne zavese,  
plise zavese, komarniki, markize, www.
asteriks.net  
 15000364

ADAPTACIJE  vsa gradbena dela, 
notranje omete, strojne omete, fasade, 
adaptacije, tlakovanje dvorišča, ograje, 
kamnite škarpe in dimnike, kvalitetno, 
hitro in poceni. SGP Beni, d. o. o., 
Struževo 7, Kranj, 041/561-838 
 15000208

ADAPTACIJE od temelja do strehe, 
omete, fasade, kamnite škarpe, tlako-
vanje dvorišč, tudi manjša gradbena 
dela -  z vašim ali našim materialom, 
Gradton, d.o.o., Valjavčeva ulica 8, 
Kranj, tel.: 041/222-741 
 15000367

BELJENJE in prenova stanovanj, bar-
vanje napuščev in fasad z dvigali do 
višine 25 m. Brezplačen ogled in sveto-
vanje. Sandi Ferlan s.p., C. talcev 14, 
Kranj, tel.: 041/682-166  
 15000112

EKOCLEAN, d.o.o., Podljubelj 259, 
Tržič vam ponuja čiščenje, razrez cis-
tern, filtracijo, prevoz in odkup kurilne-
ga olja, tel.: 041/989-987  
 15000366

FLORJANI d. o. o., C. na Brdo 33, 
Kranj izvaja vsa gradbena dela od 
temeljev do strehe, adaptacije, omete, 
omete fasad, kamnite škarpe, tlakova-
nje dvorišč, tel.: 041/557-871  
 15000455

GP BITIČI d.o.o., Tomšičeva ul. 38, 
Kranj izvaja vsa gradbena dela, novo-
gradnje, adaptacije, vse vrste fasad, 
notranje omete in urejanej dvorišč, tel.: 
041/760-614 15000210

KERAMIČARSTVO Janez Kleč s.p., 
Milje 77, Visoko vam nudi kakovo-
stno in cenovno ugodno polaganje 
keramičnih ploščic in mozaikov, adap-
tacije kopalnic in drugih prostorov. 
Ustrežemo tudi najbolj zahtevnim, tel.: 
051/477-438 15000450

POLAGANJE vseh vrst keramike, kom-
pletna adaptacija kopalnic, Pečarstvo 
Železnik, Stanislav Železnik, s.p., Vin-
harje 14, Poljane nad Šk. Loko, tel.: 
031/505-468 14005055

SLIKOPLESKARSTVO Kožušček, 
Bojan Kožuh s.p., Pševo 9, Kranj vam 
nudi kvaliteto in ugodne cene z zimskim 
popustom, posebno za  upokojence do 
20 %, tel.: 070/612-499  
 15000419

TESNJENJE OKEN IN VRAT, uvožena 
tesnila, do 30 % prihranka pri ogreva-
nju. Prepiha in prahu ni več! Zmanjšan 
hrup, 10 let garancije. Karkol, d.o.o., 
Ul. Toma Brejca 14, Kamnik, tel.: 
031/720-141 15000363

ZASEBNI STIKI
ŽENITNA posredovalnica Zaupanje 
Leopold Orešnik s.p. Dolenja vas 85, 
Prebold, tel.: 031/836-378 
 15000368

RAZNO
PRODAM

PEČICO na drva, izkopno kiblo za 
kopač, š. 40 cm, računalnik, tel.: 
041/364-504 15000499



Anketa

Peter Pipp:

»Sem upokojenec in imam 
čas, da gledam praktično 
vse športne dogodke. Pono-
sen sem zlasti na soimenja-
ka Petra, pa tudi na Tino, saj 
mislim, da take smučarke ne 
bomo spet kmalu imeli.«

Staša Rihar:

»Tresem se ob vsaki tekmi, 
po zadnji Tinini zmagi sem 
bila tako razburjena, da tudi 
zaspati nisem mogla. Navi-
jam pa za vse naše športnike 
in športnice. Ponosna sem 
na odlične rezultate.«

Biljana Ristić:

»Prav veliko časa zadnje dni 
nisem imela, kar pa sem ga, 
sem si z veseljem ogledala 
tekme in stiskala pesti za 
naše. Rada namreč pogle-
dam vse športe in mislim, 
da so naši res čudoviti.«

Aci Novinc:

»Rad si ogledam vse tekme. 
Z odličnimi rezultati nas 
razvajajo Peter, Tina, Žan pa 
tudi drugi, vzrok za to pa je, 
da so res delavni in pridni ter 
tekmujejo s srcem.«

Vilma Stanovnik

Naši zimski športniki so nam 
v minulih mesecih in tednih 
pripravili obilo veselja, zara-
di svetovnega prvenstva alp-
skih smučarjev in uspehov 
Tine Maze pa so za večino 
športnih navdušencev noči 
postale zelo kratke.

Foto: Andrej Tarfila

Tina nam ne 
pusti spati

Matevž Frlec: 

»Ne zamudim nobene tek-
me, gledam praktično vse 
nastope naših zimskih špor-
tnikov, najbolj pa sem pono-
sen na Petra Prevca in Tino 
Maze. Lahko rečem le, naj 
pravljica čim dlje traja ...«

info@g-glas.si
32 Gorenjski glas

petek, 13. februarja 2015
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Danes se bo zjutraj še pojavljala nizka oblačnost, čez dan se bo 
večinoma zjasnilo. Jutri bo oblačno, možne so padavine, pred-
vsem rahel dež. V nedeljo bo pretežno oblačno in suho. Razme-
roma toplo bo, najvišje dnevne temperature bodo okoli 5 °C.

Andraž Sodja

Jesenice – Če ste se v torek 
dopoldne zadrževali v bli-
žini karavanškega predora, 
ste lahko zaznali blag vonj 
po gnilih jajcih, vzrok kate-
rega je bil izbruh vodikove-
ga sulfida, sicer strupene-
ga, korozivnega in vnetljive-
ga plina iz poskusne vrtine 
za drugo predorsko cev. Kot 
so sporočili iz avstrijske dru-
žbe za avtoceste Asfinag, je 
do uhajanja sulfida prišlo na 
eni od raziskovalnih vrtin, 
ki jih vrtajo v okviru priprav 
na gradnjo drugega predo-
ra. »Ker je v teh delih vedno 
pričakovano puščanje plina, 
so vrtine opremljene z dete-
ktorji plina, od katerih se je 
eden sprožil, zato so bili vsi 
delavci evakuirani iz pre-
dora, predor pa zaprt zara-
di varnosti v prometu,« so 
zapisali v Asfinagu. Zaradi 
plina je bil predor zaprt oko-
li pet ur. 

V sredo v zgodnjih jutran-
jih urah pa je bil predor Kara-
vanke znova zaprt, tokrat je v 
torek tik pred polnočjo prišlo 
do požara na slovenski stra-
ni. Kot so pojasnili na Darsu, 
je zagorelo v električni oma-
rici na pogonski centrali PC4 
in posledično je prišlo še do 

izpada napetosti. »Čeprav so 
gasilci požar lokalno pogasi-
li, so zaradi pogorelih inšta-
lacij brez napajanja osta-
le nadzorno-krmilne nap-
rave v predoru, zato je bilo 
treba predor zapreti. Pove-
zave med obema dogodko-
ma ni,« še pravijo na Dar-
su. Vzrok požara v električni 
omari preiskujejo strokovne 

službe, ki bodo odgovorile, 
ali gre vzrok iskati v starih in 
dotrajanih napeljavah. Kot 
smo še izvedeli, v času obra-
tovanja predora od leta 1991 
ne beležijo požara na elektri-
čni omarici ali uhajanja pli-
na. 

Na Darsu ocenjujejo, da 
bo po dokončanju druge 
cevi potrebna tudi celovita 

sanacija stare cevi, koliko bo 
stala, pa še ni znano, saj je 
projektna dokumentacija še 
v pripravi. Tudi začetka gra-
dnje druge cevi še ne upa-
jo napovedati, ker državni 
prostorski načrt še ni spre-
jet. »Če bo sprejet do kon-
ca leta 2015, lahko pričaku-
jemo začetek gradnje druge 
cevi konec leta 2017.«

Najprej plin, nato še požar
V predoru Karavanke so se v torek in sredo spopadali z obilo težav. Najprej je pri vrtanju poskusne 
vrtine za drugo cev predora prišlo do uhajanja vodikovega sulfida, nato je dan kasneje zagorela še 
električna omarica.

Zaradi uhajanja vodikovega sulfida je bil predor Karavanke v torek zaprt okoli pet ur, v 
sredo pa zaradi požara nekaj več kot štiri ure.

Ana Šubic

Zgornji Tuhinj – Nov poslo-
vilni objekt na pokopališču v 
Zgornjem Tuhinju je bil na 
natečaju britanske arhitek-
turne revije Dezeen maga-
zine izbran za eno izmed 
enajstih najlepših nebeš-
kih kapelic. Na natečaj se je 
z omenjeno kapelico prija-
vil projektant Tria Studio iz 
Trzina, avtorji projekta Jer-
nej Hočevar, Martin Lovre-
čić, Matevž Vrhovnik, Blaž 
Češka in Tjaša Justin pa so 
zasnovali poslovilni objekt 
iz križno lepljenih desk. 
Dokončan je bil novembra 
lani, gre pa za nadomest-
no mrliško vežico, h kateri 
sta Občina Kamnik in Kra-
jevna skupnost Tuhinj pri-
stopili zaradi dotrajanosti 

nekdanje mrliške vežice. 
Gradbeno dovoljenje so pri-
dobili konec leta 2012. V 
prvi fazi je kamniško podjet-
je Ural porušilo stare vežice 
in izdelalo temelje s temelj-
no ploščo, postavilo čistilno 
napravo in hišno kanalizaci-
jo, v drugi fazi pa je podjet-
je Alfa Natura iz Trzina pos-
tavilo nov objekt iz križno 
lepljenih lesenih desk. Kot 
je zapisano v reviji Dezeen 
magazine, so arhitekti Tria 
Studia objekt ovili v križ-
no lepljene deske in brezo-
kvirno steklo. Objekt povr-
šine sto kvadratnih metrov 
je razdeljen na dve mrliški 
vežici in odprt osrednji del, 
skozi katerega vije rahel vet-
rič, ki sicer hladnemu pros-
toru daje pridih mirnega in 
spokojnega prostora.

Kapelica v Tuhinju med 
najbolj nebeškimi
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